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    Het was donker, klam en vochtig in de tunnel.


    Halt was weliswaar niet groot, toch moest hij bukken om door te kunnen lopen en zijn schouders schuurden aan beide kanten langs de ruwe, onbewerkte aarden muren. Het flakkerende lampje van de mijnwerker die hem voorging verspreidde een vaalgeel licht en wierp enorme schaduwen vooruit.


    ‘Hoe diep zitten we hier?’ vroeg Crowley, achter hen. De vette, zware lucht in de tunnel leek zijn stem te dempen, maar Halt hoorde er toch een beetje zenuwen in doorklinken. Crowley had net als Halt een hekel aan dichte, benauwde ruimtes zoals deze – ze hadden allebei liever de frisse lucht van het bos en de velden, boven. Halt dacht niet dat hij ooit zou begrijpen hoe mijnwerkers in dit soort omstandigheden hun werk konden doen.


    De mijnwerker draaide zich even naar hen om. ‘Ongeveer vijf meter,’ antwoordde hij. ‘Sinds we de tunnel in zijn gegaan, gaat het gestaag bergaf. We zijn er bijna.’


    Bij die woorden voelde Halt het enorme gewicht van de grond waar ze nu onderdoor liepen op zich drukken. Zijn borst verkrampte en hij kreeg nog maar nauwelijks adem. Zijn hart ging steeds sneller bonken en hij stopte even om een paar keer diep adem te halen en zich een beetje te ontspannen. Hoe sneller ze hier weer uit waren, hoe beter. Crowley merkte niet dat Halt was gestopt en botste tegen hem op. Hij mompelde iets van excuses.


    ‘Voorzichtig met die schoorpalen,’ zei de mijnwerker nors, en hij wees op de houten staanders die de muren en het dak van de tunnel ondersteunden. ‘Als je een van die dingen omgooit, stort de hele boel hier waarschijnlijk in elkaar.’


    De twee Jagers liepen weer verder en letten er extra goed op om niet tegen de balken te stoten. Halt hoorde in de verte vaag het kloppende geluid van metaal op steen. Aanvankelijk dacht hij nog dat hij het zich inbeeldde, maar even later bevestigde de mijnwerker dat hij het goed had gehoord.


    ‘De jongens zijn aan het werk,’ zei hij. ‘Horen jullie ze? Ze zijn de galerij onder de muren aan het verbreden.’


    Hij liep weer verder en de Jagers volgden gauw, want ze wilden het zwakke schijnsel van de lamp beslist niet kwijtraken. Het kloppen werd luider, maar het klonk niet alsof er nou echt uit alle macht werd getimmerd en Halt maakte daar een opmerking over.


    De mijnwerker lachte verbeten. ‘In dit soort onderaardse gangen moet je vooral niet op volle kracht gaan hameren,’ zei hij. ‘Dan komt de hele boel binnen de kortste keren naar beneden. Langzaam en voorzichtig is hier het devies.’


    Voor hen uit zag Halt een klein rondje gelig licht. Naarmate ze dichterbij kwamen werd het groter en helderder. Uiteindelijk bereikten ze een breed uitlopende galerij, die in een rechte hoek op de tunnel stond. Overal bevonden zich zware houten constructies, en de ruimte liep van de T-kruising met de tunnel naar beide kanten vier à vijf meter uit.


    Het plafond was hier zeker een meter hoger dan in de tunnel, waardoor Halt eindelijk weer rechtop kon staan. Hij haalde opgelucht adem en strekte zich, zodat hij zijn verkrampte rug en schouders even kon ontspannen.


    ‘Zitten we onder de muren?’ vroeg de commandant van de Grijze Jagers.


    De mijnwerker knikte en wees op een enorm stuk graniet dat aan een zijkant door het aarden plafond van de tunnel heen stak. Het blok was afgevlakt en duidelijk door mensenhanden gevormd. Overal eromheen stonden ter ondersteuning zware houten palen.


    ‘Dat is een stuk van de fundering van de muur,’ legde hij uit. Hij hield de lamp wat hoger, waardoor ze konden zien dat de lijn van het blok graniet boven de galerij waar ze nu stonden doorliep. Ook hier waren er veel houten palen nodig om de boel omhoog te houden.


    Het geklop, dat aanmerkelijk harder was geworden toen ze de galerij binnen waren gelopen, hield op en uit het donker links van hen kwam een voorovergebogen lopende man tevoorschijn. Er was hier eigenlijk geen reden om zo krom te lopen, besefte Halt, want het was hoog genoeg om rechtop te staan. Maar waarschijnlijk wist de man al jaren niet beter dan dat hij zich in de tunnels van de mijnen voorover moest buigen.


    De man stopte even en knikte hun gids ter begroeting toe. Daarna wierp hij een nieuwsgierige blik op de twee Jagers. Hij wist wie ze waren – dat wisten alle mijnwerkers – maar ondergronds verwachtte hij toch eerder andere mijnwerkers en gravers, met leren schorten en kappen om hun kleren tegen de modder en het stof in de tunnel te beschermen. Twee van zulke mannen, in grijsgroen gevlekte mantels en met de wapens op hun heupen, zagen ze hierbeneden niet vaak.


    ‘Goedemorgen, Alwyn,’ zei hij. ‘Goedemorgen, Jagers.’


    Halt en Crowley mompelden een begroeting, terwijl Halt zich afvroeg hoe iemand hier, diep onder de grond, ooit kon bijhouden welk moment van de dag het eigenlijk was.


    ‘Goedemorgen, Dafyd. Ben je klaar?’ vroeg hun gids.


    De man knikte. ‘Bijna. Ik moet nog een klein stukje graven en nog een paar palen neerzetten, maar dat duurt niet langer dan een kwartiertje. Dan kunnen we het brandbare materiaal naar binnen brengen.’


    In de galerij waar ze zich nu bevonden stonden veel meer schoorpalen dan in de tunnel waar ze net doorheen waren gekomen. Halt nam aan dat dat kwam doordat de tunnel laag en smal was, en min of meer ovaal van vorm, wat voor natuurlijke steun voor de muren zorgde. Hier, waar de open ruimte breder was, waren meer palen nodig om de grond erboven omhoog te houden – helemaal omdat zich daarin ook nog eens de zware fundering van de muur bevond. Zodra hij dat even liet bezinken merkte Halt dat het beklemmende gevoel in zijn borst weer terugkwam en werd hij overspoeld door angst. Hij wist dat hij daar heel voorzichtig mee om moest gaan, omdat het anders tot paniek zou leiden – tot blinde paniek. Hij dwong zijn lichaam zich enigszins te ontspannen, om te beginnen in zijn vingers, zijn handen en zijn armen, en van daaruit verspreidde het rustigere gevoel zich door de rest van zijn lijf. Hij haalde een paar keer diep adem, tot hij merkte dat het bonken van zijn hart langzaam weer wat minder dwingend werd.


    ‘Ik snap niet dat een mens hieraan kan wennen,’ zei hij zachtjes tegen Crowley.


    Alwyn hoorde het en lachte even. ‘Als je je hele leven in de mijnen zit, leer je wel af om je er druk over te maken.’ Hij gebaarde om zich heen, naar de open ruimte waar ze zich nu in bevonden. ‘Ik ging op mijn tiende voor het eerst naar beneden,’ zei hij. ‘Dit is voor mij net een groot, open veld.’


    ‘Lekker veld wel,’ zei Crowley hoofdschuddend.


    Alwyn trok zijn wenkbrauwen op. Hij wist dat de meeste mensen het hier in de tunnels best eng vonden, maar hij en zijn mannen waren eraan gewend. Als de tunnel maar voorzichtig was gegraven en goed was gestut, kon er weinig gebeuren. Hij wees op de bodem onder de fundering van de muur.


    ‘Daar stapelen we kreupelhout, brandhout en het brandbare materiaal op,’ legde hij uit. ‘Dan steken we alles in brand. Door de hitte zullen de schoorpalen het na een tijdje begeven, en dan zakt de tunnel in. Als dat gebeurt, komt de muur hierboven natuurlijk ook naar beneden, en als die muur het begeeft, stort het hele gebouw eromheen ook in.’


    ‘Wie steekt het vuur aan?’ vroeg Crowley. Halt en hij hadden de opdracht om kasteel Gorlan te vernietigen, maar hij hoopte dat hun verantwoordelijkheid niet zo ver ging dat ze de boel zelf in brand moesten steken. Alwyn stelde hem gauw gerust.


    ‘Laat ik dat maar doen,’ zei hij. ‘Als het vuur hier eenmaal brandt, zal het wel donker en rokerig worden. Dan raak je heel makkelijk de weg kwijt. Ik ben hier vaker geweest, dus laat mij maar begaan.’


    ‘Prima,’ zei Crowley, en de opluchting in zijn stem was overduidelijk.


    ‘Het wordt een heel spektakel,’ zei Alwyn. ‘Eerst gebeurt er een hele tijd niets, hoor. Maar dan ontstaan er barsten in het metselwerk, zakken de muren langzaam weg, en uiteindelijk stort het hele bouwwerk in.’


    ‘Als dat gebeurt sta ik toch liever ergens boven,’ zei Halt.


    Alwyn keek hem strak aan. ‘Ja, daar ben je dan een stuk veiliger. Maar nu moeten we hier ook weg, want we willen de mannen die het brandhout komen brengen niet in de weg lopen.’


    Halt en Crowley keken elkaar even aan. Deze mensen wisten wat ze deden, begrepen ze. Het had weinig zin om hier te blijven kijken hoe ze het hout voor het vuur aanbrachten. In dit soort gevallen was het het beste om het werk aan anderen over te laten.


    ‘Kom, we gaan weer naar boven,’ zei Halt, en Crowley gebaarde dat Alwyn ze de weg terug mocht wijzen.
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    Ze kwamen een paar minuten later weer buiten, in de felle zon, klopten het stof en de aarde van hun mantels en knipperden als mollen boven de grond met hun ogen tegen het plotselinge licht. De frisse boslucht was een welkome afwisseling op de dompige, muffe atmosfeer beneden, waar de geuren van natte klei, omgewoelde aarde en olielampen om voorrang hadden gestreden.


    Crowley keek naar links en rechts, waar nog twee andere tunnels waren gegraven. ‘Moeten we die andere doorgangen ook nog controleren?’


    Alwyn schudde van nee. ‘Die zijn precies hetzelfde als deze.’


    Crowley haalde opgelucht adem. ‘En hoe zit het met de donjon?’ vroeg hij, en hij wees op de hoge, sierlijke toren die uit de kasteelmuur omhoogstak. ‘Krijgt die dezelfde behandeling?’


    ‘Daar hebben we geen tunnel nodig,’ antwoordde Alwyn. ‘Die steken we in brand, en dan doen we er verder niets meer aan. Als de balken van de plafonds daar eenmaal vlam vatten en de vloeren verdwenen zijn, wordt het metselwerk door de hitte en het ontbreken van steun van dat hout helemaal verzwakt.’ Hij draaide zich om en wees op een soort katapult, die twintig meter verderop, ineengedoken als een dreigend prehistorisch dier, stond te wachten, terwijl de dubbele gooiarm hoog de lucht in stak.


    ‘Dan gooien we een paar flinke stenen met dat apparaat. Een paar stevige klappen tegen het gebouw zijn dan genoeg om de hele toren lekker naar beneden te halen.’


    ‘Lekker? Rare woordkeus, hoor,’ zei Crowley, terwijl hij een enigszins droevige blik op het bouwwerk wierp. ‘Het is een prachtig kasteel,’ zei hij zachtjes. ‘Zonde om het te verwoesten, eigenlijk.’


    Toen Morgarath, de voormalige baron van Gorlan, zich na zijn mislukte poging om de macht in het koninkrijk over te nemen naar het zuiden terugtrok, had prins Duncan opdracht gegeven diens kasteel te vernietigen, zodat de opstandige baron in het hele land geen hoofdkwartier meer had.


    ‘Het is niet mooi,’ antwoordde Halt. ‘Het is een slechte plek waar slechte dingen gebeuren. Ik zal blij zijn als het verwoest is. Je doet ons er een groot plezier mee,’ voegde hij er tegen Alwyn aan toe.


    De mijnwerker haalde zijn schouders op. Hij was met zijn mannen door de koning van het aangrenzende Celtica aan Duncan uitgeleend. In hun eigen land groeven ze al eeuwenlang diep onder de grond naar zilver en tin.


    ‘Werk is werk,’ zei hij. ‘We zullen blij zijn als we weer naar huis kunnen.’ Hij wendde zijn blik af, hield een hand boven zijn ogen tegen het zonlicht en keek beurtelings naar de andere twee tunneluitgangen. ‘Zo te zien zijn ze daar ook klaar om het brandhout naar binnen te brengen.’


    De Jagers volgden zijn blik. Bij beide tunnels zagen ze mannen, allemaal in de met modder besmeurde leren pakken die de mijnwerkers altijd droegen, druk bezig bundels aanmaak- en brandhout de tunnels in te dragen. Dichterbij begon een andere groep hetzelfde te doen in de tunnel waar zij net uit waren gekomen.


    ‘Geef ons nog een uurtje om alles in gereedheid te brengen,’ zei Alwyn. ‘Daarna steken we het vuur aan.’


    Hij gedroeg zich een beetje afstandelijk. Hij had de hooggeplaatste gasten door de tunnels geleid, zoals ze hem gevraagd hadden. Dat had voor zeker een uur vertraging van zijn werk gezorgd, dus wilde hij nu weer gauw aan de slag, de muren van kasteel Gorlan omverhalen, en dan zo snel mogelijk naar huis.


    ‘Laten we maar iets gaan eten,’ zei Crowley, en hij knikte met zijn hoofd naar het kleine kamp dat Halt en hij een dag eerder hadden opgeslagen.


    ‘Moeten jullie doen,’ zei Alwyn. ‘Dan ga ik de brand in de toren organiseren.’


    De twee Jagers liepen naar hun kamp. Onderweg klopte Crowley achteloos een klomp gedroogde aarde van de schouder van zijn mantel.


    ‘Er is volgens mij een bepaalde instelling nodig om mijnwerker te zijn,’ zei hij, nog altijd met de donkere, verstikkende tunnel waar ze net weer uit waren gekomen in gedachte.


    Halt lachte een beetje spottend. ‘Ik denk dat zij van Jagers precies hetzelfde zeggen.’
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    De twee Jagers zaten voor hun kleine eenpersoonstentjes en doorzochten hun voorraad. Ze hadden die ochtend bij de kooktent van de mijnwerkers elk een vers brood gekregen, en verder was er nog heel wat over van de kip die ze de avond ervoor hadden gegeten. Hun kampvuur smeulde nog na – ze hadden de kolen die ochtend op een hoopje geschept om ze nog wat langer te laten gloeien. Halt porde er wat in en gooide er een paar takjes en spaanders bij, zodat het vuur weer tot leven kwam, en zette toen hun gebutste koffiepot in de gloeiende kolen naast het vuur.


    Toen het water kookte, gooide hij een paar handjes koffiebonen in de pot, haalde die van het vuur en liet het brouwsel even trekken. Intussen sneed Crowley met zijn Saksisch mes de rest van de kip in plakken. Hij verdeelde het vlees over twee houten borden.


    ‘Wil jij een poot?’ vroeg hij aan Halt.


    Halt knikte. Dat was zijn favoriete deel van de kip.


    ‘Jammer dan, want er is er nog maar één en die neem ik.’


    Halt keek hem verbaasd aan. ‘Waarom vroeg je het dan?’


    Crowley lachte even. ‘Misschien had je wel nee gezegd, en dan had je me een reuze gulle gozer gevonden.’


    Halt schudde zijn hoofd. ‘Weinig kans.’ Hij pakte het bord aan dat Crowley hem voorhield. Er lag volop borstvlees op, en een paar mooie stukken van de dij. Crowley pakte de poot van zijn eigen bord op en zette er zijn tanden in.


    ‘Het lekkerste stuk van de kip, de poot,’ zei hij vrolijk.


    Halt keek hem dreigend aan. ‘Wrijf het er maar niet in,’ zei hij. Maar het vlees dat hij zelf had was heerlijk. Het was mooi gaar, vochtig en sappig. Toch had hij graag die poot gehad. Hij scheurde een stuk brood af en vouwde dat om een stevig stuk borstvlees. Hij nam een paar flinke happen, schonk zichzelf daarna een kop koffie in en bracht die op smaak met een stevige schep honing. Hij nam een slokje en zuchtte.


    ‘Zo hoort het leven te zijn,’ zei hij. ‘Lekker eten, mooi weer, en in de zon zitten terwijl andere mensen het zware werk doen.’


    ‘Ja, dit heeft zeker zijn voordelen,’ stemde Crowley in. ‘We hebben het weleens minder makkelijk gehad.’


    Halt knikte. Het afgelopen jaar was inderdaad zwaar geweest, met gevaar aan alle kanten. Dat was uitgemond in de confrontatie hier, bij kasteel Gorlan, waar Duncan Morgarath eindelijk had weten te verslaan. Halt keek om zich heen naar het vredige tafereel, met bijen die om de bloemen heen zoemden en een licht briesje dat door de wuivende boomtoppen blies.


    Vrede, dacht hij, was een toestand die de mens hoorde te koesteren en waarvan genoten moest worden. Hij fronste, want hij besefte dat Morgarath zijn leger gauw weer op kracht zou weten te brengen, waarmee er een wreed einde aan de vrede zou komen. Na zijn ontsnapping uit kasteel Gorlan, waar hij door Duncan en een groep trouwe baronnen belegerd was, had de baron van Gorlan zich teruggetrokken in de Bergen van Nacht en Ontij, een woeste, onherbergzame en moeilijk toegankelijke hoogvlakte in het zuidoosten van het koninkrijk. De enige toegang tot de hoogvlakte liep via een gevaarlijk, smal pad over de Driestappas. Die pas werd nu geblokkeerd door de manschappen van Morgarath, en daardoor hadden de Araluenen geen idee wat hij daar allemaal aan het beramen was.


    ‘Wanneer denk je dat Morgarath zijn volgende zet gaat doen?’ vroeg Halt.


    Crowley liet zijn eten even rusten en keek hem aan. ‘Gaat hij een volgende zet doen dan?’


    ‘Mensen zoals Morgarath zijn altijd met een volgende zet bezig. Hij blijft echt niet tot het einde der dagen in die bergen zitten, hoor. Hij heeft een hekel aan Duncan. En aan mij. En aan jou.’


    ‘Ja, een hekel aan andere mensen hebben, daar is hij heel goed in. Maar ik denk dat hij zich nog wel even rustig houdt. Hij is in de strijd tegen Duncan veel steun van de andere baronnen kwijtgeraakt. Hij heeft zich daar dan wel handig uit gewerkt, maar dat hij zich eerst in het kasteel terugtrok en er daarna vandoor ging, heeft hem onder de anderen heel wat geloofwaardigheid gekost.’


    ‘Toch zijn er nog steeds baronnen die hem graag koning zien worden,’ zei Halt somber. ‘En vooral veel te veel die een afwachtende houding aannemen om te zien wie er uiteindelijk aan het langste eind trekt.’


    Crowley knikte instemmend en keek op. ‘Nou, hier zijn we in elk geval bijna klaar, lijkt me,’ zei hij en hij wees met zijn half afgekloven kippenpoot naar de ingang van de dichtstbijzijnde tunnel, waar Alwyn naar hen stond te zwaaien. ‘Volgens mij is Alwyn klaar om het vuur aan te steken.’


    Hij gooide de kippenpoot in de struiken, kwam overeind en veegde zijn handen af aan zijn wambuis.


    Halt wierp een gepijnigde blik in de richting van de struiken. ‘Hé, daar zat nog een heleboel vlees aan, hoor!’ riep hij.


    Crowley grijnsde. ‘Kluif het dan maar lekker verder af.’


    ‘Nadat jij eraan hebt zitten knagen? Nee, dank je.’


    Crowley spreidde zijn armen, ten teken dat de zaak daarmee was opgelost. ‘Als je het niet wilt, hoef je ook niet zo te klagen.’


    Halt stond hoofdschuddend op om zich bij hem te voegen. ‘Het gaat erom dat je, als je het laatste kippenpootje hebt, verplicht bent het ook op te eten. Helemaal.’


    De grijns op het gezicht van zijn vriend werd nog breder. ‘Het leven is hard,’ zei hij, zonder het geringste spoor van berouw.


    Halt haalde quasiminachtend zijn neus op en ze liepen naar de ingang van de mijn. Alwyn wachtte hen op.


    ‘Dat was snel,’ zei Crowley. Ze hadden nog geen uurtje gewacht.


    Alwyn keek hem streng aan. ‘We werken sneller als we geen pottenkijkers hoeven rond te leiden.’


    De Jagers keken elkaar even lachend aan. Zij waren dus pottenkijkers. ‘Aan tact doen jullie in die mijnen niet erg, hè?’ constateerde Halt.


    ‘We hebben geen tijd voor tact,’ antwoordde Alwyn bloedserieus. ‘Doorwerken, zo doen wij het.’


    ‘En daar heb je groot gelijk in,’ zei Crowley snel. Hij gebaarde naar de ingang van de tunnel rechts van hen. ‘Die rode vlag betekent zeker dat ze daar klaar zijn?’


    Alwyn knikte. Er waren drie tunnels, bij de hoeken van de muren. Zij stonden bij de middelste, waarvandaan ze een goed overzicht hadden. Bij alle drie de tunnels stond naast de ingang een rode vlag.


    ‘We steken het vuur in de tunnels zo aan,’ zei de mijnwerker. ‘Maar eerst steken we de toren in brand.’


    ‘Dat snap ik,’ zei Halt. ‘Het is niet handig om daar nog naar binnen te moeten als het hele gebouw elk ogenblik kan instorten.’


    Alwyn bromde wat en floot snerpend op zijn vingers. De poort was open en de ophaalbrug naar beneden, en door een opening in de muur konden de Jagers bij het onderste deel van de kasteeltoren naar binnen kijken. Daar stond een hele rij mijnwerkers, stuk voor stuk gewapend met een fakkel. Op het teken van Alwyn stormden ze verder het kasteel in, om na enkele minuten terug te keren en naar de poort te hollen. Aanvankelijk was er aan de toren niks bijzonders te zien, maar langzaam kringelde er steeds meer rook door de ramen en trapgaten naar buiten.


    Achter hen hoorden ze het kraken van wielen en het klappen van zwepen. Ze draaiden zich om en zagen dat de katapult door een span ossen dichter naar de kasteelmuren toe werd getrokken. Het wapen was een paar dagen voor hun komst van Araluen hierheen gebracht. De artilleristen die het toestel bedienden kozen een geschikt plekje uit en maakten de ossen los. Ze zetten de wielen stevig vast en legden zandzakken op het platform van de katapult, zodat de kar niet kon wegrollen als er stenen werden afgevuurd. Daarna draaiden ze de lier aan, waardoor het korte uiteinde van de werparm tegen een strakgespannen touw aan kwam te liggen.


    ‘Het duurt nog wel even voordat we die nodig hebben,’ zei Alwyn. Hij pakte de rode vlag die in de aarde naast de tunnelingang stond en zwaaide er boven zijn hoofd mee heen en weer, tot de mijnwerkers bij de andere tunnels reageerden. Meteen daarna overhandigde een van zijn mannen hem een brandende fakkel en dook hij de tunnel in. Vlak voordat hij uit het zicht verdween draaide hij zich nog een keer naar de twee Jagers om. Er speelde een vaag lachje om zijn mond.


    ‘Wil een van jullie misschien toch met me mee?’


    ‘O nee, we willen niet dat jullie werk door een stel pottenkijkers wordt vertraagd,’ zei Crowley vlug en de mijnwerker verdween in het donkere gat. Het flakkerende lichtje dat hij bij zich had was al snel niet meer te zien.


    Halt zag dat bij de beide andere tunnels ook de vlag werd neergelegd, waarna er een mijnwerker met een fakkel de tunnel in verdween. Hij keek om zich heen en zag algauw wat hij zocht: een boomstronk waar hij op kon zitten.


    ‘Het heeft weinig zin om te blijven staan,’ zei hij. ‘Dit gaat vast nog wel even duren.’


    Hij kreeg gelijk. Het duurde een minuut of twintig voordat Alwyn terug was. De Jagers wisten dat het zeven à acht minuten duurde om door de tunnel naar de open ruimte te lopen waar het brandhout lag.


    Na ruim een kwartier zag Halt een van de mijnwerkers uit de tunnel links van hen naar buiten komen. Ten teken dat hij daar klaar was zette de man de rode vlag weer rechtop naast de opening. Even later kwam Alwyn hoestend door de middelste tunnel naar buiten. Achter hem aan kringelde de eerste rook mee. Hij wierp een blik op de rode vlag die bij de andere tunnelingang stond en gromde tevreden. Hij stak zijn eigen vlag in de grond, en daarna keek iedereen vol verwachting naar de derde tunneluitgang. Het duurde niet lang of daar kwam ook iemand naar buiten, en ook hij zette zijn vlag in de grond.


    ‘En nu wachten we af,’ zei Alwyn.


    Geruime tijd leek het alsof er helemaal niks gebeurde. Bij de tunnels althans, want bij de toren greep het vuur snel om zich heen. De brand woedde in alle hevigheid en uit de ramen en deuren kwamen behalve dikke rookwolken inmiddels ook oplaaiende vlammen naar buiten.


    Na een tijdje zag Halt hoe er uit de grond tussen hen en het kasteel ook rook omhoog begon te kringelen.


    ‘Ventilatiegaten,’ legde Alwyn uit toen hij zag waar Halt naar keek. Weer wat later werd de rook uit de linkertunnel steeds dikker en donkerder, en algauw was hetzelfde bij de twee andere tunnels het geval.


    ‘Hoelang duurt het nog?’ vroeg Halt.


    De mijnwerker haalde zijn schouders op. ‘Nog wel een tijdje,’ zei hij – niet echt een antwoord waar iemand iets mee opschoot.


    Halt, die verwachtingsvol heen en weer was gaan lopen toen hij de rook uit de tunnels zag komen, ging nu toch maar weer op de boomstronk zitten. Crowley zat op het gras, met zijn rug tegen een boompje.


    De rook die uit de tunnels naar buiten kwam werd dikker en dikker. In het kasteel teisterde het vuur nog steeds de toren, en de omvang en kracht van de brand werden ook alleen maar sterker.


    ‘Daar is tenminste nog iets te zien,’ zei Crowley. Ondanks de waarschuwing van Alwyn had hij bij de muren wel het nodige spektakel verwacht – iets meer dan uit ventilatiegaten en tunnelopeningen opstijgende rook. Bij de kasteeltoren zag je tenminste dat er iets vernietigd werd, dat er echt iets gebeurde.


    ‘Kom op,’ mompelde de commandant van de Jagers ongeduldig.


    Alwyn keek hem even van opzij aan. ‘Een mijnwerker moet altijd geduldig zijn.’


    Crowley schudde geërgerd zijn hoofd. ‘Tja, ik ben geen mijnwerker, en ik heb géén geduld. Ik wil dat hele zaakje zien instorten.’


    En terwijl hij die woorden uitsprak gebeurde het.


    Het begon met een donker, onderaards gerommel. Meteen daarna ontstond er een enorme, zigzaggende barst in de kasteelmuur, helemaal van de grond tot aan de kantelen aan de bovenkant. Doordat alle steun eronder ineens was verdwenen, zakte tegelijk een ander deel van de muur helemaal weg.


    De barst in de muur werd breder, en aan weerszijden ervan puilde de muur steeds verder naar buiten. Even later viel de hele gevel in twee enorme stukken uiteen, waarna die stukken ook weer in kleinere delen braken.


    Met donderend geraas stortte de hele muur uiteindelijk naar buiten, tot er een enorme berg puin achterbleef. Van de andere kant hoorden ze nog meer gekraak, en ook daar barstte nu de muur open. Terwijl ook die gevel instortte, werd de rook met steeds grotere kracht door de ventilatiegaten naar buiten geperst.


    En meteen daarna begon ook de muur boven de derde tunnel te bewegen, sprongen er barsten in, puilde het metselwerk naar buiten en leek zich wel een aardbeving te voltrekken toen de hele boel instortte. De rook spoot nu bijna door de ventilatiegaten heen.


    Binnen enkele minuten waren alle vier de muren van kasteel Gorlan ingestort en was er van het hele bouwwerk nog slechts een berg puin over.


    Boven de schamele restanten van wat ooit de trots van het koninkrijk was hingen dikke wolken stof en rook. Het ene moment had er een stoer en trots kasteel gestaan, even later was daar niets meer dan een grote berg rommel van over.


    ‘Zo,’ zei Crowley, ‘dat is dan geregeld.’
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    De grote hal van kasteel Araluen baadde in kleuren, licht en geroezemoes. Op armatuur aan de muren, in kandelaars op de tafels en in een reeks kroonluchters aan het plafond, overal in de ruimte brandden kaarsen, en het licht daarvan werd door het geslepen kristal in de kroonluchters en de kandelaars alle kanten op weerspiegeld.


    Er waren zeker tweehonderd mensen in de hal. Alle baronnen die Duncan geholpen hadden waren aanwezig, en ze hadden stuk voor stuk hun vrouwen en een gevolg van ridders en schildknapen met hún vrouwen meegebracht.


    Het afgelopen jaar was er in Araluen weinig te vieren geweest. Zelfs nadat Morgarath naar de bergen had weten te ontsnappen, bleef de dreiging van zijn samenzweringen een schaduw over het koninkrijk werpen. Duncans vader Oswald was nooit echt van de gevangenschap en mishandeling door Morgarath hersteld. Nadat hij troonsafstand had gedaan hield hij zich staande tot zijn zoon een vrouw had gevonden, maar het huwelijk van Duncan met Rosalinde Serenne was vanwege de slechte gezondheid van Duncans vader een sobere plechtigheid geworden. Aan het begin van het jaar, toen het hele koninkrijk in de greep van de bittere kou was en de sneeuw iedereen dwong binnen te blijven, had Oswald zijn laatste ademtocht uitgeblazen. Het land was nu al twee maanden in de rouw, en het komen en gaan van baronnen die hun oude vorst een laatste groet kwamen brengen had van kasteel Araluen een somber paleis gemaakt.


    Maar nu was het voorjaar en leek er langzaam weer een beetje kleur in het leven in het koninkrijk terug te keren. Duncan had een feestdag afgekondigd – en hij had spannend nieuws voor alle feestvierders.


    De eigenlijke viering had die dag al vroeg plaatsgevonden, buiten het kasteel, op het grasveld langs de slotmuur, waar honderden van de gewone burgers uit het leen Araluen – boeren, kooplui en ambachtslieden – bijeen waren gekomen.


    De officiële plechtigheid duurde maar kort. Duncan had een korte, maar welgemeende toespraak gehouden, waarin hij de mensen dankte voor hun steun en hun liefde. Die liefde werd nog maar eens bevestigd in het gejuich voor koningin Rosalinde, die naast haar man stond. De jonge koningin was mooi en had een groot hart, en de bevolking was gek op haar. Rosalinde had lang zwart haar en donkerbruine ogen, waarin altijd een twinkeling van schalkse humor te zien was. Haar gezicht was prachtig ovaal, met hoge jukbeenderen en een mooie mond met volle lippen. Naast Duncan zag ze er piepklein uit, maar wel slank en sierlijk.


    Toen het volk weer wat tot rust was gekomen had Duncan bekendgemaakt wat er te vieren viel: koningin Rosalinde was zwanger en er stond het koninkrijk een nieuwe troonopvolger te wachten. Baron Arald van Redmont, een van de belangrijkste steunpilaren van de koning, had een drievoudig hoera ingezet om de vruchtbaarheid van het samenzijn van Duncan en Rosalinde te bejubelen. De verzamelde menigte had zo hard gejuicht dat de kraaien in de kasteeltorens ervan geschrokken waren en een tijd lang zenuwachtig boven het kasteel rondcirkelden.


    Na de ceremonie volgde een samenzijn met de dorpelingen en boeren uit de omgeving, en ter afronding van hun ronde door het park om het kasteel heen leidden Duncan en Rosalinde de ridders, edelen en hun vrouwen door het enorme hek aan de kasteelzijde van de ophaalbrug naar de donjon. Daar stond in de grote hal alles klaar voor de receptie.


    Terwijl het officiële gezelschap zich in het kasteel terugtrok werden er op de velden om het bouwwerk heen tafels opgezet, vaten bier geopend en boven grote kookvuren ossen en varkens aan het spit geroosterd. Het feest buiten deed nauwelijks onder voor de viering binnen – en was in elk geval het lawaaiigste van de twee.


    Het feestelijke gevoel van de dag bood iedereen kans zich te ontspannen en in de vreugde te delen, en veel dames hadden van de gelegenheid gebruikgemaakt zich op hun mooist uit te dossen. Hun jurken vormden een duizelingwekkende voorstelling van geel, wit, blauw, rood en groen. Hun ringen flonkerden in het kaarslicht aan hun vingers, hun armbanden rinkelden om hun polsen en in de hangers en kettingen om hun hals waren talloze prachtige edelstenen verwerkt.


    De mannen deden nauwelijks voor de dames onder. De baronnen en ridders droegen hun glanzend opgepoetste wapenrusting, en op hun overjassen waren hun eigen heraldische wapens en versierselen te zien. Tussen dit chic geklede gezelschap door bewogen zich bedienden met bladen vol wijnkelken en bierpullen, en vruchtencocktails voor degenen die liever geen alcohol tot zich namen.


    Naarmate er meer wijn en bier werd gedronken nam het geluid van de schare toe. Dit had een zichzelf versterkend effect: hoe moeilijker iemand zijn gesprekspartner kon verstaan, hoe harder hij ging praten – waardoor de anderen elkaar weer minder goed konden verstaan en dus nóg harder gingen praten. Er werden weddenschappen afgesloten of het eerste vorstelijke kind een jongen of een meisje zou worden. Wat het ook werd, hij of zij werd de troonopvolger, want Araluen maakte geen onderscheid tussen mannelijke of vrouwelijke erfopvolging.


    Duncan en Rosalinde wandelden door de menigte, links en rechts bekenden groetend en naar andere aanwezigen knikkend. Ze schudden her en der wat handen en namen de felicitaties van hun gasten dankbaar in ontvangst. Duncan was een geliefde koning.


    Zijn moeder, koningin Deborah, overzag de ceremonie vanuit een stoel die voor het podium was neergezet, en ze glimlachte. Ze was blij met Rosalinde. Het was een mooie vrouw met een goed hart, en een prima gemalin voor haar zoon. De koninginmoeder was ook erg blij dat de mensen de leugens en beschuldigingen van Morgarath over Duncan nu doorzagen. Niets vond Deborah erger dan dat ze baron Morgarath de ruimte had geboden het koninkrijk te vergiftigen en mensen tegen haar zoon op te zetten – en ze wist dat haar man daar precies hetzelfde over dacht. Deborah woonde liever in een bescheiden, sober jachthuis dan in de pompeuze drukte van het koninklijke hof, en daardoor had ze de gevolgen van de toenemende populariteit van Morgarath pas gezien toen het al te laat was.


    Halt en Crowley stonden een beetje aan de zijkant van de zaal, in een donker hoekje. Jagers hadden niet zo de neiging aandacht te trekken of op lof uit te zijn. Jagers bleven liever een beetje op de achtergrond. Het liefst keken ze goed rond zonder dat ze gezien werden. Ze hadden hun mantels afgelegd en liepen nu in hun saaie grijze broek, met laarzen eronder en een leren wambuis erboven. De ridders en baronnen droegen op de heupen zwaarden waarvan de gevesten waren versierd met sieraden en goud- en zilverdraad, maar de twee Jagers hadden aan hun brede leren riem slechts hun Saksisch mes en hun werpmes hangen.


    Crowley bekeek de bontgekleurde, bijna opzichtige kleding van de mensen om hen heen en wierp daarna een blik op zijn eigen eenvoudige kloffie. ‘Misschien moeten wij ook een of ander uniform voor speciale gelegenheden krijgen.’


    Halt keek hem met een opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Waarom?’ vroeg hij. Hij had geen enkele belangstelling voor mooie kleren. Hij beschouwde kleding als iets wat vooral praktisch moest zijn. Als het koud was moesten kleren warm zijn, als het nat was waterdicht, en als het warm was licht en luchtig. Felle kleuren zorgden er ook alleen maar voor dat een man goed zichtbaar was, en een man die goed zichtbaar was, was een makkelijk doelwit voor vijanden.


    Crowley maakte een onzeker gebaar naar de menigte, die druk aan het feestvieren was – naar de rode, zweterige gezichten, de harde stemmen, de muziek die het gezelschap vanaf een balkonnetje boven de hal ten gehore bracht. Hij was het eigenlijk wel met zijn vriend eens dat ze zo onopvallend mogelijk moesten blijven, maar hij vond dat ze er soms ook wel voor mochten zorgen dat ze een beetje meer opvielen.


    ‘Tja, voor dit soort officiële gelegenheden,’ zei hij. ‘Nu zijn we net twee kraaien tussen de pauwen.’


    Halt haalde zijn neus op. ‘Pauwen worden enorm overschat,’ zei hij. ‘Ze zijn niet erg snugger en ze maken een lelijk, schor geluid.’ Hij gebaarde naar de mensen om hen heen. ‘Net als zij hier.’


    Crowley glimlachte. ‘Valt baron Arald ook in die categorie?’ vroeg hij en hij knikte even in de richting van de forse man die met een glimlach op zijn gezicht hun kant op kwam schuifelen. De baron droeg zoals altijd zijn uniform in blauw en geel, met rechts op zijn borst een geborduurde afbeelding van een wild zwijn. De manier waarop hij zich een weg door de menigte baande was overzichtelijk. Hij week niet uit naar links of rechts, maar liep gewoon rechtdoor en gebruikte zijn brede schouders om een weg vrij te maken. Vlak achter hem volgde zijn echtgenote, de beeldschone vrouwe Sandra. Ook zij was gehuld in blauw en geel. Bij Arald zagen die kleuren er krijgshaftig en kenmerkend uit, bij zijn echtgenote vooral vrouwelijk en schitterend. Net als haar man lachte ze naar de beide Jagers.


    Na een snelle blik op de baron en zijn vrouw had Halt echter alleen nog maar oog voor de derde persoon in het gezelschap, die zich sierlijk achter het echtpaar aan door de drukke zaal bewoog. Vrouw Pauline DuLacy zag er in haar eenvoudige, dunne jurk van zilverbrokaat, die zich precies om haar slanke lijf sloot, uit als om door een ringetje te halen. In haar blonde haar had ze een guirlande van witte bloemen gevlochten.


    ‘Crowley, Halt, ik ben blij jullie te zien. Heel blij!’ schreeuwde de baron enthousiast. Zijn stem denderde overal bovenuit en verschillende mensen in de buurt keken even om – vanwege zijn toon én vanwege zijn woorden. De meeste mensen hadden de twee Jagers helemaal nog niet opgemerkt, maar nu de aandacht zo nadrukkelijk op hen werd gevestigd, begon iedereen druk te fluisteren – waarbij de woorden ‘Halt’ en ‘Crowley’ veruit het vaakst vielen. Sinds ze ervoor hadden gezorgd dat Duncan zijn plek als erfgenaam van de troon weer kon innemen en de koninklijke ambities van Morgarath konden worden gestuit, waren de beide Jagers tot een soort beroemdheden uitgegroeid. Voor veel onderdanen van Duncan was dit echter de eerste keer dat ze het duo met eigen ogen gade konden slaan.


    Pauline ving een van de opmerkingen – ‘Ik dacht dat ze langer zouden zijn’ – op en glimlachte.


    Arald schudde de beide Jagers de hand en gebaarde naar zijn vrouw dat ze erbij moest komen en hetzelfde moest doen.


    ‘Wat leuk om jullie weer te zien, Halt, Crowley,’ zei Sandra.


    ‘Het is ons een genoegen, vrouwe,’ zei Crowley.


    Vrouwe Sandra maakte een lichte reverence, ze ging heel eventjes door de knieën, terwijl ze haar bovenlichaam kaarsrecht hield. De twee Jagers maakten een buiging. Crowley keek vanuit zijn ooghoek naar zijn vriend en verbaasde zich erover hoe soepel Halt dat deed. Hij had er geen idee van dat Halt aan het koninklijke hof van Dun Kilty in Clonmel was grootgebracht.


    ‘En jullie kennen Pauline DuLacy natuurlijk,’ zei Arald. ‘Het nieuwe hoofd van mijn diplomatieke dienst in Redmont.’


    Ook Pauline ging bij wijze van begroeting licht door de knieën, en Halt en Crowley bogen weer. Crowley wilde bij wijze van begroeting net iets zeggen, maar tot zijn verbazing was Halt hem voor.


    ‘Het is alweer veel te lang geleden, vrouwe DuLacy. Wat een genoegen om u weer te zien.’ Het viel op dat zijn Hiberniaanse accent wat sterker dan anders was. Pauline glimlachte, en bij het zien van die lach stuiterde Halts hart bijna uit zijn borstkas.


    ‘Het genoegen is geheel wederzijds, Jager Halt,’ zei ze, en ze stak haar hand uit. Crowley verbaasde zich opnieuw over zijn vriend, nu doordat Halt de hand tussen zijn vingers nam en tegen zijn lippen drukte. Hij wist niet dat zijn kameraad zich al anderhalve dag geestelijk op dit moment aan het voorbereiden was geweest.


    ‘Heel aangenaam u weer te zien, vrouwe,’ zei Crowley. Hij had nooit last van verlegenheid in de nabijheid van mooie vrouwen.


    ‘Ja… aangenaam,’ zei Pauline afwezig, terwijl haar ogen onverminderd op Halt gericht bleven en ook maar niet ophielden met stralen.


    Crowley lachte inwendig even. Het was duidelijk dat Pauline en Halt smoorverliefd op elkaar waren, en hij was daar voor zijn vriend heel blij om. Zelf had hij geen romantische verbintenis en hij was ook niet van plan daar gauw verandering in te brengen. Halt, die altijd iets strengs en verbetens in zich had, zou er ongetwijfeld baat bij hebben als hij regelmatig in het gezelschap van de stralende en rad van de tongriem gesneden koerier verkeerde. Wat hem er natuurlijk nooit van zou weerhouden om Halt bij elke kans die zich voordeed een beetje met Pauline te plagen.


    Het drong langzaam tot hem door dat Arald tegen hem praatte, en dus richtte hij zijn aandacht gauw op hem.


    ‘Hoeveel heb je er nu?’ vroeg Arald net.


    Crowley fronste zijn voorhoofd. Hij nam aan dat de baron het had over zijn pogingen om het korps Grijze Jagers weer op volle sterkte te brengen. Daar was de afgelopen maanden het merendeel van Crowleys tijd in gaan zitten. De door Morgarath weggestuurde Jagers keerden na het bekend worden van de recente gebeurtenissen langzaam maar zeker naar het koninkrijk terug.


    ‘Achttien,’ antwoordde hij, en hij zag tot zijn opluchting dat hij de vraag van Arald goed had gegokt. ‘Twintig, als ik Halt en mezelf ook meetel.’


    ‘Tsja, dan ben je nu nog niet op de helft van de normale kracht,’ stelde Arald vast. ‘Normaal gesproken waren er toch vijftig Jagers, voor elk leen één?’


    ‘Ja. Het is heel lastig om te bepalen welk leen het hardst een Jager nodig heeft. Sommige Jagers zullen voorlopig twee kleinere gebieden voor hun rekening moeten nemen,’ antwoordde Crowley.


    ‘Doodzonde dat Farrel geen actieve dienst meer kan doen,’ zei Arald. Farrel was de Jager van het leen Redmont geweest. Hij had zich, met hulp van Arald, aangesloten bij Halt en Crowley om het gezamenlijk tegen Morgarath op te nemen. Nadat Morgarath zich in kasteel Gorlan had teruggetrokken, had Farrel de leiding van een zoektocht naar rebellen op zich genomen. Zijn paard was in een konijnenhol gestapt en Farrel had een enorme smak gemaakt, waarbij hij zijn been op twee plaatsen had gebroken. De genezers van kasteel Araluen hadden hun uiterste best gedaan, maar het was een zware verwonding en het zou nog maanden duren voordat hij weer aan het werk kon gaan. Crowley liet Farrel dezer dagen helpen bij verschillende administratieve klusjes – werk waar ze allebei een hekel aan hadden. Maar Farrel had zo in elk geval iets om handen, waardoor hij niet meer de hele dag liep te kniezen.


    ‘Ja, ik weet nog niet wie ik op zijn plaats moet aanstellen,’ zei Crowley. Redmont was na Araluen het belangrijkste leen van het koninkrijk, zeker nu Gorlan uiteengevallen was en onder twee aangrenzende lenen was verdeeld.


    ‘Ik hoopte eigenlijk dat we Halt van je konden krijgen,’ zei Arald.


    Crowley keek hem verbaasd aan. Hij had het afgelopen jaar nauw met Halt samengewerkt en het was niet bij hem opgekomen dat zijn vriend ergens anders dan in Araluen gestationeerd kon worden. Hij zag echter vrijwel meteen in dat het niet onverstandig zou zijn. Nu hun korps maar op halve kracht was, konden ze zich de luxe eigenlijk niet permitteren om twee Jagers in één leen te handhaven. Halt was een van de beste Jagers die er waren, Redmont was een belangrijk leen en Arald was een van de zwaargewichten in de raad van Duncan. Halt zou als Crowleys waarnemer minstens even nuttig zijn als hij in Redmont was gestationeerd.


    ‘Ik vind het prima,’ zei Halt snel, voordat Crowley op het voorstel kon reageren. Zonder hem daadwerkelijk aan te kijken wist Crowley dat Halt zijn ogen op Pauline had gericht.


    ‘Ach ja, waarom niet?’ stemde Crowley in. Hij zou het gezelschap van Halt beslist gaan missen, al was het maar om hem af en toe op de kast te jagen. Maar dit was natuurlijk de beste oplossing voor dit probleem. Hij keek eindelijk op en zag dat Pauline straalde van geluk.


    Ze legde een hand op Halts onderarm. ‘Misschien kun je mij, om dit te vieren, ten dans vragen?’


    Halt schraapte zijn keel, niet bepaald op zijn gemak. ‘Ik kan eigenlijk niet zo goed dansen,’ gaf hij schoorvoetend toe.


    Crowley voelde de plaaggeest in hem wakker worden. Het zou voorlopig een laatste kans zijn om Halt op de hak te nemen. Hij boog beleefd naar Pauline. ‘Ik wil wel graag met u dansen, vrouwe Pauline.’


    Halt wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Nu ja, zó slecht dans ik nou ook weer niet,’ zei hij snel, terwijl hij Pauline bij de hand pakte en haar de dansvloer op trok.


    Arald grijnsde naar Crowley. ‘Dat deed je expres, hè?’


    De commandant haalde zijn schouders op. ‘Hij heeft soms een zetje nodig om te bereiken wat hij wil.’
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    De maanden daarna vlogen voorbij voor Halt, die zijn handen vol had om zijn weg als Jager van Redmont te vinden.


    Hij genoot van het informele karakter van zijn leven als Jager. Hij maakte deel uit van het hoofdbestuur van Redmont en groeide uit tot vertrouweling van de baron. Toch ging hij niet in het kasteel wonen, want hij gaf de voorkeur aan een bescheiden houten hut tussen de bomen, aan de voet van het van zwaar, rood uitgeslagen ijzersteen gebouwde kasteel Redmont. Hij wist dat Jagers enige afstand tot de baronnen moesten houden, want ze moesten wel onafhankelijk blijven.


    Gelukkig was Arald zich heel goed van de rol van Jager bewust, en hij deed geen pogingen om Halt onnodig te beïnvloeden. Er deed zich ook geen enkele keer iets voor waaruit Halt de indruk kreeg dat de baron iets anders dan zijn plicht deed. Arald was een trouwe onderdaan van de koning, en hij regeerde zo rechtvaardig mogelijk over zijn eigen grondgebied. Hij accepteerde Halt als een belangrijk, maar onafhankelijk lid van zijn bestuur. Hij hechtte waarde aan het oordeel van de Jager en hij vroeg hem regelmatig naar zijn mening over zaken die met het bestuur van Redmont te maken hadden. En Arald deed dat niet alleen om Halt het gevoel te geven dat hij ook zijn zegje mocht doen, want de baron nam de adviezen van de Jager regelmatig over.


    Hun werkrelatie was dus buitengewoon hartelijk en harmonieus, en Halt ging dan ook minstens een keer per week een hapje bij de baron en zijn vrouw eten. Als Pauline niet voor haar werk op pad was, wat regelmatig gebeurde, was zij ook vaak bij die etentjes aanwezig.


    Kort na Halts komst naar Redmont was Pauline aangesteld als koerier eerste rang, waardoor ze voortaan moest worden aangesproken als de weledele vrouwe Pauline. Ze was nu gelijk in rang met de hoogste ridders, zoals heer Roderick, het hoofd van de krijgsschool van Redmont, waar de nieuwe krijgers voor het koninklijke leger werden opgeleid. Arald hechtte grote waarde aan haar wijsheid en haar mening. In tegenstelling tot veel van zijn tijdgenoten maakte het hem niet uit of een mening van een man of een vrouw kwam. Menigeen had hem zelfs weleens horen zeggen dat Pauline de slimste van al zijn medewerkers was.


    Naarmate de tijd verstreek groeiden Halt en Pauline ook steeds dichter naar elkaar toe. Ze waren zo vaak bij elkaar als hun verplichtingen toestonden – wat overigens minder vaak was dan ze hadden gehoopt. Halt kon zomaar van de ene minuut op de andere worden weggeroepen om een probleem in een uithoek van het leen te komen oplossen – een bende oplichters of struikrovers die reizigers overvielen, of een wild beest dat een boerengemeenschap het leven zuur maakte. En Pauline reisde zelfs het hele land door, en werd ook wel de grens over gestuurd, bijvoorbeeld naar Celtica. De bedoeling was dat ze daar dan overleg voerde met haar collega-koeriers, maar ze moest er ook informatie inwinnen en een oogje houden op de veiligheid in dat leen en het koninkrijk in het algemeen. Eigenlijk was de titel van koerier opzettelijk misleidend, want het werk van Pauline bestond er voornamelijk uit om informatie in te winnen, en soms was het doodgewoon spionage. De dienst der koeriers deed zich voor als diplomatieke organisatie, maar hield overal in het land goed in de gaten of men wel trouw aan de koning was.


    Halt en Pauline reisden soms ook samen, zoals wanneer ze Arald vergezelden als die voor overleg naar koning Duncan in kasteel Araluen afreisde. Bij die gelegenheden trokken Halt en Crowley zich vaak terug in Crowleys kantoor, waar ze dan de lopende zaken bespraken en Crowley Halt altijd even bijpraatte over het verloop van zijn pogingen om de Jagers terug te brengen tot hun oude sterkte.


    ‘Ik ben druk op zoek geweest naar mogelijke leerlingen,’ had hij bij de laatste keer gezegd, zo’n vier maanden nadat Halt tot Jager van Redmont was benoemd. ‘En ik heb er zes gevonden die we gaan opleiden.’ Hij hield de reactie van zijn vriend goed in de gaten. Hij begreep inmiddels wel dat het onmogelijk zou zijn om alle door Morgarath verdreven en verbannen Jagers weer bijeen te brengen. Als ze de Grijze Jagers weer op hun oorspronkelijke sterkte wilden brengen, moesten er nieuwe kandidaten worden gevonden en opgeleid.


    ‘Ik hoop niet dat je mij er met eentje wilt opzadelen,’ zei Halt, die wel begreep dat Crowley hem zoiets nu juist wilde gaan voorstellen.


    Crowley reageerde me een uitgestreken gezicht op Halts opmerking. ‘Er zit er niet één tussen die zo’n vreselijk lot verdient.’


    ‘Je hoort het wel als ik eraan toe ben om iemand naast me te hebben. Ik ben zelf nog bezig om mijn weg te vinden.’


    Crowley was eigenlijk wel een beetje teleurgesteld, maar hij accepteerde wat Halt zei. Zijn vriend was zo goed, hij beheerste alle aspecten van zijn werk zo voortreffelijk dat hij weleens vergat dat Halt zelf helemaal geen enkele opleiding voor deze taak had gehad. Pritchard had hem natuurlijk wel bijgebracht wat een Jager diende te weten, maar eigenlijk was Halt zelf ook nog een soort leerling. Zijn instinct kwam hem uitstekend van pas als hij ergens over moest oordelen, maar hij had nog niet veel ervaring opgedaan.


    Er werd op de deur van Crowleys vertrek geklopt en Pauline kwam binnen. ‘De koning wil ons allemaal graag spreken,’ zei ze. ‘Arald zal er ook bij zijn.’


    Crowley en Halt stonden op en volgden haar de gang op.


    Halt wist dat Pauline net een uitgebreide reis door het westen van het koninkrijk achter de rug had en daar bij enkele baronnen op bezoek was geweest. Van een van hen was nog steeds niet helemaal zeker of hij wel trouw aan de koning was, terwijl anderen er nog altijd toe leken te neigen om met Morgarath te gaan samenwerken – als de in het zwart gehulde ex-baron tenminste ooit nog van de hoogvlakte in de Bergen van Nacht en Ontij terug zou keren.


    De afgelopen maanden had heel Araluen een periode van vrede en voorspoed beleefd. Het koninkrijk had het bewind van de nieuwe koning in overgrote mate geaccepteerd. Duncan was een geliefde vorst, wiens besluiten rechtvaardig werden gevonden. Hij trok niemand voor en hij bevoordeelde geen groepen boven anderen. Ergens ver aan de horizon hingen echter nog altijd donkere wolken. Er mocht van Morgarath sinds diens stiekeme vertrek uit kasteel Gorlan tijdens het beleg door de koning dan taal noch teken zijn vernomen, zijn aanwezigheid was in het koninkrijk nog altijd voelbaar. Dat er zo weinig over zijn doen en laten bekend was, maakte hem alleen maar dreigender.


    Crowley, de drie bezoekers en de vorst kwamen samen in de werkruimte van Duncan. De secretaris van de koning maakte aantekeningen van wat er gezegd werd.


    ‘Hoe is het met de koningin, majesteit?’ vroeg Pauline na de gebruikelijke begroetingen.


    Duncan keek bedenkelijk. ‘Niet zo goed,’ gaf hij toe. ‘Ze is erg zwak. De zwangerschap eist een zware tol van haar.’


    De drie bezoekers wisselden enkele bezorgde blikken uit. Ze hadden tijdens vorige bezoeken ook al vernomen dat het met de gezondheid van de koningin niet zo goed ging, maar ze hadden geen idee gehad hoe erg het was.


    ‘Ze brengt het grootste deel van haar dag in haar eigen kamer door,’ ging Duncan verder. ‘Ik maak me grote zorgen om haar.’


    Hij haalde diep adem en ging op het eigenlijke onderwerp van de ontmoeting over. ‘Wat de zakelijke dingen betreft, heeft een van jullie enig idee wat Morgarath daar in de bergen aan het uitspoken is?’ De eerste naar wie hij voor een antwoord keek was Pauline, maar geen van allen kon hem iets nuttigs vertellen en ze schudden alle vier hun hoofd.


    ‘Het lukt me niet om mensen van ons de hoogvlakte op te krijgen, majesteit,’ antwoordde ze verontschuldigend.


    ‘Ik weet dat hij een paar keer over de Driestappas naar beneden is gekomen,’ vertelde Duncan aan de grote vergadertafel in zijn werkruimte. ‘Ik heb een eenheid infanteristen in de vlakte aan de voet van de bergen gestationeerd, zodat ze een oogje in het zeil kunnen houden. Ze hebben hem een paar keer over de pas zien komen, maar verloren hem beneden weer uit het oog. En als ze hem te opvallend volgden, kostte het ons meteen mensenlevens. We zijn er al minstens zes kwijtgeraakt.’


    ‘Wat denkt u dat hij beneden kwam doen?’ vroeg Crowley.


    Arald was de koning voor. ‘Hij zocht contact met een aantal van degenen die nog geen partij hebben gekozen.’ Alle baronnen hadden trouw aan Duncan gezworen, maar niet iedereen had zijn steun even enthousiast toegezegd. Morgarath was een geliefd en gerespecteerd lid van de Raad van Baronnen geweest, als ridder had hij altijd zijn mannetje gestaan en op het slagveld was hij een van de beste krijgers. Hij was er ook heel goed in om mensen die daar gevoelig voor waren met complimentjes voor zich te winnen. Alle baronnen wisten dat de strijd met Morgarath nog niet gestreden was, en sommigen – een minderheid, maar toch – wilden liefst nog even afwachten met partij kiezen tot ze wat beter konden beoordelen wie er aan het langste eind zou trekken.


    Arald gebaarde naar Pauline. ‘Pauline, wat heb jij op jouw reis zoal ontdekt?’


    De sierlijke koerier keek even in de stapel papieren die ze voor zich had liggen, bladerde er wat doorheen en deed haar best zich te concentreren voordat ze van wal stak.


    ‘Baron Peller is volgens mij niet te vertrouwen, majesteit,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik heb mijn contacten in zijn leen gesproken en zij weten zeker dat Morgarath zes weken geleden nog bij hem langs is geweest. En blijkbaar heeft Peller hem allerhartelijkst ontvangen.’


    Duncan gromde. ‘Peller is een ijdeltuit en een dwaas,’ zei hij. ‘En dat is hij ook altijd geweest. Echt iemand die in de mooie praatjes van Morgarath trapt. Peller is een slappeling, die zich maar wat makkelijk laat overhalen.’


    ‘Maar hij heeft wel veel invloed,’ zei Arald. ‘Een heleboel andere baronnen zijn hem nog geld schuldig. Met zijn rijkdom heeft hij jarenlang steun verleend aan degenen die hun eigen broek niet goed konden ophouden.’


    ‘Wist hij dat je in zijn leen was en daar onderzoek deed?’ vroeg de koning.


    Pauline glimlachte eventjes, nauwelijks zichtbaar. ‘Ik had me vermomd, majesteit. Als gewoon burger.’


    ‘En hoe zit het met Magher en Cordell?’ vroeg Crowley. Die twee baronnen waren tijdens het toernooi naast Peller de fanatiekste aanhangers van Morgarath geweest.


    ‘Volgens mij heeft Morgarath zijn kansen bij hen verspeeld,’ antwoordde ze. ‘Hij heeft tegen ze gelogen toen hij ze vertelde dat u tot over de grenzen aan het plunderen was geslagen, en zij hebben die leugen doorzien. Hij heeft hen ook misleid over de oude koning.’


    Morgarath had beweerd dat koning Oswald, Duncans vader, op het punt had gestaan zijn zoon te onteigenen en Morgarath als zijn officiële erfgenaam te benoemen. Pritchard, de oude Jager die mentor van zowel Crowley als Halt was geweest, had de koning helpen ontsnappen uit de toren waar Morgarath hem gevangen hield. De koning was op een belangrijk moment het toernooiveld op komen lopen en had daarmee de beweringen van Morgarath onderuit gehaald.


    ‘En dat soort mannen vindt het niet fijn als er tegen ze gelogen wordt,’ voegde Pauline eraan toe.


    Arald lachte grimmig. ‘En ze worden al helemaal niet graag voor schut gezet,’ voegde hij eraan toe. ‘Daardoor keerden ze zich nog sneller tegen Morgarath dan door die leugen.’


    Vrouwe Pauline knikte. ‘Toen Morgarath later op hun beider kastelen langsging, schijnt hem de toegang te zijn geweigerd. Daaruit mogen we wel opmaken dat het geen bondgenoten van hem meer zijn.’


    Duncan dacht na. ‘De toegang geweigerd?’ vroeg hij. ‘Maar ze hebben hem dus ook niet opgepakt. En ze hebben zijn bezoek evenmin aan mij gerapporteerd.’


    ‘Er is wel een verschil tussen Morgarath afwijzen en onomwonden uw kant kiezen, majesteit,’ zei Arald. ‘Ze hebben hem de deur gewezen omdat hij hen belachelijk had gemaakt. Maar van hun trouw aan de kroon heb ik nog niks vernomen.’


    ‘Inderdaad,’ zei Duncan. ‘We moeten ze in de gaten blijven houden.’


    ‘Ik heb agenten uitgezet die dat ook doen, majesteit,’ zei Pauline. ‘Zij sturen me regelmatig rapporten met hun bevindingen.’


    Halt bekeek de rustige, zelfverzekerde koerier met belangstelling. Ze was net zo efficiënt als ze jong en mooi was. Haar uiterlijk leverde haar natuurlijk voordeel op. Veel mannen hadden de neiging een mooie vrouw vooral als een versiersel te zien, als iemand met wie je kon pronken. Hoe mooier de vrouw, hoe minder serieus ze in haar intelligentie en haar inzicht geloofden. En dat was een enorme vergissing.


    ‘Dank je, vrouwe Pauline. Hou me op de hoogte,’ zei Duncan.


    ‘Er is nog één ding, majesteit,’ zei Pauline, een tikkeltje onzeker nu. Ze klonk heel anders dan ze net met haar vastberaden zelfverzekerde toon had gedaan.


    Duncan maakte haar met een hoofdknikje duidelijk dat ze verder moest gaan. Halt zag dat Arald ook nieuwsgierig was naar wat ze te vertellen had. Het was voor hem blijkbaar ook een verrassing.


    Pauline keek iedereen aan tafel even apart aan. ‘Heeft er iemand hier weleens gehoord van een soort die Wargals genoemd wordt?’


    De stilte en de nietszeggende blikken van haar tafelgenoten waren meer dan voldoende antwoord, en dus ging ze verder. ‘Ik heb vage geruchten gehoord dat Morgarath een stam van deze wezens wil inschakelen om als zijn leger op te treden.’


    De anderen wisselden een paar snelle blikken uit.


    ‘En wat zijn het precies?’ vroeg Duncan.


    Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet er niet veel van. Zoals ik al zei zijn het alleen maar geruchten, zonder veel details. Misschien is er wel geen woord van waar. Ik heb wel geprobeerd wat meer over ze te weten te komen, maar er is nauwelijks iets over ze geschreven – en wat ik kon vinden lijken me vooral sterke verhalen. Ik ben er wel achter gekomen dat het een primitief volk van half-menselijke wezens is. Het zijn eigenlijk dieren, soms omschreven als half aap, half beer. Maar ze beschikken wel over een zekere intelligentie.’


    ‘Een kruising tussen een aap en een beer,’ zei Crowley mijmerend. ‘Dat zijn in elk geval erg sterke wezens.’


    ‘Niet echt dingen die je Morgarath graag als soldaten ziet gebruiken,’ stemde Duncan in. Halt zei niets, maar in zijn hoofd kolkte het.


    ‘Misschien is Morgarath daarom al die maanden zo rustig geweest,’ zei Arald. ‘Als hij aan het rekruteren en trainen is met die…’ – hij wierp een weifelende blik op Pauline – ‘… Wargals?’ – Pauline knikte – ‘dan heeft hij het nu natuurlijk heel druk.’


    ‘Het lastige is dat hij dat allemaal hoog in die verdomde bergen doet, en dat we geen idee hebben wat daar eigenlijk gebeurt,’ zei Crowley.


    ‘Ja, daar zit hij veilig,’ zei Duncan. ‘De Driestappas is onneembaar. Die kun je met minder dan twintig man verdedigen. Niemand kan daar ooit doorheen breken en zien wat er daarachter gaande is.’


    ‘Nou, ik denk dat mij dat wel lukt,’ zei Halt.
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    Halt en de kapitein van de manschappen die de Driestappas in de gaten moesten houden, hurkten aan de rand van het bos, vlak bij de verborgen observatiepost waarvandaan de eenheid die hier gestationeerd was opereerde. Langs de bosrand lag een honderd meter breed stuk open veld, dat naar de voet van de steile kliffen leidde waarachter de Bergen van Nacht en Ontij begonnen. De rotsige, ontzagwekkende kliffen lagen aan weerszijden van een donkere, nauwelijks drie meter brede kloof, die eigenlijk weinig meer dan een gapende barst in het rotsplateau was. Door de duisternis in de kloof konden de beide mannen voorbij de toegang ervan niets zien.


    ‘Dus dat is die beruchte Driestappas,’ zei Halt.


    De kapitein knikte. ‘Voorbij de ingang voert een steil pad slingerend omhoog naar de bovenkant van de rotsen.’ Hij aarzelde even. ‘Of dat nemen we in elk geval aan. Ik ben nooit verder dan een meter of vijftig voorbij die ingang geweest.’


    Halt keek hem verbaasd aan. ‘En waarom niet?’


    De kapitein beantwoordde zijn blik onaangedaan. ‘Omdat ik waarde aan mijn leven hecht,’ antwoordde hij. ‘Morgarath heeft overal in de pas versterkingen aangebracht, en hij heeft er manschappen gestationeerd om passanten tegen te houden. De afgelopen maanden heeft hij zijn mannen daar trouwens vervangen door een of ander vreemd uitziend soort wilde beesten. Ze hebben wel iets menselijks, maar mij jagen ze toch vooral de stuipen op het lijf.’


    ‘Wat zijn dat dan?’ vroeg Halt. Hij herinnerde zich de opmerkingen van Pauline over die zogenaamde Wargals.


    De kapitein huiverde even. ‘Ik heb ze nooit echt goed kunnen zien. Het was donker in de pas, en na die eerste keer dat ik ze zag, ben ik vooral gauw weggerend. Ze lopen rechtop, maar het lijken net apen. Ze hebben lange klauwen en enorme hoektanden. Ik schrok me echt wild toen ik ze zag. Ze zijn ongeveer zo groot als een mens, maar veel zwaarder. Ze hebben een donkere vacht en lange vingers en een duim, zodat ze zich kunnen vastpakken, net als mensen. Ik ben twee maanden geleden met een patrouille de kloof in gegaan, om te onderzoeken hoe ze zich daar verdedigden, en we stuitten op zes van die beesten. Het kostte ons twee man, en de rest wist maar ternauwernood te ontkomen.’


    Halt wreef een tijdje over zijn kin. Hij bekeek de donkere ingang van de kloof nog eens goed. De rotsen aan weerszijden ervan zagen er bepaald niet uitnodigend uit.


    ‘Een andere route naar boven is er niet?’ vroeg hij.


    De kapitein schudde zijn hoofd. ‘Nee, alleen daar. De enige andere manier is om langs die rotsen naar boven te klimmen. Mocht je dat willen proberen, dan wens ik je sterkte.’


    Halt liet de woorden even bezinken. De rotsen waren van graniet, een keiharde steensoort waar je onmogelijk iets van gaten voor handen of voeten in kon houwen. Hij hield een hand boven zijn ogen om beter tegen de zon in te kunnen kijken.


    Het oppervlak van de rotsen was in elk geval niet glad. Een goede klimmer kon er aan allerlei spleetjes en uitsteeksels wel houvast vinden. En Halt was een uitstekende klimmer.


    De kapitein gebaarde naar de ingang van de pas. ‘Het pad door de kloof slingert omhoog, de bergen in. De kloof is bijna nergens minder dan een meter of tien à twaalf diep. Maar de rotsen om de kloof heen zijn egaal, helemaal glad, in elk geval bij het deel van de kloof dat ik heb gezien. Volgens mij is dat expres zo gedaan, zodat niemand ergens onverwacht de kloof in of uit kan.’


    ‘Hmmm,’ zei Halt peinzend. ‘En je hebt geen idee hoe het er daarboven uitziet?’


    De kapitein schudde zijn hoofd. ‘Geen flauw idee. Ik denk dat er daar wel iets van een wachthuis is, waarvandaan de mannen en die… dingen… de pas in de gaten kunnen houden.’


    ‘En zijn er na de eerste blokkade nog meer barrières?’


    ‘Wie het weet, mag het zeggen. Maar ik zou denken van wel. Het lijkt me wel logisch om een hele reeks barricades op te werpen, dan houd je de aanvallers wel buiten. Als er dan eentje ingenomen wordt, kunnen de verdedigers zich naar de volgende terugtrekken.’


    ‘Ja, dat klinkt logisch,’ zei Halt. Hij dacht even na. Het zou ook te mooi zijn geweest als hij langs de eerste verdediging had kunnen klimmen en daarna ongestoord verder omhoog had kunnen wandelen. Hij moest gewoon het hele stuk over de rotsen klauteren.


    ‘Nou ja, bedankt voor de informatie,’ zei hij.


    De kapitein keek hem een tikkeltje verontschuldigend aan. ‘Tja, veel heb ik je niet kunnen vertellen. Wat ben je van plan?’


    Halt keek nog een keer naar de hoge rotsen voordat hij antwoord gaf. Boven de rotsen uit zag hij een lichtflits, gevolgd door het rommelende gedonder van onweer.


    ‘Lekker weertje ook wel, daar,’ zei de kapitein somber. ‘Het lijkt wel alsof het daar altijd slecht weer is.’


    Even speelde er een vage glimlach op Halts gezicht. ‘Nu ja, ze noemen ze niet voor niets de Bergen van Nacht en Ontij, hè?’


    ‘Maar heb je al iets van een plan?’ vroeg de kapitein.


    Halt wees naar het westen. ‘Ik denk dat ik langs die rotsen loop tot geen enkele bewaker daar’ – hij gebaarde naar de pas – ‘me meer kan zien. Dan klim ik maar eens omhoog om te zien wat er daar eigenlijk is.’


    De kapitein keek een tijdje naar de onheilspellende kliffen, en hij probeerde zich voor te stellen dat een Jager in een grijze mantel ertegenop klom. Hoe hij het zich ook inbeeldde, het eindigde er steeds weer mee dat Halt naar beneden tuimelde.


    ‘Dat zal niet meevallen,’ zei hij, meelevend.


    Halt gaf hem een klopje op de schouder. ‘Dat valt het nooit.’
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    Hij ging terug naar de plek waar hij Abelard bij de overige soldaten had achtergelaten. Het was niet nodig geweest om zijn paard vast te binden. Het dier was getraind om een Jager te dienen en zou er niet vandoor gaan. Halt nam afscheid van de kapitein en zijn manschappen en besteeg zijn kleine, gedrongen paard. In draf reden ze bij het kamp van de soldaten vandaan.


    ‘Ik benijd ze niet,’ zei hij tegen Abelard. ‘Ze zitten daar maar dag in, dag uit, in allerlei ellendig weer, te wachten op die aapmensen waar Morgarath tegenwoordig mee samenwerkt. Ze vervelen zich natuurlijk te pletter hier, en dan duikt er ineens ergens vanuit het niets gevaar op.’


    Abelard gooide zijn hoofd even achterover en schudde zijn manen heen en weer.


    Denk je nou echt dat ze liever met jou meegaan, aan je nagels tegen die rotsen op, zonder enig idee wat ze boven te wachten staat?


    ‘Jij weet iemand echt op zijn gemak te stellen,’ zei Halt tegen zijn paard.


    Dat is mijn werk.


    Halt liet het er verder maar bij, want met dit paard zou hij toch nooit het laatste woord hebben. Naarmate ze verder bij de pas vandaan raakten en de kans dat ze gezien werden afnam, spoorde hij Abelard verder uit het bos vandaan, dichter langs de rotsen, op zoek naar een plek waar hij omhoog kon klimmen. De rotswand zag er echter vrijwel overal onaangenaam steil uit.


    Je dacht toch niet dat ik meeging, hè?


    ‘Paarden klimmen niet,’ zei Halt en hij knikte naar de rotswand, waar ze nu vlak langs liepen.


    Dan draag jij mij toch een keer? Abelard leek wel te grinniken. Zo zwaar ben ik nou ook weer niet, hoor.


    ‘Wacht jij maar onder aan de rotswand,’ zei Halt. Om er even later aan toe te voegen: ‘Hé, wacht eens even. Wat hebben we hier?’


    Het was een smalle spleet, die zigzaggend omhoogvoerde. Halt stapte af en liep erheen. De barst liep tot tamelijk diep in de rotsen door, en was net iets breder dan zijn hand. Hij pakte een zijkant ervan vast, zette zijn voet erin en probeerde even of hij zichzelf zo omhoog kon trekken. Het harde gesteente bood uitstekend houvast en hij klom een paar meter omhoog. Achterover hangend keek hij naar boven.


    ‘Dit gaat zo wel een meter of dertig omhoog,’ zei hij. ‘Daarboven is vast wel iets van een richel.’


    Of een heel smal randje waarvandaan je niet meer omhoog of naar beneden kunt.


    ‘Wat ben jij toch een optimist.’


    Zeg niet dat ik je niet gewaarschuwd heb.


    Halt verkende de omgeving eens wat verder en vond vlakbij in het bos een open plek. Hij leidde Abelard erheen. De plek stemde hem tevreden. Het paard zou hier voor voorbijgangers niet te zien zijn, maar wel goed beschut staan. Terwijl hij de plek verder bekeek, hoorde hij kabbelend water. Hij ging op het geluid af en zag dat er van een meter of twee boven de grond water uit de rotswand in een natuurlijk stenen bassin stroomde.


    ‘Perfect,’ zei hij. ‘Ik dacht al dat ik water in een emmer voor je moest gaan halen.’ Hij had voor dit soort gelegenheden aan zijn zadel altijd wel een opklapbare waterbak hangen, en Abelard was getraind om niet meer dan strikt noodzakelijk te drinken. ‘Ik denk dat ik wel een dag of drie weg ben. De eerste dag omhoog, dan een dag boven kijken wat er daar allemaal is, en dan nog een dag terug naar beneden. Voor die periode heb je hier water en gras genoeg.’


    Eindelijk reageerde Abelard een keer niet. Halt haalde het zadel van het paard af, legde het op een omgevallen boom en roskamde het dier even. Hij zou het zadel morgenochtend weer op Abelards rug leggen, maar de riemen niet te strak vastbinden. Het was goed mogelijk dat hij bij zijn terugkeer haast zou hebben om hier weg te komen, en dan moest hij niet onnodig tijd aan het opzadelen van zijn paard kwijt zijn. Abelard had er absoluut geen moeite mee om een paar dagen met zo’n losjes op zijn rug liggend zadel te moeten rondlopen. Halt rolde zijn slaapspullen uit en bracht op het gras een slaapplaats in gereedheid. Het begon al een beetje te schemeren en hij was absoluut niet van plan de rotswand in het donker te beklimmen. Het zou bij daglicht al moeilijk genoeg worden.


    Hoewel hij ontzettend veel trek in koffie had, besloot hij toch geen vuur te maken. In plaats daarvan deed hij zich tegoed aan een bescheiden maaltijd van plat brood met een paar plakken gerookt rundvlees en wat augurkjes erop. Hij spoelde het eten weg met het drinkwater in zijn veldfles, en vulde die meteen weer met het bronwater dat uit de bergen kwam. Abelard hield hem in de gaten en vermaalde intussen tevreden wat gras tussen zijn grote kiezen.


    ‘Wat maak jij een herrie als je eet,’ merkte Halt op.


    Het paard stopte even en keek hem aan. Je moest me eens horen als ik ga smakken. Waarna hij het vermalen van het gras voortzette.


    Halt vond het geluid gek genoeg wel geruststellend. Zolang Abelard maar vers gras stond te eten, kon er nooit gevaar om de hoek liggen.


    ‘Het wordt morgen een lange dag,’ zei Halt, en hij wikkelde zichzelf in zijn dekens. Hij legde zijn mantel er ook nog maar overheen. Dat was aan de ene kant voor wat extra warmte, maar ook omdat hij dan voor eventuele voorbijgangers minder goed zichtbaar was. Verborgen onder zijn grijsgroene mantel was hij tussen de struiken door nauwelijks nog te onderscheiden.


    Abelard stopte met grazen. Hij zag dat Halt op het punt stond om te gaan slapen, wat voor hem het teken was om even met gespitste oren naar alle hoeken van de open plek tussen de bomen te lopen.


    Het paard luisterde naar de geluiden van de nacht, met de oren trillend om beter te kunnen horen, en snoof de avondlucht op, op zoek naar geurtjes die de aanwezigheid van een vijand verrieden. Nadat hij alle vier de windstreken had verkend, keerde hij weer naar het midden van de open plek terug om verder te grazen. Het gras was hier lekker vochtig en zoet, en Abelard had wel geleerd altijd flink te eten als zich de kans daartoe voordeed.


    Een paard wist immers nooit wanneer er een volgende maaltijd zou zijn.


    Het geluid van die vredig voortmalende kaken was voor Halt een teken dat alles veilig was, en hij viel vrijwel direct in slaap.


    De eerste zonnestralen van de volgende ochtend wekten hem. Het ene moment sliep hij nog, het volgende ogenblik was hij klaarwakker. Hij maakte er echter geen enkel geluid of zichtbare beweging bij. Het enige dat bij zijn ontwaken even bewoog waren zijn oogleden.


    Halt zag de donkere schaduw van zijn paard, een paar meter bij hem vandaan, dat rechtop stond te dommelen. Hij bleef een paar minuten stilletjes liggen, met zijn oren de stille, grijze dageraad afspeurend. Hij hoorde hoe de vogels geleidelijk hun ochtendlied inzetten, wat een bemoedigend geluid was. Als er in de buurt onraad was, zouden ze niet zo vrijuit fluiten. Er stak een licht briesje op, dat door de hoogste takken van de bomen om hem heen ruiste.


    Hij had zijn hand op het handvat van zijn Saksisch mes, waar hij die de hele nacht ook had gehouden. Hij was er inmiddels wel van overtuigd dat Abelard en hij alleen waren en liet zijn mes nu langzaam los, gooide zijn deken en zijn mantel van zich af en ging rechtop zitten. Het was nog kil en hij rilde, en haalde daarna even zijn beide handen over zijn gezicht om de slaap uit zijn ogen te wrijven.


    Abelard zette een paar stappen zijn kant op, tot hij over Halt heen gebogen stond, en blies even wat warme adem in Halts gezicht.


    ‘Tijd om een stukje te klimmen,’ zei de Jager.

  


  
    HOOFDSTUK 6


    [image: img]


    Na een eenvoudig ontbijt – hetzelfde als hij de avond ervoor had gegeten – begon Halt aan zijn voorbereiding van de klim. Hij had een lang stuk sterk, lichtgewicht touw bij zich. Hij wist dat het stevig genoeg was om in noodgevallen zijn gewicht te dragen en legde het op de grond. Hij haalde een leren zak met ijzeren nagels uit zijn zadeltas en legde die naast het touw. Daarna volgde een houten hamer, waarvan de met ijzer beslagen kop met een dikke laag canvas was omwikkeld. Als hij de nagels in de rotswand moest slaan was het niet de bedoeling dat iedereen binnen een halve kilometer afstand kon horen wat hij aan het doen was.


    Hij spande zijn boog en slingerde die over zijn rechterschouder, over zijn mantel heen. Daarna gooide hij het stuk touw om zijn nek en hing de hamer aan een leren koord om zijn hals, klopte Abelard even op zijn snuit, legde het zadel weer op de rug van zijn paard en liep naar de rotsen.


    Zorg goed voor jezelf.


    ‘Dat was ik zeker van plan,’ antwoordde hij. Hij stopte even aan de voet van de rotswand en keek omhoog. Van zo dichtbij was de bovenkant van de klif niet te zien. De rotsen leken wel in de mistige hoogte van de vroege ochtend te verdwijnen. Maar Halt hoefde de top niet te kunnen zien om te weten dat hem een lange, zware klim wachtte. Hij voelde nog een keer of al zijn materiaal wel stevig vastzat en pakte toen met zijn rechterhand de scherpe rand van de smalle barst in de rotsen vast.


    De barst liep niet recht van beneden naar boven, maar schuin van links naar rechts, waardoor hij zowel van boven naar beneden als van links naar rechts wel flink wat houvast had. Hij zette zijn rechtervoet iets boven de grond in de barst en trok zichzelf met zijn arm- en beenspieren soepel een stukje omhoog. Met zijn linkerhand tastte hij de rotswand af, tot hij een uitstekend stukje steen voelde waar hij zich stevig aan kon vasthouden. Hij trok zichzelf weer een stukje omhoog, zette nu zijn linkervoet iets boven zijn rechter in de barst, en zorgde voor greep op de wand door die voet heel stevig in de scheur te klemmen. Zijn handen, armen, benen en voeten werkten nauw samen en voor hij het wist was hij alweer een meter omhoog.


    Hij haalde zijn rechtervoet uit de barst, boog zijn knie en bracht de voet omhoog langs de barst tot hij een nieuwe plek vond om hem neer te zetten. Toen dat gelukt was, volgde zijn rechterhand, tot ook die weer wat hoger stevig greep op de rotsen had gevonden. En daarna volgde zijn linkervoet. Toen ook die voldoende houvast had gevonden ging hij met zijn linkerhand weer op verkenning uit, op zoek naar een weer wat hogere plek waaraan hij zich kon vastgrijpen en ophijsen.


    En zo ploegde hij voort, rustig, nooit overhaast, van het ene houvast naar het andere, ervoor zorgend dat hij zich op elk moment op drie punten stevig aan de steile rotswand vasthield. Op een gegeven ogenblik keek hij even naar beneden, maar de grond was nog teleurstellend dichtbij. Hij had gedacht dat hij al verder was. Hij verstevigde de greep van zijn handen en voeten en leunde even iets achterover, om omhoog te kunnen kijken.


    De top van de rotswand was nog niet te zien. Hij zag een stukje omhoog wel een rand van wat hij hoopte dat een flinke richel was, maar daar moest hij nog wel een meter of twintig voor klimmen.


    De scheur in de rotsen bleef onderweg prima houvast voor zijn handen en voeten bieden, en zo schoof hij stukje bij beetje omhoog. Hij was nu wel zo hoog dat hij wat extra veiligheid wilde inbouwen. Hij vond een barst in de rotsen, iets links van de grote scheur die hij nu al de hele tijd volgde, en onderzocht het gesteente eromheen zorgvuldig. Het zag er onaangetast uit. Hij stak een hand in het leren zakje aan zijn riem en haalde er een nagel uit.


    Terwijl hij aan zijn rechterhand hing en met zijn beide voeten stevig in de scheur stond, gebruikte hij zijn linkerhand om de nagel in de dunne barst te steken, zo diep dat hij er niet meer uit zou vallen als hij losliet. Hij haalde zijn linkerhand voorzichtig weg, klaar om in te grijpen als de nagel alsnog dreigde te vallen. Die bleef echter netjes zitten, en Halt knikte tevreden. Hij pakte nu de met canvas beklede hamer die om zijn nek hing en gaf er drie stevige klappen mee op de nagel. Er klonk slechts wat gedempt geluid, wat precies de bedoeling was van het canvas dat om het hamerhoofd heen zat. Hij richtte zijn klappen zo dat de nagel schuin naar beneden in de barst vast kwam te zitten. Daarna liet hij de hamer weer om zijn nek bungelen en pakte het uitstekende stuk van de nagel vast. Langzaam bracht hij steeds meer gewicht over op de nagel, tot hij zeker wist dat die hem kon dragen. Daarna sloeg hij het touw in een losse knoop om de nagel heen, mat acht meter touw af en maakte het onder zijn oksels door vast. Als hij nu nog zou vallen, zou het touw hem opvangen en voorkomen dat hij op de grond te pletter viel, en dan kon hij aan het touw weer snel omhoogklimmen.


    ‘Als die nagel het tenminste houdt,’ mompelde hij, maar die gedachte verwierp hij meteen weer. Je zorgen maken over de afloop had geen enkel nut. Hij had de nagel zo stevig als hij kon vastgezet, en de knoop had hij expres niet strak aangetrokken. Hij klom weer verder. Het touw zat losjes om de nagel heen, en als hij viel zou die knoop zich vanzelf dichttrekken, en dat zou zijn val breken. Als hij weer wat verder omhoog was en een volgende nagel in de rotswand kon slaan, kon hij het touw daaraan vastmaken en het met een simpele beweging van de eerste nagel af slingeren.


    Na nog een meter of tien herhaalde hij alle handelingen. Precies zoals hij het zich had voorgesteld schoot het touw na wat gepriegel van bovenaf van de eerste nagel los. Hij sloeg een volgende nagel in de wand, wikkelde het touw daaromheen en klom weer verder.


    Zijn vingers, zijn knieën en zijn enkels begonnen zeer te doen van de inspanningen, temeer doordat hij zich op geen enkele plek gewoon aan een horizontale rand kon vastpakken. Elke keer weer moest hij behalve de gewone kracht van het dragen van zijn eigen gewicht ook nog rekening houden met de zijwaartse druk die nodig was om niet naar beneden te vallen. Hij was hard aan rust toe en keek weer eens omhoog om te zien of hij nog ver moest.


    Tot zijn verrassing had hij nog maar een meter te gaan. Hij trok zichzelf aan de rand omhoog en ging op het platte stuk rots daarboven zitten. Het was hooguit een meter breed, maar hij kon er makkelijk zitten en zijn benen over de rand laten bungelen, terwijl hij met zijn rug tegen de rotsen leunde en eens rustig kon kijken hoe hij er eigenlijk voor stond.


    De grote scheur in de rotswand die hem bij het klimmen tot nu toe zo van pas was gekomen, hield hier op. Maar de rand waar hij op zat liep, als hij met zijn gezicht naar de muur stond links van hem, schuin omhoog, wat betekende dat hij naar de brede kloof liep waar de Driestappas in lag. De rand liep ongeveer tien meter van Halt vandaan om een uitstekend stuk rots heen, en of hij daar doorliep kon hij vanaf zijn zitplaats niet zien.


    ‘Ik zal maar eens gaan kijken,’ zei hij tegen zichzelf. Een snel onderzoek van de rotswand boven de plek waar hij nu zat had hem geleerd dat hij daar weinig houvast zou vinden. Misschien waren de omstandigheden een stukje verderop wat beter.


    Bovendien was er recht boven hem een stuk overhangende rots, dus daar zou hij langs moeten als hij gewoon verder omhoogging. Hij leunde voorover en slingerde het touw los van de nagel, waarna hij het in grote lussen weer om zijn schouder sloeg.


    Hij bleef nog enkele minuten zitten, dronk wat uit zijn veldfles, zorgde dat het bloed in zijn verkrampte vingers en tenen weer behoorlijk ging stromen, en bewoog zijn stijve enkels heen en weer. Uiteindelijk kroop hij op zijn hurken op de rand, en ging toen rechtop staan. Hij keek even naar beneden. Het bos leek nu een heel stuk verder weg, maar hij zag nog wel het silhouet van zijn paard, dat zijn hoofd in zijn nek had en door de bomen heen omhoogkeek.


    Hij schudde zijn hoofd van bewondering voor de intelligentie en de trouw van de Jagerspaarden. Schuifelend bewoog hij zich daarna in de richting van de pas, bij elke stap voorzichtig met zijn voet voelend of de rotsrand wel stevig genoeg was. Toen hij het uitstekende stuk rots bereikte, ging hij met zijn rug tegen de wand staan. De rand was nu wel erg smal en voetje voor voetje ging hij verder. Hij wist dat veel mensen in deze situatie, met een steeds smaller wordend paadje en een gapende diepte vlak voor zich, duizelig van hoogtevrees zouden zijn geworden. Hem deden dit soort hoogtes echter helemaal niks, en hij schuifelde rustig verder tot hij aan de andere kant was.


    Hij glimlachte bij de aanblik van wat zich daar voor hem uitstrekte. De pas was hooguit een meter of veertig bij hem vandaan, en de rand leidde er helemaal naartoe. De overkant van de pas was hoger dan de kant waar hij zich nu bevond, dus kon hij de kloof heel goed zien liggen. Belangrijker nog was dat de rotsrand niet langer omhoogliep en naar binnen toe draaide, waardoor die makkelijker begaanbaar werd. En hij zag ook dat er hier in de rotswand talloze oneffenheden en uitsteeksels zaten, waardoor hij zich tijdens de rest van de klim een stuk makkelijker zou kunnen vasthouden.


    Hij schuifelde door tot de rand van de pas, waarbij hij er goed op lette geen onnodig geluid te maken. De richel lag vol gruis en losse steentjes, en die wilde hij beslist niet naar beneden schoppen. Binnen de hoge muren van de kloof zou waarschijnlijk niemand daar iets van horen, maar hij wilde elk risico uitsluiten.


    Toen hij de pas tot drie meter was genaderd, liet hij zich op handen en knieën zakken en kroop hij verder. Als er iets of iemand onder hem was, wilde hij niet dat zijn boven de rand uitstekende silhouet zijn aanwezigheid zou verraden. Hij controleerde ook nog even waar de zon precies stond, want een schaduw in de pas zou hem natuurlijk ook kunnen verraden. Toen hij zich ervan had vergewist dat dit niet zou gebeuren, schuifelde hij op zijn buik verder naar voren.


    Op een halve meter van de rand trok hij de capuchon van zijn mantel over zijn hoofd. Zo verborg hij het wit van zijn gezicht en de zo herkenbare omtrek van een mensenhoofd. Als iemand nu omhoogkeek zagen ze slechts de vorm van de capuchon, en die zouden ze algauw voor een uitstekend stuk rots aanzien.


    Niet dat er gauw iemand omhoog zou kijken. Maar Halt had wel geleerd zich altijd op onwaarschijnlijke gebeurtenissen voor te bereiden. Dat niemand een reden had om omhoog te kijken wilde niet zeggen dat niemand het ooit deed, en daar kon je maar beter rekening mee houden.


    Met zijn vingers en tenen schoof hij zichzelf centimeter voor centimeter dichter naar de rand toe. Uiteindelijk kon hij zo naar beneden kijken, in de duisternis van de kloof.


    Aanvankelijk zag hij in het donkere gat naar beneden helemaal niets. De zon scheen nog niet in de kloof en zijn ogen waren gedurende de klim helemaal aan het zonlicht gewend, dus was alles duister. Maar hij hoorde wel beweging. Het leek wel alsof er een zware laars over de rotsen beneden schraapte, gevolgd door een felle plonk van een ijzeren stuk gereedschap waarmee op de stenen werd geslagen.


    Maar hij hoorde ook een minder begrijpelijk geluid, een diep gegrom. Het was het geluid van een dier en de rillingen liepen ervan over zijn rug.


    Langzaam maar zeker raakten zijn ogen gewend aan het donker en kon hij beter zien wat er beneden gaande was. Na een tijdje kon hij de vormen van de aanwezigen in de pas onderscheiden, en van wat hij zag ging zijn hart sneller kloppen. De schimmige figuren beneden waren niet echt duidelijk te zien, maar hun verschijning kwam overeen met de beschrijvingen van Pauline en de kapitein van de waarnemers.


    Donker, zwaargebouwd, met een zwarte vacht. Hij kon verder geen kenmerken onderscheiden, maar hij zag dat ze weliswaar rechtop liepen, maar zich onhandig bewogen. En hij hoorde ook onophoudelijk dat gegrom, van alle kanten in de pas eigenlijk.


    Hij huiverde bij de gedachte aan de schrik die de verkenners in de pas om het hart moest hebben geslagen. Zij waren zonder enige waarschuwing gestuit op een hele groep van deze onmenselijke beesten. Het moest een volledige verrassing voor ze zijn geweest, en misschien waren ze wel verstijfd van de schrik. En dat had dus twee van hen het leven gekost.


    Langzaam schoof Halt weer een stukje bij de rand vandaan, maar daarbij stootte hij met zijn linkervoet tegen een paar losse stenen. Die kletterden van de richel af, tegen de stenen wand van de kloof, daarvandaan tegen de overkant en daarna op de grond.


    Halt verstijfde. Het gegrom beneden hield op. Het was eigenlijk onmogelijk dat ze de vallende stenen hadden gehoord, want daar stonden ze een heel eind vandaan, maar blijkbaar was dat toch gebeurd. Het gegrom begon weer, opgewondener nu. Halt wist dat het bovenste stukje van zijn hoofd nog boven de rand uitstak en hij bleef daarom doodstil liggen. Hij vertrouwde op zijn mantel voor camouflage. Het allerbelangrijkste was dat hij niet bewoog. Als er iemand omhoogkeek zou daar niets anders dan een onduidelijk uitsteeksel van de rotsen te zien zijn, maar als hij zich terugtrok zouden ze beweging zien en begrijpen dat er daar iemand was.


    Het gegrom ging door. Halt kon langzaam maar zeker verschillende tonen onderscheiden, alsof de beesten elkaar vragen stelden en antwoord gaven. Halt haalde een paar keer diep adem, om zijn bonkende hart te kalmeren.


    Zelfs als de vallende stenen argwaan hadden gewekt was er weinig wat ze eraan konden doen. Ze konden moeilijk tegen de kaarsrechte rotswand op klimmen om op onderzoek uit te gaan.


    Tenzij ze een ladder hadden.


    Bij die gedachte leek het bloed in Halts aderen te bevriezen. Hij lag doodstil en probeerde te luisteren, te horen wat er beneden gaande was. Hij hoorde geen geluid van hout tegen steen, dat erop gewezen zou hebben dat iemand – of iets, corrigeerde hij zichzelf onmiddellijk – een ladder aan het halen was.


    Langzaam maar zeker kwam er in de kloof een einde aan de discussie vol keelklanken en verloren de bewakers de belangstelling voor de zaak. Halt bleef wachten. Tien minuten. Twintig minuten.


    Het gegrom klonk stukje bij beetje ook weer wat meer ontspannen, alsof die vallende stenen ze geleidelijk minder begonnen te interesseren. Halt begreep inmiddels dat ze geen ladder hadden, of in elk geval niet van plan waren er een te gebruiken. Er waren na die eerste keer verder ook geen stenen meer gevallen.


    Hij wachtte nog tien minuten. Als iemand vanuit de pas omhoog had staan kijken was hij daar inmiddels vast ook wel weer mee opgehouden. Heel voorzichtig schoof Halt nu weer achteruit, telkens een paar centimeter. Toen hij er zeker van was dat zijn hoofd van beneden niet meer te zien was, kwam hij langzaam overeind tot hij op handen en knieën zat. Hij pakte zijn veldfles en stond zichzelf een paar flinke slokken water toe. Zijn mond was droog van de spanning. Toen zijn ademhaling weer een beetje gekalmeerd was draaide hij zich om, naar de rotswand boven hem. Dit keer was er geen sprake van dat hij nagels in het gesteente kon slaan om zich aan vast te maken. Hij was veel te dicht bij de pas. Hij overwoog even om weer terug te gaan, maar omhoog was het minder steil dan het tot nu toe geweest was, dus zo’n moeilijke klim was het verder niet. Hij haalde zijn schouders op. Hij moest het maar zonder de veiligheid van al die nagels in de rotsen doen.


    ‘Als ik val, val ik,’ zei hij filosofisch.


    Maar op een of andere manier maakte dat de klim er niet aantrekkelijker op.
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    Crowley klopte op de deur van de koninklijke vertrekken en wachtte tot hij de stem van Duncan hoorde.


    ‘Binnen.’


    Hij duwde de deur open en ging de werkkamer van de koning binnen. Duncan deed niet aan deftige plichtplegingen. Er was geen wachtruimte of een kamermeester die de bezoekers opving en liet wachten. Als de koning je gevraagd had om te komen, kwam je bij de koning, niet bij allerlei ondergeschikten.


    Duncan zat achter een zwaar eikenhouten bureau, bij een van de ramen. Het zonlicht viel erdoor naar binnen en het stof danste in de stralen. De koning had zijn lange benen onder zijn bureau uitgestrekt en hij zat in papieren te lezen. Hij maakte op een van die papieren een snelle aantekening, keek op en glimlachte naar Crowley. Hij gebaarde hem verder te komen en wees op een stoel tegenover het bureau.


    ‘Kom binnen, Crowley. Ga zitten.’


    Crowley liet zich in de stoel zakken terwijl Duncan de papieren op zijn bureau in een net stapeltje neerlegde en terzijde schoof. De luiken waren open en er blies een zacht briesje naar binnen, dus legde Duncan voor de zekerheid nog maar een zware stenen presse-papier op de papieren – anders werden ze straks weggeblazen.


    ‘Heb jij het op het ogenblik druk?’ vroeg Duncan.


    Crowley dacht even na. Hij was commandant van het korps Grijze Jagers, dus hij had het altijd druk. Hij moest benoemingen in het hele land regelen. Er waren te weinig Jagers om er in elk leen een te kunnen aanstellen, en hij moest de beste mensen zo goed mogelijk over het land verspreiden. Sommige lenen konden het voorlopig wel even zonder Jager, maar Crowley wist dat dit alleen maar een tijdelijke oplossing kon zijn en dat hij er zo snel mogelijk verandering in moest aanbrengen.


    Daarnaast had hij de leiding over het opleidingsprogramma voor nieuwe leerling-Jagers. Hun mentoren verzorgden de dagelijkse trainingen, maar ze moesten regelmatig door een onafhankelijk iemand worden getoetst. Daar hielp Farrel bij. Door zijn gebroken been kon hij zijn normale taken niet uitvoeren, maar dat been hinderde hem niet bij het beoordelen van de jongemannen die zo graag tot het korps wilden toetreden.


    Dit waren zo’n beetje Crowleys dagelijkse werkzaamheden, maar daar was de koning wel van op de hoogte. Crowley vermoedde dat Duncan met zijn vraag meer op ongewone activiteiten doelde. Hij perste zijn lippen even opeen om duidelijk te maken dat hij er goed over had nagedacht en gaf toen antwoord.


    ‘Niet meer dan anders, heer. Er doen geruchten de ronde over een heks, die in een klein leen aan de westkust haar kunsten aan het vertonen is. Dat leen heeft op het ogenblik geen eigen Jager, dus moet ik iemand vinden om daar een kijkje te gaan nemen.’


    ‘Een heks?’ vroeg Duncan. ‘Is ze echt een heks?’


    Crowley haalde zijn schouders op. ‘Bestaan heksen wel echt?’ stelde hij een wedervraag. Hij zwaaide even met zijn hand door de lucht. ‘Waarschijnlijk is het gewoon een eenzame vrouw die wat met gekke drankjes in de weer is en het gerucht verspreidt dat ze duivels en trollen en zo grootbrengt.’


    ‘Ja, dat is wel vaker het geval, hè,’ stemde Duncan in. De vrouwen in kwestie waren vaak genezeressen die wel een beetje met kruiden en mengseltjes overweg konden. Ze werkten in een dorp, zorgden daar voor de zieken en hielpen bij hun genezing. Af en toe hielp hun werk niet en overleed de patiënt. De dorpelingen keerden zich dan soms tegen de hulpeloze vrouw door te beweren dat haar bijdrage de dood van hun familielid of dorpsgenoot had veroorzaakt. De vrouw had voor een zieke gezorgd, en de zieke was overleden. Dat moest dus wel de schuld van die vrouw zijn. En dan was het nog maar een kleine stap naar de beschuldiging van hekserij.


    Een enkele keer ging zo’n genezeres in het verhaal mee en beweerde ze, om de dorpelingen in te tomen, over bovenmenselijke gaven te beschikken.


    ‘Is het ernstig?’ wilde Duncan weten. ‘Als het nodig is kan ik er een van mijn ridders op af sturen, hoor.’


    Maar nog voordat Duncan zijn zin had afgemaakt schudde Crowley zijn hoofd al. ‘Het gaat voorlopig alleen over praatjes en geruchten. Misschien waait het vanzelf wel over. Het is niet dringend, zeker niet als u iets anders belangrijks hebt.’


    Hij voegde dat laatste eraan toe om een beetje op te schieten. Duncan had overduidelijk een klus voor hem in gedachte, dus dan had het weinig zin om zo uitgebreid over de lotgevallen van een oude vrouw aan de westkust te blijven praten.


    Het bleek algauw dat Crowley het bij het rechte eind had. De koning speelde wat met een kleine degen die hij gebruikte om verzegelde documenten open te maken. Hij wist blijkbaar niet goed hoe hij moest zeggen wat hij op zijn hart had, waaruit Crowley opmaakte dat het geen prettig onderwerp was.


    ‘Het gaat om de koningin,’ zei Duncan uiteindelijk, en de commandant knikte begrijpend. Het hele hof wist dat koningin Rosalinde, inmiddels zeven maanden zwanger, het zwaar had. Ze was haar woonvertrek al weken niet meer uit geweest en ze lag bijna onafgebroken in bed.


    ‘Ze wordt maar niet beter en de genezers zeggen dat ze alles wat in hun macht ligt hebben geprobeerd. En naarmate de baby groeit, wordt het voor de koningin natuurlijk alleen maar zwaarder.’


    ‘Maakt de baby het goed?’ vroeg Crowley, oprecht bezorgd. Behalve dat hij het koninklijke paar erg aardig vond en beiden zeer bewonderde, was het in onzekere tijden belangrijk dat er geen misverstanden over de troonsopvolging konden ontstaan. Een zoon of dochter zou een erfopvolger betekenen en het was belangrijk dat het koninkrijk wist dat er iemand was om het land over te nemen als Duncan iets overkwam.


    ‘Voor zover ze het kunnen beoordelen wel,’ antwoordde Duncan, maar zijn stem verried dat hij zich zorgen maakte. ‘Maar niemand weet het ooit zeker in dit soort gevallen, hè? Ze hebben door dat trompetachtige geval waar mijn hofarts twee jaar geleden mee uit Toscana terugkwam naar de hartslag van de baby geluisterd. Ze zeggen dat het hart goed klinkt.’


    ‘Dat is goed nieuws,’ zei Crowley. Hij vroeg zich intussen wel af wat hij met de gezondheid van de koningin te maken had. Hij was geen genezer en hij had met dit soort zaken geen enkele ervaring. Hij was jong, en alleenstaand. Duncans volgende woorden maakten een boel duidelijk.


    ‘Geoffrey, mijn hofarts, denkt dat het leven hier op het ogenblik te druk voor haar is. Volgens hem is het beter voor haar als ze ergens heen gaat waar ze tot rust kan komen.’


    Het hof van kasteel Araluen was bepaald geen toonbeeld van rust en regelmaat. Er waren altijd mensen bezig om te proberen de aandacht van Duncan te trekken, wat makkelijk tot ruzie en bekvechterij kon leiden, en daarnaast moest iedereen in deze tijden van de spelletjes van Morgarath waakzaam zijn voor eventueel verraad. En natuurlijk was er ook aldoor de vraag wat de opstandige baron nou eigenlijk precies van plan was.


    Die dingen zorgden er bij elkaar voor dat de sfeer gespannen was en dat iedereen in het paleis nogal op zijn tenen liep. Er waren elke dag nieuwe bedreigingen, nieuwe geruchten. Het had ook invloed op Duncan, die kortaangebonden en snel geïrriteerd was. En hoezeer hij ook probeerde zijn vrouw gerust te stellen, zij maakte zich natuurlijk zorgen om hem en om de gevaren waar hij elke dag mee te maken kreeg. De onzekerheid knaagde aan haar, waardoor ze zich eigenlijk nooit echt kon ontspannen of de rust kon vinden die voor een gezonde zwangerschap nodig waren.


    En daarnaast was er ook nog de lichamelijke kant. Zelfs onder ideale omstandigheden zou ze het zwaar hebben gehad. Haar gezondheid was kwetsbaar en de eisen die een in haar buik groeiende baby aan haar lijf stelden waren gewoon erg zwaar.


    ‘Waar zou ze naartoe kunnen?’ vroeg Crowley.


    ‘Geoffrey beveelt abdij Woldon aan, een gezondheidscentrum zo’n vijftig kilometer van het kasteel vandaan. Het water schijnt daar een genezende werking te hebben en de zusters die er wonen zijn heel goed in het verzorgen van zwakke patiënten. Hij denkt dat het haar enorm veel goed zal doen.’


    ‘En dan is ze ook weg van de dagelijkse drukte en de geruchten en onzekerheden van het hof,’ zei Crowley.


    De koning knikte. ‘Precies. Ik heb de abdis geschreven. Ze denkt dat zij haar wel door de laatste maanden van haar zwangerschap heen kunnen helpen en ervoor kunnen zorgen dat de baby gezond ter wereld komt.’


    ‘Wat vindt koningin Rosalinde er zelf van om kasteel Araluen te verlaten?’


    Duncan tuitte zijn lippen. ‘Ze blijft natuurlijk het liefst hier. Ze maakt zich zorgen om mij,’ voegde hij er met een schaapachtig lachje aan toe. ‘Maar ze is ook bezorgd om de gezondheid van de baby en daar gaat het nu allemaal om. Als het het beste voor de baby is, is ze wel bereid om tot zijn – of haar – geboorte naar Woldon te gaan.’


    Crowley leunde even achterover. ‘Dat lijkt me dan de beste oplossing,’ zei hij. Hij had wel een aardig idee waar dit gesprek naartoe ging. Als de koningin naar Woldon moest worden gebracht, had ze een gewapend escorte nodig om haar onderweg te beschermen, en dat moest een betrouwbaar iemand leiden. Hij dacht wel te weten wie de koning daarvoor op het oog had.


    ‘Wilt u dat ik de leiding over haar escorte voer?’


    Duncan knikte. ‘Ik weet niemand aan wie ik die taak liever toevertrouw. Op mezelf na dan, maar ik kan niet zomaar uit Araluen weg.’


    ‘Het is anders maar vijftig kilometer,’ zei Crowley.


    ‘Maar zo’n gezelschap gaat maar heel langzaam,’ legde de koning uit. ‘Ze zal heel voorzichtig moeten reizen, in een zo gemakkelijk mogelijke koets. Ze kan niet over hobbelige wegen heen en weer worden geslingerd, en ze kan per dag maar een beperkt aantal kilometers afleggen.’


    ‘Wat voor soort escorte had u in gedachte?’ vroeg Crowley.


    De koning gaf onmiddellijk antwoord, waaruit Crowley opmaakte dat de koning al uitgebreid over die vraag had nagedacht.


    ‘Jij moet de leiding hebben. En verder een van mijn jonge ridders, met een eenheid van twintig bereden soldaten.’


    Crowley dacht er even over na. Het klonk redelijk voor een escorte, maar het was misschien wel een beetje aan de grote kant. Met twintig man zouden ze onderweg wel een enorm beroep doen op de herbergen en eethuizen waar ze zouden overnachten en zich voor de tocht van de volgende ochtend moesten voorbereiden. Bovendien zou zo’n grote groep ook heel wat aandacht trekken en konden mensen weleens nieuwsgierig worden wie de passagier in zo’n koets dan wel was. Hij maakte de koning deelgenoot van zijn overwegingen. Duncan wilde er natuurlijk vooral voor zorgen dat de reis voor zijn vrouw veilig zou verlopen, maar hij luisterde goed naar wat Crowley zei en stemde daar na enig nadenken mee in.


    ‘Tien man, bewapend en met een ridder aan het hoofd, lijkt me genoeg,’ zei de Jager. ‘En we moeten ook op langere afstand doeltreffend kunnen zijn. Vijf boogschutters te paard erbij, lijkt mij.’


    Mannen zoals Duncan, ridders en krijgers, dachten meestal alleen in zwaarden en lansen, maar als je ze erop wees begrepen ze het nut van boogschutters meestal wel.


    ‘En nog iets,’ ging Crowley verder. ‘Het is niet echt handig als er twintig lijfwachten voor de koningin bij het gezondheidscentrum geïnstalleerd blijven. Zelfs met tien man daar komt u hier mensen tekort. Ik zou daar voor de bewaking vijf gewapende mannen stationeren, plus twee boogschutters.’


    Duncan knikte. ‘We moeten dit wel strikt geheim houden. Niemand mag weten dat ze naar Woldon gaat. Er zijn hier nog altijd mensen die een afkeer van me hebben en sommige deinzen er niet voor terug om Rosalinde te gebruiken om mij een hak te zetten.’


    ‘Des te meer reden om niet met te veel mensen op pad te gaan,’ zei Crowley. ‘Ik kies de boogschutters wel uit. Zij hoeven niet te weten waar we naartoe gaan of wie we vervoeren. U kiest de andere manschappen, neem ik aan?’


    Crowley wist precies wie de beste boogschutters van het land waren, maar Duncan kende de ridders en krijgers in zijn dienst beter.


    ‘Ik dacht aan de jonge Athol als hoofd van de eenheid,’ zei de koning. ‘Hij is een prima leider en er zit een goeie kop op die jongen. Ik zal hem natuurlijk uitleggen dat jij de uiteindelijke leiding hebt en dat jij de belangrijke beslissingen neemt.’


    ‘Laten we hopen dat die niet nodig zijn,’ antwoordde Crowley. De beide mannen zwegen even en probeerden zich de komende dagen en de kleine stoet die door het platteland trok in te beelden.


    ‘Wanneer wilt u dat we vertrekken?’ vroeg Crowley.


    ‘Is overmorgen te snel?’ stelde Duncan voor. Nu de beslissing was genomen, wilde hij dat Rosalinde ook maar zo snel mogelijk naar de abdij werd overgebracht.


    Crowley dacht even na en knikte toen. ‘Dan heb ik nog genoeg tijd om een paar dingen af te ronden,’ zei hij. ‘En aan Farrel over te dragen. In zekere zin komt het wel goed uit dat hij gewond is, want het is heel handig om hem hier te hebben.’


    ‘Ja,’ antwoordde de koning, maar hij klonk afwezig.


    Crowley boog zich voorover en legde een hand op die van de koning.


    ‘Maakt u zich maar geen zorgen, heer, ik zal haar met mijn leven beschermen.’
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    De tweede helft van de klim was makkelijker dan het eerste stuk. De klif liep nu schuin omhoog, waardoor de wand beter begaanbaar was dan de loodrechte muur waar Halt eerder mee geconfronteerd was. Er was nu weliswaar geen lange barst meer waaraan hij zich kon vastgrijpen, maar er zaten nog allerlei scheuren en oneffenheden in het graniet die hem op weg naar boven goed van pas konden komen.


    Op enkele meters voor de top stopte hij even om op adem te komen en over zijn volgende stap na te denken. Uit de rotswand groeide een struik met een dikke stronk. Halt voelde hoe stevig de struik was, eerst door eraan te trekken en daarna door er stukje bij beetje meer van zijn lichaamsgewicht op te laten rusten. De struik was stevig genoeg, dus uiteindelijk ging hij op de stronk zitten, met aan beide kanten één been, en met zijn rug tegen de rotswand geleund.


    Het begon heel zachtjes te motregenen. Halt had eerder al vastgesteld dat de hoogvlakte, waarschijnlijk door de vochtige zeelucht die vanuit het zuiden en oosten het land op werd geblazen, een heel eigen weertype kende. Het leek wel alsof er altijd wolken boven hingen. Het waren dikke, grijze wolkendekens, terwijl de lucht verder noordwaarts helderblauw was.


    De regen voelde na de inspannende klim aanvankelijk wel lekker fris op zijn gezicht, maar na een tijdje begon hij het koud te krijgen. Hij sloeg zijn capuchon weer over zijn hoofd en kroop zo diep mogelijk in zijn mantel weg. De wol waarvan die was gemaakt was met natuurlijke oliën bewerkt, waardoor al het regenwater er vanaf liep. Er was urenlange regen nodig voordat de stof doorweekt raakte.


    Halt had geen idee wat hem boven de rand van de rotswand te wachten stond. Hij wist dat Morgarath Gorlan met ongeveer honderdvijftig krijgers had verlaten. De meeste zouden nu nog steeds wel bij hem zijn. De kans was groot dat hij langs de kliffen wachters had geïnstalleerd, en dat konden behalve de met hem meegekomen krijgers ook heel goed van die nieuwe strijdmakkers zijn.


    ‘Wargals,’ zei hij zachtjes. Hij vond het een lelijk woord, dat dreigende beelden opriep van de half-menselijke, half-dierlijke manschappen die Morgarath aan zijn krijgsmacht had toegevoegd. Halt vroeg zich af met hoeveel ze waren en hoe Morgarath erin was geslaagd ze aan hem te onderwerpen. Er was nog zo ontzettend veel wat hij niet wist over de strijdmacht en de bedoelingen van de opstandige baron. Misschien zou hij op tien Wargals stuiten, en misschien wel op honderd. Of nog meer.


    Halt rilde bij de gedachte.


    Hij schoof de capuchon van zijn hoofd en luisterde. Hij draaide zijn hoofd naar alle kanten, gespitst op elk klein geluidje, maar behalve het tikken van de regen op de rotsen hoorde hij niets. Dat wierp weer een nieuwe vraag op. De snaar van zijn boog was natuurlijk nat geworden en daardoor opgerekt, en dat betekende dat de spanning eraf was en hij dus minder ver zou kunnen schieten. Hij smeerde de snaar wel regelmatig in met bijenwas, maar zelfs die was kon de snaar onmogelijk helemaal droog houden. Hij had in zijn wambuis altijd wel wat extra snaren bij zich, maar als hij eenmaal boven was had hij wellicht geen tijd meer om de snaar te vervangen. En waar hij nu zat zou hem dat beslist ook niet lukken.


    Dat betekende dat hij niet over zijn gevaarlijkste wapen kon beschikken, en dat hij dus vooral moest proberen ongezien te blijven. Hij moest zich langzaam en geluidloos voortbewegen en heel voorzichtig over de rand kijken of de kust veilig was.


    En als dat niet het geval was? Wat als hij boven oog in oog met een van die beerachtige schepsels kwam te staan?


    ‘Tja, en wat als ik door de bliksem word geraakt of een leeuw me opeet?’ mompelde hij. Hij wist dat hij al deze bezwaren slechts aan het bedenken was om het moment waarop hij zijn weg naar boven moest voortzetten uit te stellen. Hij was uitgerust en klaar om verder te gaan. Hij mocht dan weinig meer hebben aan zijn boog, hij had altijd nog zijn Saksisch mes en zijn werpmes.


    Hij keek eerst naar links en daarna naar boven, op zoek naar plaatsen waar hij zich aan kon vasthouden. In gedachte stippelde hij een route naar boven uit. Daarna zwaaide hij zijn linkerbeen over de stronk heen, draaide zijn lichaam en reikte met zijn linkerhand naar een eerste houvast. Ongeveer een meter onder de struik liep een smal richeltje. Daar zette hij voorzichtig zijn voet op, terwijl hij zich met zijn linkerhand aan een uitsteeksel vastklampte. Hij slingerde zijn lichaam van de stronk af en zette zijn rechtervoet erop, waardoor hij nu weer stevig stond. Hij strekte zijn rechterknie, trok zich met zijn linkerhand omhoog en tastte met zijn rechterhand over de rotswand tot hij een randje vond waaraan hij zich kon vasthouden. Het randje was hooguit twee centimeter breed, maar dat was voldoende voor stevig houvast. Hij pakte het geleidelijk steeds steviger vast, steeds voelend of het wel hield, maar hij wachtte nog met het overbrengen van zijn gewicht van zijn linkerhand naar zijn rechtervoet. Uiteindelijk besloot hij dat het randje stevig genoeg was, bracht zijn gewicht erop over en was weer een stukje verder omhooggeklommen.


    Als iemand hem zo bezig zag leek hij vast het meest op een enorme, tegen de rotswand aan geplakte grijze spin, dacht Halt. Alleen was er geen spin ter wereld die zich zo traag voortbewoog als deze. Hij klom verder, steeds zoekend naar houvast voor zijn handen en voeten, voelend of het nieuwe plekje wel stevig genoeg was, en dan zijn gewicht er weer op overbrengend, zodat hij weer een halve meter verder omhoogkwam.


    Hij hield zijn gezicht tegen de ruwe, natte rotswand gedrukt. Het gesteente was door de regen gelukkig niet glad geworden. Het graniet was ruw en zat vol oneffenheden, en het was zo hard dat de regen er geen enkel vat op kreeg.


    Nog één meter. De top van de rotswand lonkte. Hij stopte even, liet zijn adem tot rust komen en luisterde goed.


    Niks.


    Hij klom in drie stappen ook het laatste stukje omhoog, tot zijn hoofd vlak onder de rand was. Hij hing aan zijn handen, met zijn vingertoppen op randjes gesteente, en met een groot deel van zijn gewicht op zijn gebogen rechterbeen.


    Héél voorzichtig strekte hij dat been nu, waardoor hij langzaam omhoogkwam. Terwijl zijn kleren langs de rotswand schuurden kreeg hij stukje bij beetje zicht op de omgeving waar hij al die tijd naartoe op weg was geweest. Hij stopte zodra zijn ogen hoog genoeg waren om het gebied te overzien en keek naar alle kanten zo ver als hij kon over de hoogvlakte uit.


    Niks.


    Een plateau van nat, glinsterend gesteente. Her en der een schraal boompje met grijze bladeren, af en toe een struikje. Geen mensen. Geen beerachtige Wargals.


    Hij haalde opgelucht adem en hees zichzelf verder omhoog. Voor het geval hij op een of andere manier bespied werd bleef hij wel laag bij de grond. Hij rolde op de stenen bodem, voelde allerlei scherpe steentjes door zijn kleren heen prikken en zocht gauw dekking achter een groot rotsblok, een paar meter verderop.


    Hij ging gehurkt zitten en kwam vanuit die houding langzaam verder omhoog, achter de rots vandaan, tot hij wat meer kon zien. Intussen bleef hij goed luisteren of er iets van gevaar dreigde.


    Nog steeds niks.


    De regen tikte zachtjes op de rotsige bodem. Er stond behoorlijk wat wind op het plateau, maar hij bespeurde nergens enig teken van leven. Langzaam ging hij helemaal rechtop staan, zodat hij zijn omgeving eens echt goed kon bekijken.


    Het was een kale, verlaten boel. Er lagen overal losse rotsblokken en kleinere stenen – soms apart, soms zodanig op en tegen elkaar dat hij er niet overheen kon kijken – en daartussendoor groeiden af en toe wat struiken. Op de kronkelige stronken en de verwrongen takken groeide een grijze schors, met overal scheurtjes en barstjes erin. Geen enkele struik was hoger dan een meter of drie, en de meeste kwamen niet eens boven de rotsblokken uit. Alle struiken stonden dezelfde kant op gebogen. De wind blies hier blijkbaar veruit het meest uit een bepaalde richting, uit het zuiden, en voerde de ziltige zeelucht het land op.


    Tussen de rotsen door lagen er grote stukken open ruimte, maar er was nergens een spoor van een pad te bekennen. Halt kwam achter zijn rots vandaan en begon langzaam aan een verkenning van de omgeving. Hij moest voortdurend uitwijken voor rotsen en struiken, maar keerde telkens weer op zijn zuidelijke koers terug. Het gebied was slecht begaanbaar. Steeds als hij de indruk had dat het redelijk vlak was, was de grond bezaaid met ruwe, ongelijke stenen, soms zo groot als appels, die onder zijn voet wegdraaiden – bij elke stap die hij zette betekende dat een groot risico op een verstuikte enkel.


    Elke paar meter hurkte hij even achter een van de grotere rotsblokken om het terrein voor – en achter – zich te verkennen. Naarmate hij vorderde nam de spanning in zijn schouders toe en liepen de rillingen over zijn rug, bang als hij was dat iemand, of iets, achter hem aan kwam. Maar steeds als hij achterom keek, zag hij niets.


    Toen hoorde hij het geluid.


    Schraperig. Een diepe keelklank. Ritmisch.


    Het was het geluid van een heleboel stemmen, die in de maat gromden of bromden. Hij voelde hoe de haren in zijn nek recht overeind gingen staan. Het geluid klonk absoluut niet uitnodigend, integendeel, er ging dreiging van uit. Het kwam uit het zuiden, van ergens achter een linie van rotsblokken aan de horizon van zijn blikveld. De bodem liep weer geleidelijk omhoog. Het was hem nog niet eerder opgevallen, maar terwijl hij tussen al die blokken steen door manoeuvreerde ging hij ook weer steeds verder omhoog, in de richting van een horizon waar hij nu hooguit vijftig meter vandaan was.


    Het grommende, ritmische maar toonloze geluid werd luider naarmate hij dichter bij die rand kwam. Hij zette elke stap nu met de grootst mogelijke voorzichtigheid. Behalve het ritmische grommen kon hij nu ook nog een ander geluid onderscheiden.


    Voetstappen. Laarzen of schoenen die steeds tegelijk op de grond werden gestampt.


    ‘Urrgh!’ Bonk! ‘Urrgh-urggh!’ Bonk! ‘Urggh!’ Bonk!


    En zo ging het maar door, steeds harder naarmate hij dichter bij de rotslinie kwam. Voortdurend. Steeds hetzelfde. Meedogenloos.


    Het drong langzaam tot Halt door dat hij luisterde naar een groep mensen – of dingen – die achter die rotsen iets erin aan het stampen waren. De laatste paar meter ging hij gehurkt verder, en daarna zelfs tijgerend op handen en voeten. Hij was op weg naar twee vlak tegen elkaar aan liggende rotsblokken, met een V-vormige opening ertussen. De onderkant van die V was maar een paar centimeter breed en door die smalle opening tuurde hij naar wat daarachter te zien was.


    Voorbij de rotslinie liep de bodem zo’n dertig meter lang schuin af, om daarna af te vlakken in een groot stuk open terrein. Aan de noord- en zuidkant daarvan lagen opnieuw stenige horizons vol losliggende rotsblokken. Aan de oostkant liep een niet erg hoge rotswand. Halt bestudeerde die wand nauwkeurig. Hij zag er een heleboel openingen in, eerst alleen op het niveau van de open ruimte, later ook hoger in de wand. Geleidelijk onderscheidde hij ook beweging bij een van de openingen en begreep hij dat daar mensen of andere schepsels in zaten. Van verschillende vuren dichter op de voorgrond kringelde dikke rook omhoog, en Halt zag dat er vanaf de rotswand allerlei stukken canvas waren gespannen. Daar werd gewoond, begreep hij. Zijn aandacht keerde echter algauw weer terug naar de open vlakte. Op ongeveer honderd meter van de plek waar hij achter de rotsen verscholen zat, stond in formatie een groep donkere figuren. Hij schatte dat ze met ongeveer tachtig stuks waren. Ze waren gedrongen, zagen er gespierd uit en waren helemaal begroeid met lang, piekerig zwart haar. Ze waren ongeveer anderhalve meter lang en stonden op hun korte achterpoten. Hun armen waren lang, met grote handen, waarin ze wapens droegen – overwegend korte, zware speren, maar ook gekartelde zwaarden.


    Hun gezichten hadden iets potsierlijks: een beetje zoals die van een beer, maar ook met elementen van een aap erin. Boven hun dicht op elkaar staande ogen groeiden zware wenkbrauwen, en als ze hun mond opendeden zag Halt dat hun lippen grote gelige tanden verborgen, met heel lange hoektanden. Ze waren uitgedost in een soort zwart leren pantser en ze hadden allemaal een metalen helm op.


    Terwijl hij door de opening tussen de rotsen zat te kijken, hield het zingen en stampen op, en heel even vreesde Halt dat hij gezien was.


    Maar daar gingen ze alweer. Ze hieven hun speren omhoog en bewogen als één man naar voren. Ze uitten ook weer het beangstigende gegrom dat hij al eerder had gehoord, en meteen daarna zetten ze een stap naar voren, stampend op de harde ondergrond. Tachtig voeten die tegelijk op het steen stampten bleken flink wat lawaai voort te brengen. Ze herhaalden deze handeling van stampen, grommen, stoten en naar voren stappen telkens weer, recht op de rotsen af waarachter Halt zich verborgen hield.


    Ineens werd Halt door een merkwaardig gevoel overmand. Terwijl hij toekeek hoe de Wargals oefenden, voelde hij een heel lichte inbreuk op zijn bewustzijn.


    Het was vederlicht en zo weer verdwenen, maar hij kreeg wel vaag de indruk dat iemand ergens iets tegen hem probeerde te zeggen – zonder dat hij overigens een woord hoorde. Toen hij zich op de prikkeling probeerde te concentreren, was die alweer verdwenen. Maar enkele seconden later was het gevoel er opnieuw.


    Althans, dat dacht hij. Het was zo’n vluchtige sensatie dat hij niet eens wist of het er ooit echt was geweest. Hij bewoog zijn hoofd heen en weer om alle afleiding eruit te schudden, maar daarmee verdween het gevoel ook weer. En dit keer kwam het niet meer terug.


    ‘Ik zie spoken,’ mompelde hij tegen zichzelf.


    Een beetje ontregeld wendde hij zijn blik weer tussen de V in de rotsen en leunde tegen de rots waarachter hij zich verborgen hield.


    Achter zich zag hij een korte, snelle beweging van iets of iemand die gauw achter een ander groepje rotsen wegdook.

  


  
    HOOFDSTUK 9
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    In een van de grotten boven in de rotswand, hoog boven alle canvas overkappingen, stond Morgarath naast een grote scheur in de rotsen, die van deze plek een natuurlijk uitkijkpunt maakte.


    Het oefenterrein strekte zich onder hem uit. Op enkele honderden meters afstand was de eenheid Wargals druk aan het oefenen. Morgarath leunde tegen een vooruitstekende rand in de rots op heuphoogte, keek een tijdje naar de oefenende Wargals en sloot toen zijn ogen. Hij concentreerde zich.


    Hij beeldde zich in dat de Wargals groepsgewijs vier stappen vooruit deden, zich daarna naar rechts draaiden en tien passen vooruit zetten, terwijl ze intussen hun speren voor zich uit staken.


    Zijn concentratie was zo diep dat hij zijn wenkbrauwen bijna tegen elkaar aan duwde. Hij hield het beeld in gedachte vast, zag de handelingen steeds weer voor zich, en hij werd kortademig van de inspanning. Hij deed zijn ogen weer open en er verscheen een vage glimlach op zijn gezicht.


    De Wargals waren naar rechts gedraaid en kwamen naar voren, precies zoals hij ze had opgedragen.


    Naast hem stond een stoeltje van hout en canvas en daar plofte hij uitgeput in neer. Hij was al sinds het moment dat hij de Wargals rekruteerde bezig deze manier van mentale controle te perfectioneren, en geleidelijk aan kreeg hij het steeds beter in de vingers. Het lukte hem nog niet om de mentale opdrachten heel strak door te geven, maar het ging de goede kant op.


    De Wargals bereikten het einde van de tien passen voorwaartse aanval die hij had ingebeeld en ze stopten, in afwachting van verdere instructies. Hij haalde diep adem en ging weer bij zijn natuurlijk gevormde uitkijkpunt staan. Hij deed zijn ogen dicht en concentreerde zich.
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    Het rotsblok waarachter Halt de beweging had waargenomen was ongeveer veertig meter bij hem vandaan. Hij zat onbeweeglijk, zijn hoofd verstopt tussen zijn schouders, en onderdrukte de aanvechting om voorover te leunen om beter te kunnen zien.


    De wachter tussen de rotsen – als het tenminste een wachter was – zou van hem geen reactie zien, geen enkel teken dat hem iets was opgevallen, dat hij heel goed wist dat er iets aan de hand was en dat al zijn zintuigen nu overuren maakten.


    Hij besefte dat het ook heel goed een vogel of een ander dier had kunnen zijn, dat de beschutting van de rotsen opzocht. Maar hij had, sinds hij de hoogvlakte had bereikt, verder nog geen enkele vogel gezien, en hij had ook nog helemaal geen vogelgeluiden gehoord.


    Een klein dier dan? Een konijn of een haas? Of anders een grote rat?


    De beweging die hij gezien had was op anderhalve meter boven de grond geweest – de hoogte van een knielend of gehurkt mens.


    Een groter dier wellicht? Hij kreeg kippenvel bij de gedachte dat het weleens zo’n angstaanjagende Wargal kon zijn geweest. Hij had ze alleen nog maar even kort in training op de vlakte gezien, maar dat was voor Halt voldoende geweest om een indruk van hun meedogenloze kwaadaardigheid te krijgen. En misschien zat er daar nu wel zo’n schepsel hem te beloeren, verstopt tussen de rotsen, precies zoals hij de training van die andere Wargals op de vlakte beloerd had. Hij haalde diep adem. Wat of wie het ook was, hij mocht onder geen beding laten merken dat hij iets had gezien. Hij pakte zijn veldfles, haalde de stop eraf en nam een flinke teug water.


    Niet dat hij echt zo’n dorst had, maar Halt redeneerde dat een man die gemerkt had dat iemand hem bespiedde zich niet zo zou ontspannen en wat water zou drinken. Hij stopte zijn veldfles weer in de houder aan zijn riem. Hij hield zijn hoofd voorovergebogen, maar zijn ogen bleven omhoog gericht, van onder de capuchon van zijn mantel, op zoek naar de plek waar hij net even die beweging had gezien.


    En daar was het weer. Een halve meter rechts van waar hij het de vorige keer zag kwam een langzaam bewegend gezicht achter de rotsen vandaan. Halt onderscheidde de bleke, ovale vorm en haalde opgelucht adem. Dit was in elk geval niet zo’n behaarde Wargal met van die grote hoektanden. Het was een man. Heel even vroeg hij zich af of dit misschien een van de mensen uit het kamp van Morgarath was, maar die gedachte verwierp hij vrijwel meteen. Als dat zo was had hij Halt vast aangesproken en alarm geslagen. Hij had immers volop versterking bij de hand. Zijn geheimzinnige gedrag wees erop dat hij net zomin als Halt door de Wargals wilde worden gevonden. Het gezicht verdween weer achter de rotsen. Halt wachtte. Enkele minuten later kwam het weer tevoorschijn, en nu keek de man hem zonder enige poging tot heimelijkheid aan. Halt bewoog niet en speelde desinteresse.


    Het gezicht verdween weer achter het rotsblok.


    Halt begon te tellen. Hij was bij vijfendertig toen het gezicht weer tevoorschijn kwam. Wie het daar achter die rotsen ook was, hij deed zijn uiterste best om Halt niet uit het oog te verliezen. Misschien voelde hij zich gesterkt doordat hij dacht dat niemand hem zag, want hij bleef nu een stuk langer naar Halt kijken. Maar uiteindelijk verdween hij weer uit beeld.


    En zodra dat gebeurde kwam Halt in beweging. Hij sloeg zijn mantel om zich heen en rolde over de grond naar rechts. Terwijl hij rolde hield hij zijn lichaam wel zo dat hij de plek waar de man zich schuilhield in de gaten kon houden. Zo rolde hij zeker tien meter voort, tot hij zich achter een volgende rij rotsen kon verstoppen. Hij verborg zijn gezicht onmiddellijk diep in zijn capuchon.


    Hij telde tot vijftien, en daar verscheen het gezicht weer langzaam boven de rotsen. Halt meende dit keer iets van verrassing in de houding van de man te bespeuren. De man kwam wat verder omhoog, op zoek naar een beter uitkijkpunt.


    Halt glimlachte. Wat de man betreft was hij nu gewoon verdwenen. Halt kon zichzelf heel goed onzichtbaar maken en hij wist dat de grijsgroen gevlekte buitenkant van zijn mantel er heel goed voor zorgde dat zijn lichaam gewoon een onderdeel leek te zijn van de rotsformatie en de struiken waarachter hij lag.


    Vertrouw de mantel. Pritchard had hem die boodschap tijdens de vele trainingen met de oude Jager honderden keren ingeprent. Het enige wat zijn aanwezigheid op deze plek kon verraden was beweging. Hij bleef net zo stil liggen als de rotsen om hem heen, en om zijn bewegingen tot het absolute minimum te beperken haalde hij zelfs zo licht mogelijk adem.


    Het hoofd bleef zeker een halve minuut boven de rotsen uitsteken en keek naar alle kanten om te zien waar zijn doelwit van zo-even naartoe gegaan was. Halt wist nu wel zeker dat er bij de man sprake was van wanhoop en nervositeit. Uiteindelijk verdween het gezicht weer achter de rotsen – waarschijnlijk moest de man even over de nieuwe situatie nadenken. Halt stond op het punt weer verder te gaan, maar iets waarschuwde hem daar toch nog even mee te wachten.


    Tien seconden later kwam het gezicht weer tevoorschijn. De man keek nogmaals alle kanten op.


    En verdween meteen daarna weer.


    Halt begreep dat hij nu wel wat langer de tijd zou hebben. De kijker was door zijn ogenschijnlijke verdwijning verrast, had zich teruggetrokken en was nogmaals komen kijken. Hij zou nu wel een tijdje willen nadenken over zijn volgende stap: moest hij op zijn plek blijven of naar elders gaan? In beide gevallen zou hij voorlopig niet meer tevoorschijn komen.


    En bij die gedachte kwam Halt bliksemsnel overeind en haastte hij zich op handen en voeten over de rotsvlakte. Hij verborg zich achter een paar rotsen op ongeveer dertig meter van waar hij de Wargals had gadegeslagen en keek vanuit de schaduw van een groot rotsblok naar de plek waar hij het gezicht had gezien.


    Daar verscheen de man weer, een beetje aarzelend nu. Zijn bewegingen hadden absoluut iets wanhopigs. Hij kwam wat verder overeind, zodat zijn hoofd en schouders boven de rots uitkwamen, en hij keek naar de plek waar Halt net vandaan was gegaan. Niet-begrijpend liet hij zich weer achter de rots zakken.


    Halt kwam tot op zijn hurken omhoog en holde, zo ver gebukt als hij kon, in de richting van een plek iets terzijde van waar de man zich schuilhield, zodat hij hem van opzij kon benaderen. Toen hij ter hoogte van de rotsen was, dook hij weer vlug weg.


    Dat was maar net op tijd, want daar waren het hoofd en de schouders weer. Halt was nu heel dichtbij en hij kon meer details waarnemen. De man – want het was inderdaad een man – had lang, onverzorgd grijs haar en een lange, groezelige baard. Zijn kleren waren oud en gescheurd, en talloze keren versteld en opgelapt. Zijn verschijning bevestigde Halts vermoeden dat dit niet een van de manschappen van Morgarath was.


    De man keek weer om zich heen, en heel even zelfs precies naar de plek waar Halt nu onder zijn mantel zat, op minder dan twintig meter van hem vandaan. Het kostte Halt alle denkbare moeite om niet te proberen zich beter te verstoppen. Elke beweging zou zijn positie onmiddellijk verraden. Hij keek de man zonder een spier te vertrekken even recht in diens gezicht. Daarna speurde de man weer verder. Hij draaide zijn gezicht naar de andere kant, om te zien of hij daar nog een spoor zag.


    Halt maakte van de gelegenheid gebruik om gauw nog een meter of tien op te schuiven, zodat hij hem van achteren zou kunnen verrassen. Zolang de man niet van positie veranderde, kon Halt binnen enkele minuten bij hem zijn.


    Maar nu besloot de man dan toch dat hij vanuit zijn huidige positie niet verder zou komen en liep naar links, recht op de rotsen af waar Halt zich schuilhield. Zijn blik was nog altijd strak op de plek gericht waar hij de Jager voor het laatst had gezien, en hij bewoog naar opzij als een krab, gebukt om niet te veel op te vallen, van het ene rotsblok naar het andere duikend.


    Halts hand ging naar zijn Saksisch mes. Hij hoorde hoe de voeten van de man over de rotsen schuifelden, en even later hoorde hij ook diens hijgerige ademhaling. Meer dan welke lichaamstaal ook vertelde dat laatste geluid Halt dat de man bang was en dat de plotselinge verdwijning van zijn doelwit vooral voor verwarring had gezorgd.


    Hij kwam weer dichterbij en Halt begreep dat ze nu gehurkt aan weerszijden van hetzelfde rotsblok zaten. Langs welke kant zou hij eromheen gaan? De voorkant of de achterkant? Zou hij links of rechts van Halt opduiken?


    Hij spitste zijn oren en hoorde een lichte beweging. Mooi. De man bewoog voor de rots langs, waardoor hij rechts van Halt en met zijn gezicht van hem vandaan tevoorschijn zou komen. Halt haalde zijn Saksisch mes geluidloos uit de schede en zette zich schrap, klaar voor actie.


    Voor hem verscheen een grijze gestalte, gehurkt en recht voor zich uit kijkend. De man was duidelijk nog steeds in verwarring door de plotselinge verdwijning van Halt. Halt hoorde het zware, zenuwachtige ademhalen van de man nu heel duidelijk. Hij wierp een nadere blik op de kleren die de man aanhad. Gescheurde, met lappen verstelde wollen broek, voeten gewikkeld in wat eruitzag als dierenhuid, met leren veters vastgebonden. Om zijn schouders een soort cape, ook van dierenvacht, en op zijn hoofd een vormeloze vilten hoed. Het onverzorgde lange haar hing tot op zijn schouders.


    Halt kwam als een grijze schaduw achter de man omhoog. Die moest op het allerlaatste moment iets hebben gehoord of gevoeld, want hij begon zich om te draaien naar de plek waar hij gevaar vermoedde.


    Voordat de man zijn draai kon afmaken sloeg Halt hem met het zware koperen handvat van zijn mes op zijn hoofd. Er weerklonk een doffe tik en met een klein kreetje zakte de man in elkaar. Zijn knieën klapten dubbel en twee tellen later lag hij languit op de zanderige rotsvlakte.


    Zijn gezicht was naar de grond gericht en Halt pakte hem bij een schouder om hem te kunnen omdraaien. Hij verzette zich niet, het lichaam was slap. Halt legde hem op zijn rug en duwde met zijn duim een van de oogleden van de man omhoog.


    Er was daarachter uitsluitend wit te zien. De man was bewusteloos.


    Of dood, realiseerde Halt zich ineens. Hij had de onbekende wat harder geraakt dan zijn bedoeling was. Hij legde een hand op de borst van de man en was blij dat hij daar de regelmaat van ademhaling voelde.


    Halt maakte van de gelegenheid gebruik de man wat nader te bekijken. Hij was ouder dan Halt, misschien wel een jaar of vijftig, zestig. Door het vele grijze haar en de zware baard heen was moeilijk vast te stellen hoe oud hij precies was. Het gezicht was verweerd en getekend, gebruind door de tand des tijds en de felle wind op de hoogvlakte. Hij had een lange, scheve neus. Die was ooit gebroken geweest. De wenkbrauwen waren borstelig en onverzorgd. Het gezicht van de man was smal, met ingevallen wangen onder opvallend scherpe jukbeenderen.


    Hij zag er onverzorgd en vies uit, en zijn kleren hingen als een soort rafelige lappendeken om hem heen. Hij was broodmager, met armen en benen als luciferhoutjes, waarin de pezen en aderen goed zichtbaar waren. Hij zag er bepaald niet uit als iemand die voor Morgarath werkte. Hij leek meer op een zonderling, op een zwerver die van dag tot dag in leven probeerde te blijven.


    Op de plek waar hij met zijn voorhoofd op de stenen was gevallen had hij een schaafwond. Halt pakte hem onder zijn schouders en sleepte hem naar het grote rotsblok, waar hij hem halfzittend tegenaan zette. Daarna pakte Halt zijn veldfles en goot wat koud water over het voorhoofd van de man; het liep in straaltjes over zijn gezicht omlaag.


    Door het koele water kwam de man weer een beetje bij. Halt zette zijn duim op de onderlip van de man en wurmde zo diens mond open, zodat het water ook een beetje naar binnen liep. De man hield zijn ogen dicht, maar slikte het water wel door, als in een reflex, om meteen daarna te gaan proesten. Hij ging geschrokken rechtop zitten en sperde zijn ogen wijd open. Halt zag onmiddellijk dat hij doodsbang was.


    De man probeerde overeind te komen, maar daar was Halt op voorbereid en hij legde een hand op de magere ribbenkast om hem omlaag te houden. De blik van de man werd langzaam scherper en hij keek nu wat uitgebreider naar het bebaarde gezicht van de man die over hem heen gebogen stond.


    ‘Je bent toch geen…’ begon de man, maar zweeg toen weer.


    ‘Wat ben ik niet?’ vroeg Halt.


    De man schudde zijn hoofd, alsof hij zijn gedachten wat verder probeerde te ordenen. Halt dacht dat de man door de harde klap op zijn hoofd misschien wel dubbel zag.


    ‘Jij bent toch niet… een van die…’ bracht de man uit. Zijn stem klonk zwak en breekbaar en de woorden kwamen er maar moeizaam uit, alsof hij niet gewend was veel te zeggen.


    ‘Een Wargal?’ zei Halt, en hij zag dat er een flits van angst door de waterige ogen van de man schoot. ‘Nee, ik ben geen Wargal. Maar je weet blijkbaar wel wie dat zijn.’


    De man knikte, slikte een paar keer en wees toen op de veldfles die Halt nog steeds in zijn hand had. De Jager overhandigde het water en de man goot het dankbaar in zijn mond. Nu was hij er beter op voorbereid en verslikte hij zich niet. Hij slikte het gretig door.


    ‘Mooi zo,’ zei hij, enigszins afwezig. Hij richtte zijn ogen weer op Halt. ‘En je bent ook niet van de Zwarte Meester?’ vroeg hij onzeker. Het was wel duidelijk wie hij met die naam bedoelde.


    ‘Hij heet Morgarath,’ zei Halt.


    ‘Voor mij is hij de Zwarte Meester,’ antwoordde de man beslist.


    Er trok een grimmige glimlach over Halts gezicht. ‘Dat is wel een geschikte naam voor hem,’ zei hij. ‘In meerdere opzichten. Maar nee, ik hoor niet bij hem. Je kunt zelfs wel zeggen dat ik heel erg tegen hem ben.’


    Er was even opluchting in de ogen van de man te zien. Deze bebaarde vreemdeling zag er niet uit als de manschappen van Morgarath, besefte de grijsaard. De man had hem immers weer bij bewustzijn gebracht en hem water gegeven, wat hij van de indringers op de hoogvlakte nou niet echt verwachtte. Hij had hem eerst natuurlijk ook wel een klap op zijn kop gegeven en bewusteloos geslagen – en dat was wél precies wat hij had verwacht.


    ‘Wie ben jij?’ vroeg hij dan ook maar, om die tegenstrijdige gedachten wat beter te kunnen combineren.


    ‘Ik heet Halt. Ik ben een Jager van de koning.’


    De man dacht na. Het woord Jager zei hem wel iets, het raakte ergens diep in zijn herinnering een snaar. Uit zijn vroegere leven wist hij nog wel dat Jagers betrouwbare mannen waren – tot wie je de nodige afstand moest bewaren, maar absoluut betrouwbaar.


    ‘Een Jager,’ herhaalde hij, een beetje afwezig.


    Halt knikte. Hij dacht dat hij nu misschien wel even geruststellend moest glimlachen, maar daar was hij helaas niet zo goed in. Hij wist dat hij, als hij het tóch probeerde, de man eerder banger zou maken dan dat hij hem op zijn gemak zou stellen.


    ‘Zo is het,’ antwoordde hij daarom maar. ‘En wie ben jij?’


    De man slikte een paar keer en vroeg zich intussen af of hij er nadeel van kon ondervinden als hij zijn identiteit bloot zou geven. Uiteindelijk besloot hij dat dat niet het geval was.


    ‘Ik heet Norman,’ zei hij. ‘Ik ben de kluizenaar van deze bergen.’

  


  
    HOOFDSTUK 10
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    ‘Het rijtuig is klaar, meester Crowley.’


    Heer Athol was een serieuze man, en hij vatte zijn verantwoordelijkheid als hoofd van de bewapende manschappen in de begeleiding van de koningin ook buitengewoon ernstig op. Hij had zoveel respect voor Crowley dat het welhaast op ontzag leek. Na de redding van koning Duncan en de gebeurtenissen bij kasteel Gorlan, vorig jaar, werden Crowley en Halt door velen in het koninkrijk als twee levende legenden beschouwd.


    Crowley zat in de grote eetzaal en was bijna klaar met een licht ontbijt. Hij keek op van zijn bord en glimlachte naar de jongeman. ‘Ik ben geen meester, Athol. Als je mij iets wilt zeggen is Crowley meer dan genoeg.’


    Heer Athol schuifelde zenuwachtig met zijn voeten. ‘Alleen uw naam lijkt me wel een beetje respectloos, mijnheer.’ Bij het uitspreken van dat laatste woord schoot hem iets te binnen. ‘Zal ik u anders heer Crowley noemen?’


    De Jager schudde het hoofd. ‘Ik ben geen ridder, en dat is de aanspreekvorm voor ridders,’ antwoordde hij. ‘Wat dacht je van Jager Crowley, als je me echt een aanspreektitel wilt toekennen? Ik ben immers ook echt een Jager.’


    Heer Athol dacht er even over na en knikte toen. Blijkbaar vond hij dat daar wel voldoende respect uit sprak. Een Jager alleen bij zijn voornaam noemen zag hij niet zitten.


    ‘Uitstekend, Jager Crowley,’ zei hij, zijn woorden proevend. Ze bevielen hem wel. ‘Het rijtuig staat klaar voor vertrek op de binnenplaats.’


    ‘Mooi, dan zal ik er eens naar kijken.’ Crowley nam een laatste slok koffie en stond op, terwijl hij tegelijk de boog oppakte die hij op de tafel naast zijn ontbijt had gelegd. Hij liep de eetzaal uit, naar de grote hal, en daalde daarvandaan de drie trappen naar de binnenplaats af.


    Het rijtuig stond pal naast de ingang, met twee grijze Percheronpaarden in de leidsels gespannen. Hij wist dat de paardenmeester van kasteel Araluen ze speciaal had uitgekozen omdat ze zo mooi een gelijkmatige tred konden aanhouden. Aan de paarden zou het niet liggen of de reis van de koningin soepel verliep.


    Het rijtuig was een nieuwigheid. Het was op het onderstel van een normale koets bevestigd, maar in plaats van dat het bovenstuk strak op de assen en het frame was bevestigd, hing het erin, aan dikke stukken leer. Die stukken leer waren strakgespannen, waardoor ze als een soort vering werkten en het gehobbel, waar ze onderweg vast mee te maken zouden krijgen, konden opvangen. Crowley trok een zijdeurtje open en keek even naar binnen. De stoelen waren met dikke kussens bekleed en voor de raampjes waren canvas gordijntjes gespannen om stof, kou, regen en nieuwsgierige blikken buiten te houden. Helemaal rechts zag hij twee haken waarin de draagstoel voor de koningin kon worden opgehangen.


    Hij gaf een flinke duw tegen de zijkant van het rijtuig, waardoor het hele, in de riemen hangende gevaarte heen en weer schudde. Hoewel, het was eigenlijk meer een zacht soort deinen. Crowley tuitte zijn lippen.


    ‘Ik zou er niet graag haast mee hebben,’ mompelde hij. Maar ze zouden noodgedwongen ook heel rustig aan doen. Door de toestand van de koningin zou snelheid ondergeschikt zijn aan comfort en een zo rimpelloos mogelijk verlopende reis. De stukken leer zouden onderweg een groot deel van de onverwachte bewegingen van het rijtuig opvangen. Hij deed het deurtje weer dicht, met het haakje er weer op, en draaide zich naar heer Athol.


    ‘Zeg maar tegen de koningin en haar gevolg dat we klaar zijn om te vertrekken,’ zei hij. ‘En laat de anderen ook weten dat we zover zijn.’


    Hij keek omhoog naar de donkere lucht en trok zijn mantel wat steviger om zich heen. Het was nog ongeveer twee uur voor zonsopgang en het was nog koud. Hij vond het prima zo, want hij wilde dat hun vertrek van kasteel Araluen zo min mogelijk aandacht trok. Dat de koningin weg zou gaan was strikt geheim gehouden. Heer Athol was op de hoogte, maar zelfs de overige leden van het begeleidingsteam wisten niet wie ze bewaakten – hoewel hij vermoedde dat ze dat met een beetje slim redeneren wel zouden raden.


    Het rijtuig was, door het ongebruikelijke ontwerp en de merkwaardige opbouw, in elk geval overduidelijk een vervoermiddel voor iemand met een hoge rang of grote rijkdom. Omdat de wegen onveilig waren en er op het platteland veel bendes van struikrovers schuilgingen – een erfenis van de chaos die de opstand van Morgarath in het koninkrijk had veroorzaakt – , was het maar beter dat zo min mogelijk mensen wisten dat het rijtuig uit het kasteel afkomstig was. Hij wilde al een flink stuk op weg zijn en de beschutting van het bos hebben bereikt voordat de zon op was.


    De vijf boogschutters en de tien andere gewapende krijgers stelden zich met veel hoefgekletter op de binnenplaats op. De paarden reden trappelend over het stenen plaveisel en bliezen, klaar voor vertrek, snuivend stoom uit hun neusgaten. Zonder dat iemand het echt in de gaten had inspecteerde Crowley snel de manschappen en hun materiaal, en even later knikte hij tevreden. Elke boogschutter had een koker vol pijlen op de rug en een gespannen boog om de knop van hun zadel hangen. Op hun heupen waren de handvatten van hun korte zwaarden en degens zichtbaar, en aan de achterkant van hun zadels hadden ze een klein, rond schild hangen.


    De gewapende krijgers droegen allemaal een maliënkolder en hun benen waren van de knie tot de voet door metalen beenplaten beschermd. Ze hadden langere en zwaardere zwaarden dan de boogschutters, en hun schilden waren ruitvormig en beslagen met metaal. Ze droegen allemaal een helm met een maliënkap die de hals en de schouders beschermde. Verder hadden ze allemaal een lange speer, die in geval van nood ook als lans kon worden gebruikt.


    Er weerklonk rumoer bij de deur van de kasteeltoren en daar verscheen even later, aangevoerd door de koning, koningin Rosalinde en haar gevolg. Vier bedienden droegen haar in een draagstoel met dikke kussens, en ter bescherming tegen de ochtendkou was ze tot aan haar hals in dikke dekens gewikkeld. Ze zag ontzettend bleek, er zat geen enkele kleur op haar ingevallen wangen en onder haar ogen lagen diepe wallen. Duncan liep vlak naast haar, hield haar nauwlettend in de gaten en had een van haar handen in de zijne geklemd. Hij zag er buitengewoon bezorgd uit en terwijl ze naar het rijtuig toe liepen sprak hij haar onophoudelijk moed in.


    De koningin zag Crowley en op haar getekende, vermoeide gezicht brak plotseling een stralende lach door. Ze kwam een stukje uit haar kussens omhoog, en terwijl de dragers naast het rijtuig stopten, gebaarde ze hem dichterbij te komen.


    ‘Crowley,’ zei ze, en ze strekte haar hand naar hem uit. ‘Mijn favoriete Jager!’


    De koningin was zich heel goed bewust van de rol die Crowley had gespeeld bij het ondermijnen van Morgaraths plan om haar echtgenoot in een kwaad daglicht te plaatsen en de troon over te nemen.


    Crowley pakte de koninklijke hand, boog zich eroverheen en drukte hem tegen zijn lippen.


    ‘Majesteit,’ zei hij, ‘als u zover bent, maken we het u in het rijtuig zo gemakkelijk mogelijk en kunnen we vertrekken.’


    ‘Ik doe wat jij zegt, Crowley,’ zei de koningin. Ze glimlachte. Hij liet haar hand los en knikte naar de dragers dat ze de stoel in het rijtuig konden neerzetten. De koning legde een hand op Crowleys schouder en trok hem even naar zich toe.


    ‘Zorg goed voor haar, Crowley,’ zei hij. ‘Je bent een van de twee mannen ter wereld aan wie ik haar leven durf toe te vertrouwen.’


    Crowley knikte geruststellend. ‘Ik zal haar leven met dat van mij verdedigen, majesteit.’


    Duncan keek hem langdurig diep in de ogen. Hij moest daarvoor naar beneden kijken, want hij was een stuk groter dan Crowley. Na wat een eeuwigheid leek knikte hij.


    ‘Meer mag ik niet van je verlangen,’ zei hij rustig, waarna hij zich afwendde en zich door het nog geopende venster van het rijtuig naar binnen boog om afscheid van zijn vrouw te nemen. Crowley trok zich een stukje terug om het koninklijke paar een moment onder vier ogen te gunnen.


    Na enkele minuten deed de koning een paar passen achteruit en maakte even oogcontact met Crowley. De Jager knikte.


    ‘Heer Athol,’ riep hij. ‘We gaan!’ Hij zette zijn voet in de stijgbeugel van Cropper en ging in het zadel zitten, terwijl Athol de kleine krijgsmacht bevelen gaf.


    De volgorde waarin ze zouden optrekken was tijdens de voorbereidingen van de afgelopen dagen doorgenomen. Twee boogschutters voerden het gezelschap aan, en het hoefgetrappel van hun paarden weergalmde over de binnenplaats en onder de kasteelpoort, en klonk daarna een stuk holler op de houten ophaalbrug. De boogschutters gingen vast een stukje vooruit en zouden ter verkenning steeds drie- à vierhonderd meter voor de anderen uit blijven rijden. Dan volgden vijf van de gewapende krijgers, dan het rijtuig, en daarachter weer vijf krijgers. De drie overgebleven boogschutters sloten de rij. Crowley en heer Athol reden aan weerszijden van het rijtuig mee.


    De stoet rammelde over de ophaalbrug, de weg die door het park naar het bos leidde op. Crowley merkte dat het rijtuig veel minder lawaai maakte dan andere wagens. In tegenstelling tot de meeste wagens had het rijtuig wielen met spaken en waren er om de randen repen ijzer bevestigd. Zo waren ze flexibeler dan de gewone wielen van massief eikenhout, en daardoor reed het rijtuig stiller en minder schokkerig.


    Ze waren halverwege het aflopende pad naar het donkere bos aan de voet van de heuvel. Kasteel Araluen stond, zoals zoveel kastelen, op het hoogste punt in de omgeving, zodat aanvallers al van ver zichtbaar waren. Crowley draaide zich in zijn zadel om en wierp een blik op het prachtige bouwwerk met zijn sierlijke torens en de muren met kantelen die zich scherp aftekenden tegen de sterrenhemel. De wereld om hen heen was muisstil. Over ongeveer een uur zouden de eerste vogels aan hun ochtendlied beginnen, maar voorlopig sliepen ze allemaal nog.


    In de vertrekken boven in het kasteel brandden wel een paar lichtjes, maar verder was het vooral erg donker. Crowley zag een groepje mensen bij de poort van het kasteel staan. Een van hen stond een stukje bij de anderen vandaan. Dat was Duncan, die zijn vrouw nakeek.


    Crowley wist dat hij daar zou blijven staan tot lang nadat de stoet die zijn vrouw vervoerde al diep in het donkere bos was verdwenen.
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    De zon was opgekomen, wat in het bos overigens minder snel invloed had dan in het open veld. Naarmate de dag vorderde werd het echter ook tussen de bomen op de smalle weg door het bos heen warmer, en in de loop van de ochtend werden steeds meer overjassen en capes uitgetrokken en achter de zadels opgebonden.


    Crowley hield zijn mantel aan. Het grijsgroene kledingstuk hoorde wat hem betreft bij zijn werk als Jager.


    Doordat het bospad waarover ze reisden aan de smalle kant was, reden Athol en hij al een tijdje iets achter het rijtuig. Hij zette Cropper tot iets meer spoed aan, zodat hij naast het rijtuig kwam, en hij keek er even naar binnen. Het gordijn was omhooggerold. De hofdames van Rosalinde, twee van haar beste vriendinnen, reisden in het rijtuig met de koningin mee. Een van de twee glimlachte naar de Jager.


    ‘Hoe gaat het met de koningin?’ vroeg hij. Ze waren inmiddels al drie uur onderweg en ze moesten binnenkort een plek vinden om te pauzeren en wat te eten.


    De vrouw wierp een snelle blik op Rosalinde naast haar, en stelde Crowley gerust.


    ‘Ze slaapt,’ zei ze. ‘Ze ligt hier heel goed.’


    Crowley knikte. Dat was fijn om te horen. Blijkbaar was die nieuwe ophanging van het rijtuig een verbetering en ving die een groot deel van de oneffenheden in de weg op.


    ‘Laat het me vooral weten als ze iets nodig heeft,’ zei hij. De vrouw knikte, waarna Crowley even aan zijn teugels trok, zodat Cropper begreep dat hij wat vaart moest minderen en ze weer achter het rijtuig moesten gaan rijden.


    Heer Athol wierp hem een vragende blik toe en Crowley glimlachte. ‘Het gaat daarbinnen goed,’ zei hij. ‘De koningin slaapt.’


    Heer Athol gaapte. De dag was al vroeg begonnen en hij had de nacht ervoor niet best geslapen, want hij was wel een beetje zenuwachtig om de verantwoordelijkheid voor het welzijn van de koningin.


    ‘Ik zou er best even bij willen kruipen,’ zei hij. Hij werd onmiddellijk knalrood, want zijn woorden konden natuurlijk makkelijk verkeerd worden uitgelegd. ‘Ik bedoel… Ik wilde niet… Wat ik wou zeggen…’ stamelde hij.


    Crowley boog zich even naar hem toe en legde een hand op zijn arm. ‘Rustig maar. Ik begrijp wat je bedoelde.’


    Langzaam maar zeker werd de kleur in het gezicht van heer Athol weer normaal, en hij prentte zichzelf in dat hij de rest van zijn leven áltijd goed zou nadenken voordat hij iets zei. Tegelijk merkte hij dat Crowley helemaal geen aandacht meer aan hem besteedde. Hij had Cropper naar de rand van het pad gestuurd en keek langs het rijtuig naar voren. Van die kant weerklonk nu ook het geluid van galopperende hoeven.


    ‘Kom,’ zei Crowley, en hij stuurde Cropper langs het rijtuig naar het hoofd van de stoet.


    Een van de twee verkenners die vooruit waren gestuurd kwam in galop naar hen toe gereden. Athol en Crowley vingen hem op.


    ‘Jager Crowley,’ zei de man. Zijn toon was opgewonden, maar hij was wel zo slim om zachtjes te praten. ‘Verderop ligt een bende struikrovers op de loer. We hebben de indruk dat ze het rijtuig willen overvallen.’
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    Halt bekeek de magere, verweerde man met hernieuwde belangstelling.


    ‘Hoelang leef je hier al?’ vroeg hij. Norman kreeg een beetje een wazige blik in zijn ogen en probeerde een antwoord te bedenken. Hij fronste zijn voorhoofd, maar kwam er niet echt uit.


    ‘Dat weet ik niet,’ zei hij. ‘Minstens vijf jaar, maar misschien ook wel langer. Ik ben hier naartoe gevlucht na de overstromingen in het Mosbackdal. Mijn huis is toen weggespoeld. Het was al de derde overstroming die ik daar meemaakte, maar de vorige keren was het huis gespaard gebleven. Tijd om het hogerop te zoeken, besloot ik toen.’


    Nu was het de beurt aan Halt om te fronsen. Pritchard had hem over die overstromingen verteld. Het was de grootste natuurramp geweest die de zuidoosthoek van Araluen ooit had getroffen.


    ‘Maar dat was toch al elf jaar geleden, en geen vijf?’ vroeg hij.


    Norman knikte. ‘Als jij het zegt. Ik weet dat ik hier al heel lang ben, meer niet.’


    ‘En van die Wargals heb je nooit last gehad?’ vroeg Halt.


    Er trok een donkere schaduw over Normans gezicht. ‘De Wargals waren het probleem niet. Dat was toen een vredelievend stelletje. En dat bleven ze ook, tot de Zwarte Heer ze in zijn macht kreeg. Niet dat ik met ze bevriend was, hoor. Ze waren mensenschuw en ze vermeden contact met mij. Zij zaten mij niet in de weg en ik bezorgde hun ook geen last, dus dat ging best. Ik heb me nooit bedreigd gevoeld.’


    ‘En nu?’ vroeg Halt. Hij ging in kleermakerszit tegenover de man zitten.


    ‘De Zwarte Heer weet dat ik er ben,’ zei Norman. ‘Hij wil niet dat iemand hem bespioneert en erachter komt waar hij mee bezig is. En dus heeft hij de Wargals opdracht gegeven mij te vangen en te doden.’ Hij haalde bozig zijn schouders op. ‘Maar ik wil hem helemaal niet bespioneren. Leven en laten leven, zeg ik altijd maar. Ik geloof dat hij daar anders over denkt.’


    ‘Hoe is het je gelukt om uit hun greep te blijven?’ vroeg Halt. De boosheid op Normans gezicht maakte plaats voor een sluwe grijns.


    ‘Ik ken dit gebied op mijn duimpje, hè,’ zei hij. ‘Ik ken elk paadje tussen de rotsen door, elke grot, elke tunnel en elke doodlopende kloof.’ Hij gebaarde naar het gure landschap om hen heen. ‘Het wemelt in deze rotsen en bergen van de tunnels en grotten, en ik heb me daar jarenlang in verdiept. Ik kan doen en laten wat ik wil, en als ik wil kunnen zelfs de Wargals me niet vinden.


    Uiteindelijk begreep de Zwarte Heer wel dat het een verspilling van tijd en energie was om op mij te blijven jagen en liet hij me met rust. Maar pas op, hè,’ voegde hij er heel serieus aan toe, ‘ik neem met de Wargals nog altijd geen risico. Ik blijf een flink stuk bij ze uit de buurt. Als ze eenmaal een idee in hun hoofd hebben, laten ze dat niet gauw meer los.’


    Op de achtergrond was het ritmische stampen en grommen intussen gewoon doorgegaan, maar nu hield het plotseling op. Norman wierp een snelle blik op de stand van de zon en dacht even na.


    ‘Ze zijn vroeg klaar vandaag,’ zei hij. ‘Dat is een slecht teken. Misschien hebben ze er wel lucht van gekregen dat wij hier zijn.’


    ‘Hoe kunnen ze daar achter zijn gekomen?’ vroeg Halt.


    Norman schudde verwoed met zijn hoofd. ‘Die vraag stel ik me elke dag weer. Als ik die niet meer stel, hebben ze me binnen de kortste keren te pakken. De Zwarte Heer heeft uitkijkposten in de bergen boven zijn basis. Misschien hebben ze onze bewegingen daarvandaan gezien.’ Hij stopte even. ‘De mijne niet, hoor. Maar jij wist niet dat ze daar waren, dus misschien hebben ze jou waargenomen.’


    Halt keek hem verbaasd aan. Jagers die op pad waren, werden gewoonlijk niet ‘waargenomen’, zoals Norman het noemde. Maar hoe het ook was, de training op het open veld was opgehouden, en misschien had de kluizenaar wel gelijk. Het was tijd om weer verder te gaan.


    Hij keek in de richting van het veld waar de Wargals hun training hadden gehouden. ‘We verdoen onze tijd. Laten we maken dat we hier wegkomen.’
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    Er waren nergens op de rotsvlakte echte paden te vinden, dus zigzagden ze zo snel als ze konden tussen de rotsblokken door. Norman had erop aangedrongen dat ze zo veel mogelijk gebukt bleven lopen en dat ze waar dat kon dekking zochten achter de grote stenen en de paar struiken die hier groeiden. Hun route voerde hen zo snel mogelijk van het trainingsveld en de basis van Morgarath vandaan.


    De sjofele kluizenaar leidde Halt twee keer door tunnels onder een paar grote rotspartijen door. Het was er tamelijk donker, maar door de kieren tussen de rotsen door viel nog net genoeg daglicht om te kunnen zien waar ze liepen. De tunnels slingerden alle kanten op en er waren onderweg diverse zijgangen en splitsingen, maar Norman wist telkens weer precies welke kant ze op moesten. Aan het einde van elke tunnel, daar waar ze weer boven de grond kwamen, stopte Norman even om de omgeving te verkennen. Vanuit de uitgang van de tunnel keek hij dan goed naar alle kanten om er zeker van te zijn dat de kust veilig was. Als hij daarvan overtuigd was, zette hij zijn slingerende weg tussen de rotsen door voort. Halt kon geen enkele logica ontdekken in de richting die hij koos, en toch aarzelde de kluizenaar nergens. Het was alsof hij een pad volgde dat hij als enige kon zien.


    Uiteindelijk bereikten ze een rotswand, een steile muur die zeker veertig meter recht boven hen uit torende. De rotswand zag er volkomen ondoordringbaar uit en Halt aarzelde. Norman lachte en gebaarde dat hij hem moest volgen naar een deel van de wand waar een stuk graniet als een soort massieve steunbalk naar voren uitstak. Halt begreep het niet, maar deed wat de kluizenaar hem opdroeg. Ze liepen langs het uitstekende stuk rots, tot Norman plotseling uit het zicht verdween.


    Op de plek waar zijn gids was verdwenen zag Halt tussen de rotsen een kier die pas waarneembaar was als je er zo ongeveer in stond. De doorgang was hooguit een halve meter breed. Halt ging er zijwaarts doorheen en werd in de grot erachter verwelkomd door het grijnzende gezicht van Norman.


    ‘Dit is mijn grot,’ zei hij, en hij gebaarde Halt dat hij verder naar binnen mocht komen.


    Halt keek vol verwondering om zich heen. De grot was kolossaal. Naar alle kanten zag hij een vlakke zandbodem, en pas een heel eind verderop de rotsmuren, die de ruimte in een halve cirkel omsloten. Her en der zag hij in de wanden donkere gaten, en Halt nam aan dat dat ingangen naar andere tunnels waren.


    De grot was ontzettend hoog, en hij zag gaten in wat waarschijnlijk de granieten wand was waar ze eerder voor hadden gestaan. Door die gaten viel genoeg licht naar binnen om de hele grot in een zachte, gelige gloed te hullen.


    ‘Dus hier woon jij?’ vroeg Halt, terwijl hij nog altijd vol ongeloof om zich heen keek. Maar Norman grinnikte, pakte zijn mouw en trok hem mee naar een van de donkere tunnelingangen.


    ‘Nee, hier niet! Ik woon hier verderop. Kom maar mee!’


    In vergelijking met de verlichte grot was het in de tunnel erg donker. Halt liep vlak achter Norman aan en samen slingerden ze zich door allerlei bochten, tot ze in de verte langzaam meer licht zagen. Uiteindelijk kwam de tunnel in een volgende grot uit. Deze was kleiner, maar toch nog heel ruim, en minstens even goed verlicht. Door enkele barsten en scheuren hoog boven hen viel er daglicht naar binnen. Halt zag aan een zijkant een soort haard, en enkele meters daarvandaan een slaapplaats en een kampeerstoel die gemaakt was van een paar stevige takken en stukken canvas. Naast de vuurplaats stonden enkele flink zwartgeblakerde potten en pannen, en een stukje verderop een grote houten emmer. Halt hoorde water kabbelen en keek nog wat beter. In de rotsen bevond zich een bron en het water daaruit kwam in een ondiep rotsbassin terecht. Daarvandaan stroomde het over de rand, waarna het in de kieren en gaten van de stenen vloer verdween.


    Hij keek weer omhoog en richtte zijn aandacht op het netwerk van smalle openingen in het plafond. Daar kon de rook van het vuur mooi door worden afgevoerd, begreep hij. En doordat er zoveel kleine openingen waren, zou er van buitenaf nooit iets van te zien zijn.


    ‘Waar leef je van?’ vroeg hij, zich nog steeds over zijn omgeving verbazend.


    ‘Knagertjes en vogels, vooral,’ antwoordde Norman. ‘In de omgeving wemelt het van de plevieren. En ik heb een paar vallen voor knagertjes. Daar vang ik ook heel wat in.’


    Met knagertjes bedoelde Norman konijnen, begreep Halt. ‘Maar je kunt toch niet alleen van konijnen leven?’ vroeg Halt. Konijnenvlees was mager en leverde op de lange termijn onvoldoende voedingsstoffen. In het vlees van de plevier zat natuurlijk wel meer vet en mineralen, maar het bleef eenzijdig eten.


    Norman wees met zijn duim naar boven. ‘Ik heb op de rotsen een klein groentetuintje aangelegd,’ zei hij. ‘Daar verbouw ik groente en rapen en aardappels. Ik eet er goed van, hoor.’


    ‘Dat wil ik wel geloven,’ zei Halt, die intussen nog steeds druk bezig was de omgeving in zich op te nemen. Een opmerkelijke plek, besloot hij. Ruim, luchtig en toch beschut. En heel goed verborgen.


    ‘En hier heeft Morgarath je nooit kunnen vinden?’ vroeg hij.


    Norman keek hem meesmuilend aan. ‘Hij komt voor mij zijn bed nog niet uit. Hij vindt mij natuurlijk te min. Hij weet dat ik ergens op de hoogvlakte rondzwerf, maar hij heeft besloten me met rust te laten. Zijn Wargals kunnen me toch niet vinden. Hij heeft ze wel een paar keer achter me aan gestuurd, hoor, maar ik kon ze altijd makkelijk afschudden. En nu valt hij me niet meer lastig. Hij weet dat ik er ben, maar hij neemt geen tijd of moeite om me te zoeken.’


    ‘Dat kon weleens veranderen als hij weet dat ik hier ben,’ zei Halt. ‘Hij heeft een ontzettende grafhekel aan mij.’


    Norman haalde zijn schouders op. ‘Hoe zou hij over jou te weten kunnen komen?’ vroeg hij luchtig. ‘Als je hier blijft zitten, ontdekt hij je nooit. Je mag hier nemen wat je hebben wilt.’


    ‘Dat is heel aardig van je,’ zei Halt, en hij meende dat ook oprecht. ‘Maar ik kan hier niet blijven afwachten. Ik moet erachter komen wat hij in zijn schild voert, wat zijn plannen zijn. En ik moet meer te weten komen over die Wargals die hij voor zijn karretje heeft gespannen.’


    Norman schudde waarschuwend zijn hoofd. ‘Als je in je eentje over deze hoogvlakte gaat zwerven en gaat proberen ze te bespioneren, loopt het geheid verkeerd af,’ zei hij. ‘Ik ken deze rotsen en tunnels en grotten als mijn eigen broekzak, en de Wargals leven volgens mij al honderden jaren in deze streek. Maar jij… jij bent hier een nieuwkomer.’ Hij gebaarde vaag naar de andere grot en de ingang. ‘Als jij daar gaat lopen rondsnuffelen, zullen ze je vinden. En als ze weten dat je er bent, komen ze achter je aan.’


    ‘Dat begrijp ik,’ zei Halt. ‘Ik had eigenlijk gehoopt dat jij me zou helpen. Dat jij mijn gids wilde zijn.’


    Norman schudde zijn hoofd. ‘Ik niet. Ik ga hier echt niet de hele boel op zijn kop zetten, alleen omdat jij toevallig nieuwsgierig bent.’


    Halt spreidde zijn handen om aan te geven dat hij het niet met de grijsaard eens was. ‘Je kunt toch helpen om Morgarath – de Zwarte Heer – te verjagen?’


    Maar Norman wilde er niets van weten. ‘Ik heb geen last van hem, hoor. Hij kan me niet eens vinden. Leven en laten leven, zeg ik altijd maar.’


    Halt keek even naar de oude kluizenaar, maar die beantwoordde zijn blik niet. Hij tuurde naar de as in zijn vuurplaats.


    De Jager besloot tot een andere tactiek. ‘Misschien wil je me wel helpen als je weet dat Morgarath een opstand in het koninkrijk wil beginnen en de troon wil innemen,’ zei hij. Maar Norman bleef stoïcijns naar de as staren en schudde nogmaals zijn hoofd.


    ‘Dat maakt mij verder echt niet uit,’ zei hij. ‘Als hij het koninkrijk overneemt, blijft hij vast niet hier wonen, hè? Dan neemt hij zijn intrek toch in een kasteel, ergens beneden? Dan heb ik hier toch geen last meer van hem?’


    ‘Nou ja,’ zei Halt, ‘dan moet ik zelf maar op onderzoek uit.’


    Nu keek Norman eindelijk op. Zijn waterige blauwe ogen wierpen Halt een bloedserieuze blik toe.


    ‘Als je dat doet teken je je eigen doodvonnis.’
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    Crowley wreef nadenkend over zijn kin. Het verbaasde hem niet echt dat er een hinderlaag voor hen was aangelegd. Het rijtuig was overduidelijk heel duur, en dus zaten er vast ook wel rijke passagiers in.


    De wegen in Araluen waren nog altijd onveilig, met overal bendes overvallers en struikrovers. De afgelopen paar jaar was er in het hele koninkrijk maar weinig sprake van wettig gezag geweest. Duncan was nog maar net met het herstel ervan begonnen.


    De toestand was er niet beter op geworden door de verzwakkingen die Morgarath aan het korps van de Grijze Jagers had toegebracht. Normaal gesproken namen de Jagers het voortouw in het beteugelen van al die bendes. Dat was ook een van de belangrijkste redenen waarom Crowley het korps zo snel mogelijk wilde vernieuwen, maar voorlopig waren er gewoon nog te weinig Jagers om dat al te kunnen doen.


    Heer Athol gebaarde over de weg in de richting waar de verkenner net vandaan was gekomen en richtte zachtjes het woord tot Crowley: ‘Denk je dat die struikrovers weten dat wij de koningin vervoeren?’


    Crowley haalde zijn schouders op. ‘Wie weet. Het zou kunnen. Het land zit tegenwoordig stampvol met spionnen. Ik denk het eigenlijk niet, maar het maakt niet zoveel uit. Ze weten dat iemand die in zo’n mooi rijtuig reist, wel een interessante buit móét zijn.’


    Hij maakte even oogcontact met de koetsier en gaf hem het signaal om te stoppen. Hij wees op een kleine open plek naast het pad waar ze wel even konden parkeren. Twee minuten later stond de hele optocht stil.


    Crowley draaide zich naar de verkenner die hen was komen waarschuwen. ‘Vertel eerst maar eens wat je precies hebt gezien.’


    ‘Ongeveer tien minuten geleden hoorden we een paard over de weg galopperen. Het kwam van achter ons vandaan. Het was een verkenner van de struikrovers. Hij stoof ons voorbij en reed nog een stukje door. Daar zagen we zijn bondgenoten staan. Ze kwamen uit het bos tevoorschijn en hij vertelde ze dat er een rijtuig op komst was.’


    ‘Heeft hij jullie gezien?’


    ‘Nee, heer. Wij reden niet op de weg, maar tussen de bomen eromheen door, zodat niemand ons zou opmerken. Hij stoof ons zonder op- of omkijken voorbij. We konden horen hoe hij verslag uitbracht, waarop we ons wat verder terugtrokken. De struikrovers namen hun posities aan weerszijden van de weg in. Ze wachten in het bos tot het rijtuig daar langskomt.’


    ‘Hoeveel man?’ vroeg Crowley.


    ‘Vijftien of zestien,’ antwoordde de boogschutter.


    Crowley verzonk even in diep gepeins. De spion had het rijtuig gezien, dus wist hij ook hoeveel mensen eromheen meereden. Als zestien struikrovers bereid waren een strijdmacht van tien man aan te vallen, moesten ze veel vertrouwen in hun eigen kracht hebben. Maar ze dachten natuurlijk dat ze het element van verrassing aan hun kant hadden. Een regen van speren, van twee kanten van de weg, kon zomaar het halve escorte uitschakelen. En terwijl de overgebleven mannen dan geschrokken en ongeorganiseerd om zich heen keken, was een snelle bestorming waarschijnlijk genoeg voor de overwinning.


    Maar nu hun prooi gewaarschuwd was, ging het verrassingselement over naar de andere partij. Hij dacht snel na. De gezondheid van de koningin stond niet toe dat ze onder spanning of in gevaar werd gebracht. Hij moest dus met de struikrovers afrekenen op de plek waar ze nu zaten, zonder dat het rijtuig bij de strijd betrokken raakte.


    ‘Blijf hier,’ zei hij tegen Athol, ‘en trek met je manschappen een haag om het rijtuig op, voor het geval die bandieten langs ons weten te komen.’


    ‘Wat ga jij doen?’ vroeg Athol.


    Crowley wees de weg af. ‘Ik ga met onze Donald’ – als goede commandant wist hij de naam van al zijn manschappen – ‘naar de plek waar ze zitten om ze een beetje te ontmoedigen.’


    ‘Met z’n drieën?’ vroeg Athol. ‘Kan ik niet met jullie mee? Een extra zwaard kan daar goed van pas komen.’


    Crowley wees het aanbod resoluut af. ‘Het was niet mijn bedoeling ze zo dichtbij te laten komen dat een zwaard iets kan uitrichten. Dat moet met z’n drieën wel lukken. Als de andere drie boogschutters jullie hebben ingehaald, kun je ze achter ons aan sturen om ons te helpen.’


    Hij zag de hofdame die hij eerder al had gesproken. Ze keek door het raam van het rijtuig naar buiten en zocht contact met hem. Hij stuurde Cropper naar het rijtuig toe.


    ‘Ja, vrouwe Ingrid?’


    ‘De koningin wil weten waarom we gestopt zijn,’ zei Ingrid. ‘Is er iets aan de hand?’


    Crowley boog zich voorover om bij het rijtuig naar binnen te kijken. Hij zag de koningin achterin zitten, in de draagstoel. Ze was wakker. Haar bleke gezicht tekende zich in het donker scherp af.


    ‘Geen probleem, vrouwe,’ zei Crowley met een geruststellende glimlach. ‘We moeten verderop langs de weg even iets oplossen, meer niet. Niets om u druk over te maken.’


    Maar Rosalinde was niet op haar achterhoofd gevallen. Ze wist heel goed dat ze niet voor zomaar een wissewasje zouden stoppen, en ze was net zo goed op de hoogte van de toestand op de wegen van Araluen als Crowley.


    ‘Voorzichtig, Crowley,’ zei ze, met een stem zo zwak dat hij haar maar nauwelijks kon verstaan. ‘Ik wil je niet kwijt. Mijn man heeft je veel te hard nodig.’


    Zijn lach werd breder. ‘Ik was niet van plan om zoek te raken, majesteit.’ Hij knikte met zijn hoofd in de richting van de jonge ridder achter hem. ‘Heer Athol zal zorgen dat alles hier goed gaat. Ik ben over enkele minuten terug.’


    ‘Ik mag het hopen,’ zei ze. Na die woorden liet ze zich in de kussens terugzakken. Het gesprekje had haar blijkbaar veel kracht gekost, want ze sloot onmiddellijk haar ogen.


    Crowley keek achterom naar Athol. ‘Zorg voor haar veiligheid,’ zei hij zachtjes. De jonge ridder richtte zich tot zijn mannen en gaf hun op gedempte toon bevelen. Hij formeerde een menselijke keten om het rijtuig heen.


    ‘Kom, Donald,’ zei Crowley tegen de boogschutter, en precies tegelijk gaven de twee hun paarden de sporen. Na een meter of zestig à zeventig stak Donald een hand omhoog en gingen ze in een drafje verder. Het was niet de bedoeling dat de vijand hen hoorde aankomen. Ze naderden een scherpe bocht naar links, om een dikke, oude eikenboom heen. Crowley zag dat de tweede boogschutter in de schaduw van de boom stond te wachten. Hij reed naar de man toe en ze begroetten elkaar informeel.


    ‘Dag Willem,’ zei Crowley. ‘Hoe staat het er voor?’


    De verkenner wees met zijn boog de weg af. ‘Ze zitten ongeveer veertig meter die kant op,’ zei hij. ‘Ze hebben zich tussen de bomen aan weerszijden van de weg verstopt. Als u heel goed kijkt, kunt u ze wel zien zitten.’


    Crowley boog zich in zijn zadel voorover en tuurde onder de overhangende takken van de eik door de weg af.


    ‘Daar bij die geblakerde boomstronk,’ zei Willem, en Crowley zag daar tussen de bomen inderdaad de nodige beweging.


    ‘Ze vragen zich waarschijnlijk af waar dat rijtuig toch blijft,’ zei Donald.


    Crowley knikte. Het was alweer een tijdje geleden dat Donald naar hen toe was gekomen om voor de struikrovers te waarschuwen, en daarna hadden ze eerst het rijtuig veilig langs de weg geparkeerd voordat ze naar Willem toe waren gereden, dus hadden de rovers de koets hier vast al verwacht.


    ‘We zullen ze niet langer laten wachten,’ zei Crowley, en hij reed Cropper onder de boom vandaan naar de bocht in de weg. ‘Bogen in de aanslag,’ zei hij over zijn schouder. Maar dat bevel was niet nodig, want Donald en Willem waren ervaren krijgers die hun bogen al klaar hadden voor gebruik.


    Crowley haalde een pijl uit zijn koker en legde die op de snaar van zijn boog; dat kon hij met zijn ogen dicht. Hij reed de weg op, tot hij het hele stuk tot waar de rovers verborgen zaten kon bekijken. Willem en Donald kwamen vlak achter hem aan. Eenmaal op de weg verspreidden ze zich een beetje en hielden ze hun paarden stil, enigszins schuin op de weg staand, zodat ze vrij konden schieten.


    Crowley hoorde een verbaasde kreet van tussen de bomen weerklinken, en daarna weer stilte.


    ‘Kom tevoorschijn!’ gebood hij. ‘We weten dat jullie er zijn.’


    Er gebeurde aanvankelijk niets. Na een tijdje zagen ze echter het nodige gescharrel tussen de bomen en kwamen de bandieten tevoorschijn. Ze zaten op allerlei soorten paarden, van schonkige pony’s tot overduidelijk van rijkere eigenaren gestolen rijpaarden. Hun bewapening was al even afwisselend. Sommigen hadden natuurlijk speren, en anderen bijlen, zwaarden of knuppels. Sommigen droegen maliënkolders, anderen leren jassen waarop als een soort schilden bronzen platen waren bevestigd. Wat ze ook droegen, het zou ze allemaal niks helpen als ze door een pijl uit de boog van Crowley of zijn twee schutters werden getroffen.


    De voorste man, waarschijnlijk hun leider, had een helm op die nog het meest aan een omgekeerd pannetje deed denken. Hij had als wapen een zwaard dat hij met twee handen moest vasthouden, maar Crowley kreeg niet de indruk dat hij erg goed wist wat hij ermee moest doen. Zo’n slagzwaard vereiste veel kracht, en vooral heel veel oefening.


    De bandiet zwaaide er onhandig mee boven zijn hoofd. ‘Gooi jullie wapens neer!’ riep hij.


    De rovers hadden blijkbaar de indruk dat ze van drie niet al te zwaar bewapende en onbeschermde schutters niet veel te vrezen hadden. In hun beperkte belevingswereld waren boogschutters lafaards, die een slagveld op holden, vlug een paar pijlen afvuurden en zich dan weer gauw achter de verdedigingslinie van hun leger terugtrokken.


    ‘Nee, dat moeten júllie nou juist doen,’ zei Crowley allervriendelijkst. ‘Ik tel tot vijf, en dan moeten al jullie wapens op de grond liggen.’ Hij draaide zich snel naar zijn twee mannen. ‘Bij vier schieten,’ zei hij zachtjes. ‘Probeer ze alleen te verwonden, maar zorg in elk geval dat je ze raakt. Ik neem de leider wel.’


    De twee boogschutters knikten instemmend. Crowley begon te tellen.


    ‘Eén. Twee. Drie. Vier…’


    Op het moment dat hij ‘vier’ zei schoot Crowleys boog omhoog en vuurde hij bijna zonder te mikken zijn eerste pijl af. Willem en Donald volgden een fractie van een seconde later.


    Crowleys pijl trof de bandietenleider in zijn rechterbovenarm, en raakte hem zo hard dat hij uit het zadel werd geslingerd en op de grond viel. In zijn val liet hij zijn zwaard los, en hij landde erbovenop. Hij probeerde nog wel overeind te komen, maar door de klap en de pijn in zijn arm waren zijn benen zodanig verzwakt dat hij dubbelklapte en weer in het stof neerplofte.


    De pijl van Willem raakte een andere bandiet in zijn bovenbeen. De man schreeuwde het uit, waardoor zijn paard van schrik steigerde en hem afwierp. Het doelwit van Donald maakte op het laatste moment een beweging, waardoor de op zijn schouder gemikte pijl in zijn borst terechtkwam. Hij werd uit zijn zadel gegooid, maakte een halve salto achterover en viel op de grond, waar hij bewegingloos bleef liggen.


    In de tijd waarin de doelwitten van Willem en Donald op de grond vielen had Crowley alweer razendsnel drie volgende pijlen afgevuurd. Ze troffen alle drie doel en er gingen nog drie bandieten neer. Donald en Willem keken vol bewondering naar de Jager. Ze konden zelf heel aardig met hun bogen overweg, maar zo snel en zo nauwkeurig hadden ze het nog niet vaak gezien.


    De bende was binnen enkele tellen zijn leider en bijna de helft van de overige leden kwijt aan verwondingen of erger. De rest keek even verdwaasd om zich heen, maar vrijwel meteen probeerden twee van de overgeblevenen hun paard de sporen te geven.


    ‘Blijf stilstaan!’ schalde Crowleys stem over de weg. Hij had zijn boog alweer gespannen en de bandieten begrepen dat ze beter konden blijven staan.


    ‘De eerstvolgende die beweegt schiet ik neer,’ ging Crowley verder. Hij hoorde gedempt hoefgetrappel achter zich en begreep dat de overige drie boogschutters eraan kwamen. Dat maakte de zaak een stuk eenvoudiger, dacht hij. De aantallen waren zo wat meer in evenwicht.


    ‘Laat jullie wapens vallen,’ gebood hij. De bandieten aarzelden en Crowley schoot onmiddellijk nog een keer, door de arm van een van de mannen die het meest weerbarstig leek. De man werd net als hun leider opzij gesmeten en uit zijn zadel gerukt. Hij viel schreeuwend van de pijn op de grond en liet onderweg de zware speer vallen waarmee hij zichzelf bewapend had.


    Nog voordat de struikrovers goed en wel doorhadden dat Crowley een pijl had afgevuurd, had hij de volgende alweer in zijn boog gespannen en was hij, zijn pijl-en-boog langzaam heen en weer bewegend, op zoek naar een volgend doelwit.


    Er klonk een flink gekletter van wapens, want de overgebleven bandieten wisten niet hoe snel ze hun speren, bijlen, zwaarden en dolken op de grond moesten gooien.


    ‘Mooi. En nu van jullie paarden af, en met jullie gezicht naar beneden op de grond gaan liggen,’ gebood Crowley.


    De mannen aarzelden geen seconde. Er stonden nu zes bogen op hen gericht en ze hadden al gezien dat de schutters hun doel telkens weer raakten – vooral die ene in die grijze mantel, die niet eens leek te mikken voordat hij schoot.


    Crowley spoorde Cropper aan en zijn paard liep naar voren, een beetje zijwaarts, zodat de Jager de struikrovers onder schot kon houden. De vijf boogschutters volgden hem. Ze waren ervaren krijgers en waaierden uit over de weg, zodat ze allemaal vrij konden schieten als dat nodig was. Ze stopten op een paar meter van de overvallers vandaan.


    ‘Als je nog één beweging maakt, schiet ik een pijl in je rug, groene pet,’ waarschuwde Crowley. Een van de bandieten aan de zijkant van het groepje was langzaam in de richting van een ondiepe greppel langs de weg geschoven. De man drukte zijn neus gauw weer in het stof en bleef roerloos liggen.


    ‘Donald, Willem, neem de paarden hun leidsels af en laat ze vrij,’ gebood Crowley. De twee boogschutters gleden uit hun zadels en deden wat hun gezegd werd. Binnen enkele minuten waren de paarden, aangespoord door een paar flinke tikken op hun billen en een paar kreten van de twee krijgers, op weg naar hun vrijheid.


    Crowley stuurde zijn paard nu naar een groepje van vier bandieten. ‘Ga rechtop zitten,’ droeg hij de mannen op. Ze gehoorzaamden en bleven afwachtend in het stof zitten. ‘Uitkleden.’


    ‘Uitkleden?’ vroeg een van hen, en de pijl van Crowley werd vrijwel meteen op zijn hoofd gericht.


    ‘Uitkleden. Je kleren, snap je wel? Jullie moeten zo bloot zijn als de dag waarop je geboren werd,’ legde de Jager uit. Toen de mannen aan de opdracht hadden voldaan, gebaarde Crowley naar de twee afgestapte boogschutters. ‘Bind ze vast,’ zei hij. ‘Neem de leidsels en bind ze met hun ruggen tegen elkaar vast.’


    De boogschutters deden grijnzend wat Crowley hun opdroeg. De mannen lieten zich door de dreigende aanblik van vier pijlen en bogen alles welgevallen. Als een van hen zich verzette, waren ze allemaal dood, begrepen ze.


    Crowley herhaalde de behandeling met zeven andere bandieten, die zich ook allemaal moesten uitkleden en aan elkaar vast werden gebonden. De overige rovers hoefden niet te worden vastgemaakt, want zij konden door hun verwondingen toch al niet meer ontsnappen. Toen ze klaar waren liet Crowley zijn manschappen de wapens bijeenrapen, en daarna het schoeisel.


    ‘Laat het rijtuig nu maar komen,’ zei hij tegen Willem. Hij dacht even na en voegde er toen nog iets aan toe. ‘Zeg maar dat ze de gordijnen stevig dicht moeten trekken, want dit zooitje is geen fraai gezicht.’
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    Ze aten wat voordat het daglicht helemaal verdwenen was. Norman maakte van kurkdroog hout een vrijwel rookloos vuurtje, wachtte tot de vlammen bijna uit waren en verwarmde er toen een pot met konijnenstoofschotel boven.


    Het eten was heerlijk, hoewel Halt het niet erg had gevonden als Norman over een beetje zout had kunnen beschikken. Maar de stukken konijn waren samen met de rapen en andere groenten heerlijk warm en voedzaam. Na het eten haalde Halt een klein zakje koffie uit zijn rugzak en bood hij de kluizenaar er ook wat van aan.


    Die sloeg het aanbod echter af. ‘Water is prima voor mij.’


    Halt haalde zijn schouders op, vulde de ketel met wat water uit de bron en zette hem in de smeulende kolen. ‘Zoals je wilt, hoor,’ zei hij.


    Hij maakte wat koffie voor zichzelf en leunde achterover tegen een handig rotsblok, strekte zijn benen uit naar het vuur en nipte tevreden van zijn mok. Zo bleven ze een tijdje zwijgend zitten, maar langzamerhand werd Norman rusteloos. Halt wachtte rustig af. De oudere man moest blijkbaar iets kwijt. Uiteindelijk had hij voldoende moed verzameld en nam hij het woord.


    ‘Ik zat te denken,’ zei hij, ‘dat het niet eerlijk zou zijn om jou in je eentje over de hoogvlakte te laten dwalen. Dan hebben ze je zo te pakken.’


    Halt zei niets. Hij had alle vertrouwen in zijn vermogen om zich ongezien voort te bewegen. Hij deed tenslotte al jaren niet anders. Met Norman lag dat ondanks diens bravoure heel anders, dacht hij. Hij kende de streek op zijn duimpje en hij kon met zijn kennis van de slingerpaden en tunnels in het vaak ongemarkeerde terrein iedere achtervolger van zich afschudden, maar Halt had nou niet het idee dat Norman erg goed was in ongezien blijven. Hij had hem zelf eerder die dag immers ook gevonden. De oude man was niet op de hoogte van een van de belangrijkste elementen van onzichtbaarheid: stilzitten. Hij had bewogen toen Halt zijn kant op had gekeken, en die beweging had hem verraden.


    Halt vermoedde dat Morgarath en zijn volgelingen Norman in zijn gang tussen de rotsen regelmatig zagen, maar dat ze besloten hadden dat hij geen gevaar vormde en hem voorlopig maar met rust lieten. Af en toe stuitte er misschien een patrouille van Wargals op de oude grijsaard, die er dan door zijn kennis van de streek altijd wel weer tussenuit wist te knijpen.


    Maar als hij zo goed ongezien kon blijven als hij zelf dacht, was het om te beginnen al helemaal niet nodig om te proberen aan een achtervolging te ontkomen.


    ‘Waarom ben je van gedachten veranderd?’ vroeg Halt. Norman had niet zo lang geleden tenslotte nog resoluut gezegd dat hij hem niet zou helpen.


    De grijsaard schuifelde ongemakkelijk heen en weer. ‘Als jij daar in je eentje gaat lopen rondbanjeren, zien ze je vast gauw genoeg,’ zei hij uiteindelijk. ‘De Zwarte Heer stuurt er voortdurend patrouilles op uit.’


    ‘Maar jou kunnen ze niet vinden,’ zei Halt – hoewel hij twijfelde of dat wel zo was.


    Norman knikte instemmend. ‘Ik weet hoe ik me hier moet bewegen,’ zei hij. ‘Ik weet hoe ik uit het zicht kan blijven.’ Halt slaagde er niet goed in zijn ongeloof te verbergen. Hij had de neiging de man erop te wijzen dat hij Halt niet had gezien toen die hem in een omtrekkende beweging had benaderd en uiteindelijk had neergeslagen. Maar hij wilde hem niet beledigen. Hij kon zijn hulp goed gebruiken. Halt had geen idee hoe hij door het doolhof van tunnels weer terug naar buiten moest. Zonder de hulp van Norman zou hij, eenmaal buiten, weer terug moeten keren naar de plek waar hij naar boven was geklommen, om daarvandaan weer op zoek naar het exercitieveld van de Wargals te gaan.


    ‘Weet je wat het is?’ zei Norman, die eindelijk besloot het maar eerlijk te zeggen. ‘Als ze jou zien, leid je ze waarschijnlijk naar mijn grot, en dat kunnen we natuurlijk niet hebben.’


    ‘Aha,’ zei Halt, die het heel goed begreep. Het ging Norman dus om zelfbehoud en zelfbescherming, niet om het helpen van een medemens.


    ‘In dat geval accepteer ik je hulp graag. En ik zal proberen zo min mogelijk op te vallen.’ Bij die laatste woorden glimlachte hij even voorzichtig. Norman merkte het niet eens. Ironie was niet zijn sterkste punt, stelde Halt vast.


    ‘Wat kun je me over die Wargals vertellen?’ vroeg hij.


    Norman dacht even over zijn antwoord na. ‘Het zijn simpele wezens, en als ze eenmaal iets van plan zijn, laten ze zich er niet gauw weer vanaf brengen, wat er ook op hun pad komt. De Zwarte Heer heeft meedogenloze moordmachines van ze gemaakt. Niets houdt ze tegen. Of eigenlijk gaan ze gewoon altijd door. Als de Zwarte Heer het van ze eist, vallen ze net zo lang aan tot ze niet meer kunnen, hoeveel doden er ook vallen. Ze kennen geen enkele vrees.’


    ‘Hoe houdt hij ze onder controle?’ vroeg Halt. Toen hij ze eerder die dag had zien oefenen had hij niemand opdrachten horen geven.


    Norman schudde zijn hoofd. ‘Dat is het gekke,’ zei hij, ‘het lijkt wel alsof ze zijn gedachten kunnen lezen, en hij die van hen.’


    ‘Waaruit maak je dat op?’ vroeg Halt.


    ‘Ik hoorde twee van zijn mannen er een keer over praten. Ik was op jacht en ze hadden me bijna te pakken. Ik kon me nog net achter een paar rotsen verstoppen, terwijl zij er aan de andere kant tegenaan gingen zitten om uit te rusten. Ze hadden het erover hoe eng ze het vonden dat hij alleen maar hoefde te denken wat hij wilde dat ze deden en dat het dan ook echt gebeurde.’ Norman huiverde bij de herinnering. Het leek hem iets bovennatuurlijks. ‘Ze hadden het er ook over dat de Wargals, als ze eenmaal een opdracht hadden gehad, totaal niet meer te stoppen waren.’


    Halt krabde in gedachten verzonken door zijn baard. Op zijn vele reizen had hij op markten allerlei kwakzalvers en charlatans gezien die beweerden dat ze gedachten konden lezen en onuitgesproken boodschappen konden versturen. Het overgrote deel van die types kon je zo als oplichters ontmaskeren, maar een enkele keer was het niet goed verklaarbaar wat er gebeurde. Misschien konden sommige mensen het wel echt, dacht hij. Als Norman gelijk had en Morgarath de Wargals echt op die manier kon sturen, was dat schokkend nieuws.


    Er schoot hem iets te binnen. ‘Terwijl ik daar vanmiddag zat te kijken dacht ik dat… ik iets voelde – alsof iemand probeerde iets tegen me te zeggen.’


    ‘Aha, dus je hebt het gevoeld? Ik voelde het vroeger ook steeds. Dat is Morgarath. Hij verstuurt boodschappen en die kun jij voelen. Ik merk het tegenwoordig nauwelijks meer. Ik heb mezelf aangeleerd er niet op te letten.’


    ‘Hoeveel Wargals zijn er eigenlijk?’ vroeg Halt.


    Norman dacht even na. ‘Iets van achthonderd à duizend, denk ik.’


    Halt floot zachtjes. Achthonderd à duizend onverstoorbare monsters zonder enige angst. Die konden een gevaarlijk leger vormen. En daarnaast beschikte Morgarath ook nog eens over tussen de honderd en tweehonderd eigen krijgers.


    Duncans vaste leger bestond uit hooguit tweehonderdvijftig manschappen. Er waren natuurlijk nog allerlei versterkingen uit de rest van het land die hij kon inschakelen, maar dat waren overwegend boeren en landarbeiders, en geen goed geoefende soldaten. Over die mannen kon hij bovendien niet voor langere tijd achtereen beschikken. Ze moesten zaaien en oogsten als de tijd daar rijp voor was. Ze konden hooguit tijdelijk even bijspringen.


    ‘Ik denk dat ik die monsters maar eens van wat dichterbij moet bekijken,’ zei hij. ‘Dat doen we morgenochtend.’ Hoe eerder hij informatie over de krijgsmacht van Morgarath inwon, hoe eerder Duncan, Crowley en hij een manier konden bedenken om die te verslaan.
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    Halverwege de volgende ochtend zaten ze weer gehurkt achter de rotsen langs de rand van het exercitieveld.


    Verschillende eenheden Wargals waren verspreid over het veld aan het oefenen. Sommige groepjes voerden schijngevechten uit met houten stokken in plaats van met hun korte, venijnige speren. De tikken van hout op hout galmden over het veld.


    Andere eenheden oefenden een gestage benadering tot honderd meter van hun doelwit, door gehurkt achter hun schilden naar voren te bewegen terwijl enkele mannen van Morgarath ze met pijlen onder vuur namen. Op een gegeven ogenblik kwamen deze Wargals uit hun gehurkte houding omhoog en bestormden ze hun aanvallers. Ze waren log en zwaargebouwd, maar toch verrassend snel. Halt zag hoe ze voor evenwicht hun lange armen en hun handen vaak over de grond lieten slepen.


    Hij zag ook dat de boogschutters zich, zodra de tegenaanval werd ingezet, snel naar een zijkant terugtrokken. Het leek erop dat ze hun niet-menselijke bondgenoten niet echt vertrouwden.


    Het bood al met al een verontrustende aanblik. De Wargals waren sterk en snel. En ze werkten goed samen, bewogen zich gedisciplineerd in hun formatie en stemden hun handelingen altijd op de manschappen vlak om zich heen af.


    Toen ze daar al een minuut of twintig hadden zitten kijken, legde Norman een hand op Halts onderarm. Hij wees naar een zijkant.


    Geflankeerd door twee andere ruiters kwam er langzaam een in het zwart gehulde man op een spierwit paard het exercitieveld op rijden.


    ‘De Zwarte Heer,’ fluisterde Norman.


    Halt kneep zijn oogleden tot spleetjes om de gehate vijand goed te kunnen zien. De beelden van een bewegingloze, bleke Pritchard bij de ingang van de tunnel uit kasteel Gorlan kwamen weer terug. Hij wilde niets liever dan onmiddellijk een pijl over het hele veld recht in het hart van de voormalige baron schieten, en hij merkte dat zijn hand ook echt even naar de koker aan zijn riem ging.


    Maar de afstand was te groot. En het moment was ook vrijwel meteen weer voorbij, want Morgarath draaide zijn paard om en galoppeerde terug naar de woonvertrekken aan de voet van de rotswand. Zijn twee begeleiders bleven op het exercitieterrein, keken hoe de Wargals oefenden en reden in een wijde cirkel om ze heen, langs de randen van het veld.


    Toen ze dicht in de buurt van een van de groepen Wargals kwamen, verviel de oefenende formatie in chaos. De Wargals kropen dicht op elkaar, weg van de langsrijdende ruiters.


    Norman wees Halt erop. ‘Zie je dat? Ze houden niet van paarden.’


    Halt fronste zijn voorhoofd. Dat was interessant. ‘Waarom niet?’


    De kluizenaar haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Misschien is er vroeger iets gebeurd. Misschien hebben ze nog niet zo vaak paarden gezien. Maar als er een paard in de buurt komt, deinzen ze altijd terug. De Zwarte Heer heeft geprobeerd dat eruit te stampen, maar dat is hem nog niet erg gelukt. Vroeger renden ze in paniek alle kanten op als er een paard in de buurt kwam. Dat hij zijn mannen tijdens de oefeningen te paard om ze heen laat rijden is ook een soort oefening.’


    Halt keek vol belangstelling toe hoe de Wargals zich weer langzaam in formatie opstelden. De twee ruiters hadden hun werk gedaan en reden bij de groep vandaan, in de richting van de rotsen waarachter Halt en Norman zich verborgen hielden. Blijkbaar moesten ze om het exercitieveld heen rijden en af en toe op groepjes Wargals afgaan om ze van hun angst voor die vierbenige schepsels af te helpen.


    Halt voelde hoe Norman naast hem onrustig werd. Hij keek opzij en zag dat de magere grijsaard omhoog begon te komen en ervandoor wilde gaan. Hij pakte Norman bij zijn arm. De ruiters waren hooguit dertig meter van hen vandaan en ze zouden elke beweging zien. Zijn eerdere twijfel over de vaardigheden van Norman om zich verborgen te houden werd bevestigd.


    ‘Wat doe jij nou?’ fluisterde hij.


    De oude man probeerde zich los te rukken. Hij was verrassend sterk. ‘Straks zien ze ons! We moeten maken dat we wegkomen!’ antwoordde hij op paniekerige fluistertoon.


    ‘Ze zien ons pas als we bewegen,’ waarschuwde Halt, om het meteen daarna uit te schreeuwen van de pijn. De oude man had hem met een stuk steen keihard op zijn onderarm geslagen. Halt liet van schrik diens dunne arm even los en Norman maakte van de gelegenheid gebruik om er zo snel mogelijk vandoor te gaan. Gebukt slingerde hij zich tussen de rotsen door.


    Een van de ruiters schreeuwde iets en wees op de haveloze man die daar rende. Er lagen zoveel losse stenen op de rotsvlakte dat de paarden er niet goed overheen konden, maar de dichtstbijzijnde eenheid Wargals reageerde op de uitroep en de wijzende arm. Grommend zetten ze de achtervolging in op de man die al zo lang aan ze had weten te ontkomen.


    Halt bleef gebukt zitten en dacht na over wat hij het beste kon doen. Er kwamen minstens dertig Wargals aan, en hij had hooguit twaalf pijlen. Hij keek nog een keer naar Norman, die gebukt tussen de rotsen en de struiken door zigzagde. De Wargals hadden zich verspreid en zich in een soort linie opgesteld, waarmee ze de vluchtende man de pas konden afsnijden, ongeacht of hij naar links of naar rechts ging. Halt kreeg hoop op een goede afloop toen hij zag dat Norman het gat tussen hemzelf en de Wargals vergrootte.


    Toen maakte de oude man echter een klassieke fout: hij keek om naar de achtervolgende Wargals.


    Terwijl hij dat deed, kwam hij met zijn voet op een grote, hobbelige steen terecht, die onder zijn gewicht kantelde, waardoor hij een flinke smak maakte. Hij stond vrijwel onmiddellijk weer op, maar hij had zijn enkel verdraaid en kon niet goed meer op het gekwetste been steunen. Hij probeerde het toch, maar het been hield hem niet en hij ging opnieuw onderuit.


    De Wargals stormden triomfantelijk op hem af. Halt hoorde hoe ze, blaffend en grommend als jachthonden, steeds dichter bij de oude man kwamen. Die probeerde wel weer overeind te komen en zijn zigzaggende gang tussen de rotsen door te hervatten, maar de Wargals kwamen snel dichterbij en zelf kon hij gewoon niet snel genoeg meer rennen. Hij struikelde opnieuw en viel op een knie.


    De twee voorste Wargals waren nog maar enkele meters van hem verwijderd toen Halt overeind kwam en razendsnel twee pijlen afvuurde.


    De zware pijlen troffen de beestachtige schepsels recht in hun bovenlijf. De ene Wargal was op slag dood, de andere viel door de klap van de inslag naar opzij. Grommend van de pijn voelde de Wargal aan de plek in zijn zij waar de pijl hem had getroffen. De pijlkop was dwars door het beschermende leren harnas van de Wargal heen gegaan en had zich diep in diens lijf geboord. De dood was onvermijdelijk, maar de Wargal deed nog een poging weer overeind te komen. Hij wilde Norman te pakken krijgen. De kluizenaar trok zich net aan een rotsblok op.


    ‘Een Jager!’ hoorde Halt achter zich roepen, en hij draaide zich met een ruk om. Een van de ruiters stond in zijn stijgbeugels en wees op hem. Halt vuurde een pijl af en zag de man van zijn paard tuimelen. De ander sprong onmiddellijk van zijn paard af om zich achter het dier te verstoppen.


    Halt draaide zich weer om naar Norman, die net door de eenheid Wargals werd ingehaald. Halt hoorde de kreet van angst en pijn. Meteen daarna verdween hij in de kluwen van harige zwarte schepsels. Hun op en neer bewegende zwaarden en speren lieten geen ruimte over voor twijfel. Halt begreep dat hij niets meer voor de kluizenaar kon doen, en dat hij zelf het gevaar liep dat zijn doorgang naar de rotswand, waarlangs hij de Bergen van Nacht en Ontij kon ontvluchten, werd afgesneden.


    Hij zette het op een lopen.
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    Het geschreeuw van Norman stierf weg terwijl Halt tussen de rotsen door naar de plek langs de rotsen holde waar hij weer kon afdalen.


    Hij merkte hoe hobbelig de bodem onder zijn zachte zolen was, voelde de losse stenen onder zijn voeten bewegen, en het kostte hem moeite zijn evenwicht te bewaren. Toch wist hij overeind te blijven en rende hij zo snel als hij kon, waarbij hij het risico dat hij zou vallen en zich zou verwonden maar op de koop toe nam. Hij had haast. Hij moest langs de linie van Wargals voordat ze hem de pas naar de rand van de rotsen konden afsnijden. Hij had zijn touw om zijn schouders hangen en als hij erin slaagde dat ergens boven aan de rotsen vast te maken en zich erlangs naar beneden te laten zakken, kon hij misschien nog ontsnappen.


    Hij berekende intussen hoeveel pijlen hij nog had. Twee voor de Wargals die de oude man als eerste hadden bereikt, een derde voor het neerhalen van de ruiter. Dan had hij er nog negen over. En dat voor bijna dertig Wargals die hem op de hielen zaten.


    Hij zag dat de bodem vlak voor hem een stukje vlak was en dus durfde hij het wel aan om even om te kijken, om te zien waar de Wargals bleven. Hij was een flink stuk bij ze vandaan geraakt. Ze waren niet lichtvoetig en hadden veel last van het losliggende gesteente. Elke organisatie in hun achtervolging was zoek, en Halt zag dat er verschillende Wargals duidelijk gewond achter de rest van de groep aan hobbelden.


    Hij keek net op tijd weer voor zich. Hij was nog maar twee meter verwijderd van een kleine geul die vol losse stenen lag. Hij kon er nog net overheen springen, maar kwam aan de overkant slecht terecht, verloor bijna zijn evenwicht en struikelde vooruit. Hij vergrootte zijn passen, in de hoop zo zijn balans te hervinden.


    Dat bleek een vergissing. Door grotere passen te nemen raakte hij alleen maar verder uit evenwicht, waardoor hij nóg harder moest gaan lopen om niet voorover te vallen. Het was een vicieuze cirkel. Hoe groter zijn passen, hoe harder hij ging, hoe meer hij uit evenwicht raakte. Uiteindelijk gebeurde het onvermijdelijke en viel hij. Hij rolde zichzelf op het allerlaatste ogenblik op tot een bol en rolde in zijn val over zijn schouder door, waardoor hij bijna meteen weer rechtop stond. Hij voelde een bonkende pijn in zijn schouder en de schaafwond op zijn gezicht begon bijna meteen te bloeden, maar hij had geen andere keus dan doorhollen en voortaan beter op de grond voor zijn voeten letten.


    Hij moest tijd zien te winnen. Het kostte wel enkele minuten om bij de rotswand zijn touw goed vast te maken. Hij nam een besluit, stopte en draaide zich naar zijn achtervolgers om. Tegelijk haalde hij zijn boog van zijn schouder.


    Zijn handen bewogen sneller dan het licht en hij vuurde de ene pijl na de andere af. Binnen tien seconden had hij er zes geschoten, en ze troffen allemaal doel. De Wargals die het dichtst achter hem aan zaten, gingen stuk voor stuk dood of gewond tegen de grond. Het was een vernietigende tegenaanval. De zware pijlen zorgden dat de getroffenen geen schijn van kans hadden. Ze gingen neer, schreeuwend van pijn en woede dan wel in volstrekte stilte omdat ze op slag dood waren. In elke normale groep krijgers had Halt met zijn pijlen paniek en ontregeling veroorzaakt, omdat de eerstvolgende meer pijlen zouden vrezen en dekking zouden zoeken.


    De Wargals denderden echter zonder aarzelen door, om hun gevallen kameraden heen – en in een paar gevallen zelfs dwars over de lichamen van de slachtoffers heen. Het werd Halt even koud om het hart bij het zien van de meedogenloosheid van zijn vijanden. Hij had nog maar twee pijlen over en hij begreep dat die hem niet konden redden. Hij moest ze gewoon te snel af zijn.


    Hij draaide zich weer om en rende met hernieuwde kracht weg. Hij liet alle voorzichtigheid varen en hoopte maar dat er geen nieuwe valpartijen zouden volgen. Als het tegenzat zou hij een vreselijke dood in de handen van die grommende, blaffende schepsels sterven, maar hij had geen keus.


    De stenen onder zijn voeten bewogen alle kanten op. Het scheelde een paar keer weinig of hij ging onderuit, maar hij slaagde er steeds net in om overeind te blijven en raasde voort over de vlakte.


    Achter zich hoorde hij het gegrom van de Wargals en hij kon de nabijheid van hun zware, logge lijven als het ware al voelen. Ook hoorde hij verschillende keren kreten van pijn, gevolgd door het geluid van een vallend lichaam. Hij begreep dat de Wargals net zoveel moeite hadden om overeind te blijven als hijzelf.


    Hij keek weer even op. Hij naderde de rand van de hoogvlakte. Rechts zag hij, op een paar meter van de rand vandaan, een stevig uitziende boom, en daar holde hij naartoe. De Wargals kwamen gelukkig van links achter hem aan, dus dat gaf hem net wat extra ruimte. Hij schatte dat ze een meter of zestig à zeventig van hem vandaan waren. Ze waren niet zo snel als hij terwijl ze zich over de met losse stenen bezaaide rotsbodem bewogen en vanwege losse rotsblokken steeds van richting moesten veranderen. In hun opwinding dat ze hem bijna te pakken hadden, botsten ze regelmatig op elkaar, waardoor ze zelfs elkaar af en toe omgooiden. Het leverde ze allemaal vertraging op, waardoor hij net wat meer tijd had.


    Hij was bijna bij de boom. Hij haalde het touw van zijn schouder en sloeg het om de boomstam. De twee uiteinden kruiste hij achter zijn rug, waarna hij over het dubbele touw heen stapte en het tussen zijn benen omhoogtrok. Hij sloeg het touw anderhalve keer om zijn rechterarm en ging naar de rand van de rotsvlakte, waar hij achteroverleunde tot hij recht op de steile rotswand stond.


    De Wargals waren nog veertig meter van hem vandaan en hij zette zich met zijn voeten af, waardoor hij een meter of acht afdaalde. Het touw schroeide venijnig op zijn rechterarm. Hij pakte het met zijn linkerhand beet, zette zich weer af en liet het touw verder vieren. Hij was inmiddels een meter of twintig afgedaald en had nog eenzelfde afstand te gaan tot de rand waarop hij, onderweg naar boven, had uitgerust. Hij keek even omhoog en zag enkele woedende, grommende gezichten over de rand naar beneden kijken. Het touw trilde doordat een van de Wargals het beetpakte en er zijn scherpe hoektanden in zette.


    Halt had zichzelf weer een stuk laten zakken. Dit keer ging hij verder en sneller, waardoor het touw alleen nog maar meer pijn ging doen. Hij had wel leren handschoenen en een jas met dikke mouwen aan, waardoor hij nog enige bescherming genoot. Er kletterde een grote steen rechts van hem op de rotswand, vlak langs hem naar beneden. En meteen daarna nog een.


    Hij keek weer omhoog. De Wargal recht boven hem had zijn pogingen om het touw door te knagen gestaakt en bekogelde Halt nu samen met zijn metgezellen met een regen aan stenen.


    Als ze de stenen gewoon hadden laten vallen, hadden ze hem misschien wel geraakt. Maar met hun handen en armen waren ze onhandig, en erg goed mikken konden ze niet. De stenen suisden dan ook bijna allemaal aan hem voorbij. Hij zag er één recht op zijn hoofd af komen en kon er nog net zijn arm voor steken. Dat deed behoorlijk pijn in zijn arm, maar het was vast minder erg dan wanneer de steen zijn hoofd had geraakt.


    Hij zette zich weer af en wilde zich opnieuw een flink eind laten vallen.


    En merkte tot zijn verbazing dat zijn voeten al na twee meter de richel raakten waar hij naar op zoek was.


    Hij ving de onverwachte klap met z’n knieën op en heel even dreigde hij zijn evenwicht te verliezen en verder naar beneden te vallen. Hij herstelde zich nog net en gooide zichzelf tegen de rotswand, precies op tijd om een volgende regen aan stenen te ontwijken. Gelukkig voor hem was er vlak boven de richel een enigszins uitstekende rand, waardoor de stenen hem op de richel niet konden raken en op de grond vielen.


    Halt maakte het touw om zijn lichaam los en trok het andere uiteinde om de boom boven hem vandaan. Hij hoopte maar dat het niet ergens achter zou blijven haken. De Wargals waren onverschrokken en gevaarlijk, maar niet erg slim en ze konden niet zo snel inspelen op een veranderde situatie. Voordat ze goed en wel begrepen wat er aan de hand was, was het touw al losgeschoten en naar beneden gevallen, op de plek waar Halt op de richel zat. Hij wikkelde het vallende touw zo goed mogelijk op en zocht intussen naar een van de ijzeren nagels die hij op de heenweg in de rotswand had geslagen. Rechts van hem zag hij er een en hij haastte zich ernaartoe. Intussen drukte hij zich zo dicht mogelijk tegen de rotsen, want er werd een volgend stenensalvo naar beneden gegooid.


    Daarna was het echter gedaan met de stenengooierij. Halt keek voorzichtig omhoog en merkte dat de Wargals zich van de rand hadden teruggetrokken. Hij hoorde hoe hun gegrom langzaam naar links wegstierf en hij begreep dat ze op weg waren naar de rand boven de Driestappas. Ze hadden wel door dat hij aan ze was ontsnapt en dat ze hem hier bij de rotswand niet te pakken zouden krijgen. Daarom haastten ze zich nu ongetwijfeld door de Driestappas naar beneden, om te proberen hem daar alsnog de pas af te snijden.


    Halt had geen idee hoe snel ze beneden konden zijn, en hij wilde vooral geen tijd verspillen door daar verder over na te denken. Hij sloeg het touw om de ijzeren pin en daarna snel om zijn eigen lichaam, benen en arm, en liet zich met een enorme zwaai verder langs de rots naar beneden glijden. Het touw schroeide weer flink langs zijn dijen en armen, maar hij overbrugde in één keer wel vijftien meter. Hij sloeg geen acht op de pijn en zette zich opnieuw af, maar nu schuurde het touw langs zijn huid waar hij eerder ook al brandwonden had opgelopen, waardoor hij na een paar meter echt even moest stoppen. Hij keek naar beneden. Nog tien meter te gaan. Nog een paar seconden pijn. Hij zette zijn tanden op elkaar, duwde zich met zijn voeten af en liet zichzelf weer verder glijden.


    Hij plofte in het zachte gras, waar zijn knieën de klap maar ternauwernood konden opvangen. Het eerste wat hij zag was Abelard, die een paar meter verderop belangstellend en met gespitste oren toekeek. Halt kwam moeizaam overeind en strompelde naar zijn paard toe. Zijn knieën voelden door de spanning van de afgelopen minuten slap en wiebelig aan. Hij viel tegen zijn paard aan en greep zich vast aan het zadel om niet om te vallen.


    Hij had Abelard gezadeld achtergelaten, maar de zadelriem niet vastgemaakt. Dat kwam nu slecht uit, want hij kon eigenlijk geen tijd verliezen met het vastmaken van de riem. Als hij het dier voor zijn vertrek niet had gezadeld, had hij nu meteen weg kunnen rijden, op een ongezadelde Abelard. Maar ja, hij had natuurlijk ook niet kunnen voorzien dat hij zo haastig langs de rotswand naar beneden zou moeten komen met een horde woedende Wargals achter hem aan.


    Zijn paard stond doodstil terwijl hij de riemen aantrok, en enkele minuten later zette hij zijn voet in de stijgbeugel en ging hij in het zadel zitten.


    ‘Heb je niks slims te zeggen?’ vroeg hij.


    Abelard bewoog zijn oren twee keer snel heen en weer. Je luistert toch nooit.


    Nog voor hij zijn andere voet in de stijgbeugel had gezet reed zijn paard al tussen de bomen door weg. Ze reden algauw in volle galop en Halt stuurde Abelard naar het noordoosten, richting huis. Om even later een heleboel donkere verschijningen uit de ingang van de pas te zien komen, die hem de weg versperden. Het gegrom en gekef was nu verstomd, en de stilte die ervoor in de plaats was gekomen was zo mogelijk nog dreigender. Halt begreep dat hij te laat was. Ze blokkeerden het pad waar hij langs moest.


    Hij aarzelde even en liet Abelard stoppen. Het verstandigst was nu natuurlijk om rechtsomkeert te maken en naar het zuidwesten te rijden, maar dan zouden de Wargals achter hem aan komen en hem steeds verder de verkeerde kant op dwingen, steeds verder van kasteel Araluen vandaan, en dus ook verder weg van het doorgeven van de informatie waar de koning op zat te wachten. Als hij op de vlucht sloeg was het volkomen onduidelijk hoelang ze hem zouden blijven achtervolgen. Hij wist wel dat ze zich niet gauw van hun plan lieten afbrengen als ze er eenmaal aan begonnen waren.


    Hij overwoog ook even om naar de eenheid krijgers toe te gaan die de pas namens de koning in de gaten hield. Dat waren echter maar twintig man, en zij zouden weinig kunnen uitrichten tegen de dertig oersterke Wargals die achter hem aan zaten. Hij offerde die manschappen niet graag voor zijn eigen veiligheid op. Hij begreep wel dat hij er weinig aan had kunnen doen, maar toch voelde hij zich behoorlijk schuldig over de dood van Norman.


    De gedachte aan Norman bracht hem op een idee. Wat had de oude kluizenaar ook alweer gezegd? Die Wargals waren om een of andere reden doodsbang voor paarden, en Morgarath deed er alles aan ze van die angst af te helpen.


    Hij wendde Abelard met zijn hoofd recht naar de keten van donkere verschijningen toe, zette zijn hielen in de flanken van het paard en galoppeerde op de Wargals af. Ze reden met een flinke gang over het grasveld, en Halt haalde intussen zijn laatste twee pijlen uit zijn koker. Hij schoot ze op de twee dichtstbijzijnde Wargals af, en beide gingen onmiddellijk neer. Toch waren er nog meer dan twintig van die schepsels over, terwijl hijzelf nu eigenlijk ongewapend was. Zijn Saksisch mes en zijn werpmes telde hij maar niet mee, want in een lijf-aan-lijfgevecht was hij tegen deze horde toch kansloos. Het lot van hun twee voorste soortgenoten leek de Wargals totaal niet te deren. Ze formeerden een gesloten rij om hem tegen te houden, hieven hun wapens boven hun hoofden en wachtten hem grommend en schuimbekkend van haat op.


    Maar naarmate hij dichterbij kwam werd de houding van de Wargals stukje bij beetje minder overtuigend. Eerst deinsde er één of twee terug, maar daarna wendden steeds meer van de vreemde schepsels zich af van de aankomende Jager op zijn paard. Abelard bleef onbevreesd op ze af stormen, waarbij de kluiten gras en aarde Halt en zijn paard om de oren vlogen.


    Halt lag bijna plat over Abelards nek en spoorde hem tot nog meer snelheid aan. Abelard reageerde onmiddellijk, met zijn oren plat naar achteren en zijn neusgaten wijd open.


    Ik hoop dat je weet waar je mee bezig bent.


    ‘Echt wel,’ zei Halt.


    En hij kreeg gelijk. Ze waren nog hooguit tien meter van de Wargals vandaan toen er paniek onder de indrukwekkende beesten uitbrak en ze schreeuwend van angst alle kanten op stoven. Het aanstormende paard en zijn berijder konden er plotseling langs zonder dat hun een haar werd gekrenkt.


    De meeste Wargals renden in blinde paniek weg, maar een enkeling had nog wel de tegenwoordigheid van geest om een speer in Halts richting te gooien. Halt had echter al eerder gezien dat ze eigenlijk te onhandig waren om goed te kunnen mikken, en ook nu vlogen de wapens alle kanten op.


    En daarna lag de weg voor Abelard en Halt open. De Jager liet zijn paard merken dat het nu wel iets rustiger mocht, en even later liepen ze in een kalme draf over het bospad dat terug naar kasteel Araluen leidde. Halt keek nog een laatste keer achterom. De doodsbange Wargals renden nog steeds alle kanten op om maar zo ver mogelijk van dat paard vandaan te komen. Norman had gelijk gekregen.


    ‘Heel interessant om te weten, dit,’ zei hij.


    Ach, weet je, als ik mijn best doe ben ik natuurlijk ook behoorlijk angstaanjagend.
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    Abdij Woldon was een geriefelijk uitziend gebouw van twee verdiepingen hoog. Het was gemaakt van honingkleurige blokken zandsteen. Op de bovenverdieping liep om het hele gebouw heen een open balkon. Daar konden patiënten buiten zitten en van de frisse lucht en het uitzicht genieten. Alle kamers hadden een eigen deur naar dit balkon.


    De abdij lag tussen de bomen, vlak bij een smal riviertje. Aan een van de zijkanten van het gebouw steeg de stoom op uit de warmwaterbron die ooit tot het ontstaan van het hele complex had geleid. Het water was rijk aan mineralen en ontleende zijn warmte aan de ondergrondse thermische activiteit. Het stroomde door een barst in een grote rotspartij naar buiten, vulde aan de voet daarvan een bassin en stroomde daarvandaan verder. Tegen de tijd dat het water het riviertje bereikte was het al flink afgekoeld.


    Aan de voorkant van de abdij lag een weids gazon, met zorgvuldig onderhouden bloemperken erin. Crowley gaf de koetsier opdracht het rijtuig helemaal tot aan de trap naar de ingang te sturen, en daar zo dicht mogelijk bij te stoppen.


    Drie zusters van de abdij haastten zich van de trap af om het rijtuig en de koninklijke patiënte te ontvangen. De zusters waren lid van een orde van verpleegsters, en niet van een religieuze orde. De abdis was een lange, ernstig kijkende vrouw, en bij het rijtuig maakte ze even een kleine buiging, waarop een van de bedienden de deur opendeed. Ze deed precies genoeg om eerbied voor de hoge bezoekster te tonen, zonder haar eigen gezag te ondermijnen.


    ‘Welkom in abdij Woldon, majesteit. Ik ben abdis Margrit,’ zei ze.


    De koningin was wakker. Ze had de afgelopen uren geslapen en had nu een gezonde kleur en heldere ogen. De bedienden wilden haar in haar draagstoel uit het rijtuig helpen, maar ze wuifde hen weg.


    ‘Nee hoor, dank jullie wel. Ik voel me prima, ik loop wel.’


    Ze wilde uit de draagstoel omhoogkomen, maar de abdis stak een hand op om haar tegen te houden. Het was overduidelijk wie het hier nu voor het zeggen had.


    ‘U kunt zich beter naar binnen laten dragen, majesteit, dan kunnen we daar uw toestand wat nauwkeuriger bekijken.’


    Rosalinde keek de statige vrouw aan en zag dat ze vastbesloten was. Deze abdis sprak je niet tegen, laat staan dat je haar niet gehoorzaamde. De koningin knikte, liet zich weer in haar kussens terugzakken en stond haar bedienden toe de draagstoel voorzichtig uit het rijtuig te halen en op de grond te zetten.


    Crowley was inmiddels afgestegen. Hij liet de teugels van Cropper los op de grond hangen, zoals hij dat altijd deed. Hij liep naar de lange abdis toe – de vrouw was zeker een kop groter dan hij – en maakte glimlachend een hoofdknikje. Hij was hier de Jager, de commandant van alle Jagers zelfs, en die positie stond in veel opzichten gelijk aan die van een baron. Hij was dus niet van plan zich tegenover de grijze abdis als een ondergeschikte te gedragen. Dat van dat grijze haar was wel een gokje van hem, want haar hoofd en schouders waren bedekt met een witte hoofddoek die op zijn plaats werd gehouden door een grijze band rondom haar hoofd. Haar habijt was eveneens grijs, net als dat van de overige zusters.


    ‘Goedemorgen, abdis Margrit,’ zei hij, waarna hij ook naar de andere twee zusters knikte. ‘Goedemorgen, zusters.’


    Opmerkelijk genoeg groetten de twee andere zusters hem vrolijk terug, terwijl de abdis na een korte pauze alleen even terugknikte. Crowley vond het wel grappig, maar hield zijn lach in. Machtsspelletjes, dacht hij. Ik ben hier de baas, als je dat maar niet vergeet, wilde de abdis hem zo laten weten.


    Uiteindelijk besloot de abdis toch nog om tegen hem te praten. ‘En u bent?’ vroeg ze koeltjes – hoewel ze dat maar al te goed wist. Crowley besloot zich er niet over op te winden. Dit was haar abdij, dus was zij hier het hoogste gezag.


    ‘Ik ben Crowley, moeder-overste, een koninklijke Jager,’ zei hij allervriendelijkst.


    Margrit trok een van haar onberispelijke wenkbrauwen op. Als jong meisje moest ze een oogverblindende schoonheid zijn geweest, besefte Crowley. ‘Welnu, ik heb niet graag dat u met die modderlaarzen de gangen van onze abdij komt vervuilen.’


    Crowley kon zijn lach niet goed meer verbergen. ‘Ik zal mijn best doen, abdis.’


    Ze keek hem nog een tijdje aan, maar besloot hem verder te negeren. Ze knielde naast de draagstoel, pakte Rosalindes hand, nam haar pols en voelde met haar andere hand aan het voorhoofd van de koningin.


    ‘Hmm. Haar pols is nogal zwak, en haar temperatuur aan de hoge kant.’


    ‘We zijn ook al een paar dagen onderweg,’ probeerde Rosalinde een en ander te verklaren.


    Margrit knikte. ‘Dan was dat te verwachten. Maar we zullen zorgen dat u weer aansterkt, majesteit. Stevig, voedzaam eten, veel rust en frisse lucht, en dagelijks een bad in het warme bronwater zullen u en uw baby goed doen.’


    Rosalinde glimlachte. Crowley besloot een duit in het zakje te doen: ‘Klinkt goed. Misschien blijf ik hier ook wel een tijdje.’


    Margrit kwam omhoog en keek hem langs haar sierlijke, kaarsrechte neus streng aan.


    ‘De abdij is uitsluitend toegankelijk voor vrouwelijke gasten,’ zei ze tegen Crowley. ‘Ik ben bang dat u hier uit de toon zou vallen.’


    Crowley glimlachte. ‘Ach, dat doe ik wel vaker.’


    De abdis lachte niet terug. Ze antwoordde verder ook niet, maar gebaarde naar de bedienden dat ze de draagstoel konden opnemen en Rosalinde naar binnen mochten dragen.


    ‘We zullen zorgen dat u zich hier thuis voelt, majesteit.’ En daarna, tegen Crowley, terwijl ze naar heer Athol en zijn krijgers gebaarde: ‘Wie zijn al die soldaten?’


    U weet dondersgoed wie dat zijn, dacht Crowley. Maar hij bleef allervriendelijkst glimlachen. ‘Dat zijn de lijfwachten van de koningin, en dit is heer Athol, hun commandant.’


    Athol was afgestegen, kwam naar hen toe en maakte een diepe buiging. ‘Tot uw dienst, moeder-overste.’


    Ze haalde haar neus op. ‘We zullen zien.’ Daarna wierp ze een kritische blik op de krijgers, die nog op hun paarden zaten. ‘Jullie kunnen in elk geval niet in de abdij slapen, dat is wel zeker. Zoals ik al zei mogen hier alleen vrouwen verblijven, en ik sta niet toe dat een rumoerig groepje soldaten de rust van onze gasten komt verstoren.’


    ‘De koningin heeft wel bescherming nodig,’ merkte Crowley op. Dit keer glimlachte hij niet, en de toon waarop hij sprak maakte het de abdis duidelijk dat hier niet over gediscussieerd kon worden.


    Er viel een ijzige stilte, maar Athol loste de situatie op.


    ‘We kunnen hier buiten ons kamp opslaan, moeder-overste,’ zei hij en hij gebaarde naar een veld in de bocht van de rivier, ongeveer honderd meter verderop. Er stonden een paar bomen die wat beschutting boden, er groeide volop gras en het was vlak terrein. Daar konden ze heel goed terecht, vond Crowley ook.


    De abdis dacht even over het voorstel na. ‘Uitstekend,’ zei ze na een tijdje. Ze keek heer Athol goedkeurend aan. Die jongeman had tenminste manieren. Ze vond die blonde Jager wat al te oneerbiedig en wel erg zeker van zichzelf.


    Crowley gebaarde nu naar de ingang van de abdij. ‘Mooi, als dat geregeld is wil ik nog even afscheid van de koningin nemen, dan kan ik daarna weer op pad.’


    Abdis Margrit werd even in verwarring gebracht. Ze wist dat de groep al de hele ochtend onderweg was.


    ‘Wilt u niet eerst iets eten?’ vroeg ze. Ze mocht dan streng en hooghartig zijn, als het om de behoeftes van reizigers ging wist ze dat gastvrijheid geboden was.


    ‘Te druk,’ antwoordde Crowley. ‘De plicht roept, ben ik bang.’


    ‘Jager Crowley is de commandant van de Grijze Jagers, moeder-overste,’ legde Athol uit. ‘Hij heeft een hoop te doen dezer dagen.’ De abdis kon ondanks haar hooghartigheid niet verborgen houden dat ze nu toch wel onder de indruk van de positie van haar gast was.


    Crowley liep de trap op en ging door de dubbele deur naar binnen. Hij kwam in een grote ontvangsthal, met in het midden een tafel waar men zich moest melden en waar in een van de muren een knapperend haardvuur brandde. De koningin was uit haar draagstoel gekomen en lag nu even op een gemakkelijke bank vlak bij de tafel. Ze glimlachte toen ze Crowley zag.


    ‘Ik vertrek, majesteit,’ zei hij. Hij pakte haar hand en boog zich eroverheen.


    Rosalinde deed geen moeite haar teleurstelling te verbergen. Crowley was goed gezelschap geweest: onderhoudend, standvastig en te allen tijde geruststellend. Ze had zich in zijn handen veilig gevoeld. ‘Nu alweer, Crowley?’


    Hij knikte. ‘Ik ben bang van wel. De koning heeft me nodig.’


    Ze dacht even na. ‘Ja, dat denk ik ook. Hij heeft alle trouwe mensen nodig die hij kan vinden.’


    Crowley wilde haar hand weer loslaten, maar ze hield de zijne verrassend stevig vast en trok hem een stukje naar haar toe.


    ‘Zeg maar dat hij zich om mij geen zorgen hoeft te maken,’ zei ze. ‘Ik voel me al een stuk beter en ik ben ervan overtuigd dat de abdis en haar zusters me streng zullen begeleiden.’


    Hij kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Ja, zo kunt u dat wel zeggen. Nogal een… eh… bazig type, hè?’


    Rosalinde glimlachte. ‘Ze zal wel moeten, denk ik. Ze moet hier de orde handhaven, en er ook nog eens voor zorgen dat er geen woeste Jagers de rust en vrede komen verstoren.’


    ‘Als u het zegt.’ Hij kwam overeind. ‘Het gaat u goed, majesteit. Ik kom u weer halen als de baby geboren is.’


    ‘Dank je wel, Crowley,’ zei ze, en bij het horen van het woord baby glimlachte ze. Ze stak bij wijze van afscheid haar hand nog een keer op. Hij maakte een lichte buiging, draaide zich om en liep naar de deur. Daar kwam de abdis net door naar binnen en hij deed een stapje opzij om haar voor te laten gaan. Ze kwam binnen en bedankte hem met een licht hoofdknikje voor de voorrang.


    ‘Zorg goed voor haar, abdis Margrit,’ zei hij.


    Ze keek hem onbewogen aan. ‘Vanzelfsprekend,’ antwoordde ze.


    Terwijl Crowley op zijn paard sprong en wegreed, werd hij vanuit het bos aan de overkant van de rivier door een armoedige man gadegeslagen. Hij droeg slecht zittende en niet bij elkaar passende kleren die hij even tevoren van een waslijn bij een nabijgelegen boerderij had gepikt. Een muilezel met een doorgezakte rug, die hij ook net gestolen had, stond geduldig naast hem terwijl de man de abdij beloerde. Hij keek nauwlettend toe hoe de Jager wegreed. De man kon zelfs het vrolijke deuntje horen dat hij floot. Ongemerkt verscheen er een valse grijns op zijn gezicht.


    ‘Kijken of je straks nog zo vrolijk fluit,’ mompelde hij. Hij zocht wraak. Hij was een van de struikrovers die door Crowley en zijn manschappen zo in hun hemd waren gezet – of eigenlijk in hun blootje. Voorlopig wist hij nog niet precies hoe hij wraak zou nemen. Maar hij wist wel dat het te maken zou hebben met die hooggeplaatste persoon die ze net met dat rijtuig op de abdij hadden afgeleverd.
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    Anderhalve dag later was Crowley terug op kasteel Araluen, waar hij overleg voerde met de koning en diens belangrijkste krijgsheren, baron Nordholt en heer David. Baron Nordholt was de leider van de strijdkrachten en krijgsmeester van Araluen. Hij was voorheen al jarenlang legeraanvoerder van Duncans vader geweest en de koning was blij dat zo’n ervaren strijder hem terzijde stond en hem wilde adviseren. Heer David, krijgsheer van Karwij, was commandant van de cavalerie van het koninklijke leger. Hij was jonger dan Nordholt, maar ook een ervaren krijger en een sluwe tacticus. Bovendien was hij altijd goed met zijn tijd meegegaan.


    ‘We raken dagelijks mensen kwijt,’ zei Nordholt.


    Duncan reageerde nuchter op Nordholts opmerking. ‘Het is oogsttijd,’ zei hij. ‘Ik moet ze laten gaan, want ze moeten de gewassen binnen kunnen halen. Anders sterven we over een jaar allemaal van de honger.’


    Hij had maar een klein beroepsleger. In crisistijd werd dat aangevuld met eenheden van het platteland, onder leiding van de baronnen. Die manschappen konden echter onmogelijk voor altijd in het leger blijven, want er moest ook ander werk worden verricht, zoals de oogst nu. Daarom vertrokken honderden tijdelijke krijgers dezer dagen terug naar huis. Duncan en Nordholt hadden geprobeerd een soort schema op te stellen, zodat er steeds maar kleine groepjes tegelijk weg waren, maar de oogst kon nu eenmaal niet wachten en daardoor was het aantal extra strijders waarover ze konden beschikken nu beperkt.


    ‘Ik heb ook wel de indruk dat sommige baronnen de oogst als excuus gebruiken. Ze kijken even de kat uit de boom, tot ze weten hoe de strijd tussen Morgarath en u afloopt,’ zei Nordholt.


    De koning knikte, in gedachten verzonken. ‘Nu ja, ze kiezen in elk geval niet openlijk zijn kant. Dat was erger geweest.’


    ‘Het is nu anders al erg genoeg, hoor. Als Morgarath nu aanvalt, zouden we het heel zwaar krijgen.’


    ‘Ik hoop dat hij zich een beetje aan de krijgsregels houdt,’ zei Duncan. ‘We zijn oorlog in deze tijd van het jaar altijd uit de weg gegaan, juist vanwege die oogst.’


    ‘Helaas heeft hij zelf geen oogst om rekening mee te houden,’ zei Crowley. ‘En helaas weet hij ook dat onze strijdkrachten in deze tijd van het jaar het zwakst zijn.’


    ‘We hebben op het ogenblik nog geen driehonderd soldaten te voet,’ zei heer David. ‘En nog minder manschappen te paard. Ik heb bij elkaar ongeveer honderdtwintig man cavalerie.’


    Dat was echt een groot probleem, besefte Duncan. In tijden van crisis was de cavalerie vooral erg belangrijk om als de ogen van de koning het hele land in de gaten te houden, om informatie over de vijand in te winnen. Als ze maar met zo weinig waren, kon die taak niet naar behoren worden uitgevoerd.


    ‘En met de boogschutters is het nog erger,’ voegde Nordholt eraan toe. ‘Daar hebben we er nauwelijks nog van over.’


    De getrainde boogschutters voor het leger kwamen uit de dorpen en van de boerderijen, waar jongemannen dagelijks oefenden. Dat waren echter dezelfde jongemannen die zo belangrijk waren voor het binnenhalen en opslaan van de oogst.


    ‘En Morgarath weet natuurlijk dat wij dit probleem hebben,’ zei Duncan. ‘Hij heeft het allemaal zelf meegemaakt, als baron van Gorlan. Alleen staat hij nu aan de andere kant.’


    ‘Het ligt er wel een beetje aan of het hem lukt die vreemde schepsels goed af te richten,’ zei Nordholt. ‘Hebben we al iets van Halt vernomen?’ Hij richtte die laatste vraag rechtstreeks tot Crowley. Halt zou hem uiteraard als eerste vertellen wat hij te weten was gekomen.


    Crowley schudde zijn hoofd. ‘Ik verwacht elk ogenblik nieuws,’ antwoordde hij. ‘Als hij het overleefd heeft.’


    Duncan ging in de loop van het gesprek steeds ernstiger kijken. Er viel nu een lange stilte en ze dachten allemaal nog eens goed over de toestand na. De stilte werd doorbroken door een zacht kloppen op de deur.


    ‘Binnen,’ riep Duncan, en een jonge schildknaap betrad de ruimte. Hij had een stuk perkament in zijn handen. Hij keek zenuwachtig om zich heen, want hij was niet gewend aan het gezelschap van de koning én de belangrijkste krijgsheren van het land. Duncan glimlachte naar de jongen – die niet ouder dan een jaar of dertien kon zijn – en gebaarde dat hij bij hem mocht komen. De koning stak zijn hand naar het stuk perkament uit.


    ‘Deze boodschap is net per duif binnengekomen, majesteit,’ zei de schildknaap met een van de zenuwen verstikte stem.


    Duncan pakte het bericht aan en keek de anderen even aan. ‘Laten we hopen dat het voor de verandering een keer goed nieuws is,’ zei hij. Hij zei de jongen dat hij kon gaan en vouwde het perkament open. Tijdens het lezen ging hij steeds somberder kijken.


    ‘Morgarath is in aantocht,’ zei hij, de drie mannen om de beurt aankijkend. ‘Zijn krijgsmacht is van de hoogvlakte door de Driestappas het land in getrokken.’
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    Kapitein Lokie Stuart, de leider van de eenheid die de gebeurtenissen bij de Driestappas in de gaten moest houden, zat aan een kamptafeltje buiten zijn tent. Hij was bezig zijn tweewekelijkse verslag op te stellen voor heer Nordholt, de legerleider van het land.


    Er was zoals gewoonlijk weinig te vertellen, behalve dat ze onlangs bezoek hadden gehad van Jager Halt, die vastbesloten was om de rotswand naar de Bergen van Nacht en Ontij te beklimmen. Stuart had sinds het vertrek van de Jager niets meer van hem vernomen, en hij had geen idee of het Halt gelukt was om boven te komen – en daarna ook weer terug. Met een kritische blik op de steile rotsen in het zuidwesten besloot hij dat de kans het grootst was dat ze nooit meer iets van hem zouden vernemen.


    Er was nog wel even wat onrust geweest toen er een dag na het bezoek van de Jager een groep vreemde, beerachtige schepsels was verschenen. Die hadden in paniek geleken, maar ze hadden zich daarna alweer snel via de Driestappas teruggetrokken. Stuart vroeg zich af of hij dat van die paniek wel in zijn rapport moest vermelden. Hij had die indruk gekregen door de manier waarop ze dwars door elkaar heen terug naar de bescherming van de pas waren gehold. Omdat hij verder niets kon bewijzen, besloot hij het maar weg te laten. Heer Nordholt hield van feiten en was meestal minder blij met vage verdachtmakingen en veronderstellingen van zijn manschappen.


    ‘Kapitein Stuart! Er is iets aan de hand!’


    Hij keek op van zijn half voltooide rapport. Zwaaiend met zijn armen kwam een van zijn krijgers tussen de tenten door naar hem toe rennen. De man was waarschijnlijk afkomstig van hun voorpost, waar altijd een van zijn mensen gestationeerd was om de ingang van de Driestappas in de gaten te houden. Stuart stond op, iets te gehaast, want het tafeltje en dus ook de inktpot die erop stond vlogen over de grond. Hij raapte gauw de papieren op waar hij zo nauwgezet op had zitten schrijven, want vlekken, daar hield heer Nordholt helemáál niet van. Daarna zette hij de inktpot weer rechtop en keek om zich heen of hij een doekje zag om de gemorste inkt mee op te nemen.


    Maar daar kreeg hij de tijd niet voor. De roepende man was al zo dichtbij dat Stuart kon zien dat zijn gezicht rood aangelopen was en dat hij flink zweette. Zijn volgende woorden bezorgden de kapitein koude rillingen.


    ‘Ze komen eraan, heer! Die beesten. Ze komen de pas uit!’


    Stuart liet de papieren vallen en greep naar zijn zwaard, dat in de schede tegen de stoel stond waarin hij net had zitten schrijven. Hij klikte het vast in de ring aan zijn riem.


    ‘Hoeveel?’ vroeg hij. Ze hadden er weleens eerder een paar naar buiten zien komen, maar nooit in grote aantallen. Dit klonk anders.


    ‘We hebben er tot nu toe vijftig geteld. Korporaal Jessup gaf me opdracht u erbij te halen.’


    Stuart kwam onmiddellijk in actie. Vijftig van die wezens? En aan de woorden van de krijger te horen – ‘tot nu toe’ – waren er meer op komst. Hij keek het kamp rond. Zijn mannen deden het rustig aan. Ze waren bezig met wat kleine klusjes, zoals de was en de voorbereiding van het eten. Niemand was gewapend, niemand droeg een wapenrusting. Hij pakte de boodschapper bij zijn arm.


    ‘Sla alarm! Peloton in de wapens, en opstellen bij de palissade!’


    Peloton, dacht hij afwezig. Normaal gesproken bestond een peloton uit vijftig man, maar door de slechte staat van Duncans leger had Stuart er met moeite zevenentwintig bij elkaar kunnen krijgen. Als Morgarath op volle sterkte de pas uit zou komen, konden ze weinig uitrichten. De soldaat holde weg en sloeg alarm. Stuart zag dat zijn manschappen snel reageerden. Ze pakten hun wapens, trokken hun maliënkolders aan en zetten hun helmen op. Zelf draaide hij zich om en holde naar de observatiepost.


    Hij kwam vlak bij de verdekt ingerichte post tussen de bomen vandaan. Die zat verstopt in een ondiepe greppel en was afgedekt met houten balken, waar ze takken, aarde en gras op hadden gegooid, zodat het geheel in het omliggende landschap opging. Hij haastte zich het trappetje naar beneden af. Binnen was het halfduister en kon hij maar net rechtop staan, maar hij baande zich een weg langs de drie krijgers om naast de korporaal bij de observatiegleuf plaats te nemen. Daarvandaan zag hij hoeveel van Morgaraths krijgers inmiddels uit de pas de open vlakte op waren gekomen. De adem stokte hem bijkans in de keel.


    Korporaal Jessup zag zijn reactie. ‘Ik heb er negentig geteld, en er komen er nog meer bij.’


    De donkere, zwaargebouwde figuren stelden zich naast de pas in groepen van twintig op. Het waren nu echter niet alleen van die beerachtigen, er zaten ook mannen uit Morgaraths gewone leger bij. Elke groep van twintig behaarde schepsels werd aangevoerd door een krijger van de opstandige baron. Ze waren makkelijk van de rest te onderscheiden, want ze waren langer en slanker. Zowel de harige schepsels als de krijgers hadden ter bescherming een maliënkolder aan en een helm op. En iedereen was gewapend, met zwaarden, bijlen of andere slagwapens.


    In de korte tijd dat Stuart toekeek bleven de aantallen van die rare wezens alsmaar toenemen. Zijn keel werd droog en hij slikte zenuwachtig. Zijn eenheid was veruit in de minderheid, en het verschil werd per minuut groter. De situatie werd nog dreigender doordat die schepsels zich in slagorde opstelden zonder het geklets en rumoer dat te horen zou zijn als het gewone mensen waren. Ze gromden wat en blaften wat, en af en toe was er wat gekletter van wapens te horen, maar verder gebeurde alles in een onheilspellende stilte.


    ‘Kijk, heer!’ De korporaal pakte zijn arm, meer in paniek dan om zijn aandacht ergens op te vestigen, en wees op de lange, helemaal in het zwart gehulde man die op een spierwit paard de pas uit kwam. Achter hem aan kwamen nog meer van die kromme, harige schepsels.


    Stuart voelde hoe zijn hart sneller ging kloppen. Dit was geen korte plundertocht of een verkenning van de omgeving, dit was een totale aanval. Hij draaide zich om en gebaarde naar de manschappen die achter hem stonden.


    ‘Jullie blijven hier om hem in de gaten te houden,’ gebood hij. ‘Zodra ze in beweging komen, kom je naar het kamp om me dat te vertellen. Daar is dan heus nog wel tijd voor,’ voegde hij er geruststellend aan toe. Hij moest voorkomen dat zijn manschappen in paniek raakten en op de vlucht sloegen voordat ze erachter waren wat Morgarath precies van plan was.


    ‘Ik ga terug naar het kamp en stuur daarvandaan per postduif een bericht aan onze leider,’ legde hij uit. De mannen moesten niet de indruk krijgen dat hij zichzelf in veiligheid wilde brengen en hen aan hun lot overliet.


    ‘En als ze aanvallen?’ vroeg een van de mannen. Zijn stem klonk klaaglijk, en merkwaardig hoog.


    Voordat Stuart antwoord kon geven kwam korporaal Jessup ertussen. ‘Dan nemen we het tegen die zwervers op!’ snauwde hij. ‘Dan maken we ze af, net zolang tot ze er allemaal geweest zijn!’


    De agressieve toon van de korporaal had een kalmerende invloed op de man. Hij slikte nog een paar keer, waarbij zijn adamsappel telkens duidelijk zichtbaar door zijn smalle nek bewoog. Hij verstevigde zijn greep op zijn speer en knikte. Stuart sloeg zijn korporaal op de schouders.


    ‘Goed gesproken,’ zei hij, hoewel hij wel een beetje twijfelde aan dat afmaken ‘tot ze er allemaal geweest zijn’. Hij vermoedde dat het eerder afmaken ‘tot wij er allemaal geweest zijn’ werd. Hij bukte zich om weer door de lage uitgang naar buiten te kruipen en holde naar de relatieve veiligheid tussen de bomen. Zijn rijlaarzen zorgden ervoor dat hij niet erg snel kon lopen, en met zijn ene hand moest hij ook nog zijn zwaard tegenhouden, omdat dat anders tussen zijn benen zou komen.


    Hij slaagde erin het kamp weer te bereiken en keek snel om zich heen. De mannen waren nu bijna allemaal gewapend, en ze waren bezig hun posities in te nemen bij de palissade, die ze ter bescherming van hun kamp hadden gebouwd. Hij riep zijn schildknaap en de jongen kwam naar hem toe gesneld. Zijn helm was veel te groot voor zijn hoofd en dat zag er tamelijk belachelijk uit.


    ‘Ik heb een duif nodig!’ riep Stuart. ‘Voor kasteel Araluen!’ Dat laatste voegde hij eraan toe omdat ze verschillende duiven hadden, die elk voor een bepaalde bestemming in het koninkrijk waren getraind. De jongen knikte en holde weg, en intussen haalde Stuart weer een pen en inkt tevoorschijn. Hij pakte een van de kleine briefjes, die in het metalen kokertje om het pootje van de duif pasten. Hij doopte zijn pen in de inktpot, die hij gelukkig nog had weten te redden voordat hij helemaal leeg was, en dacht even na over wat hij zou schrijven. Hij had maar weinig ruimte op het papiertje, dus het moest beknopt. Uiteindelijk schreef hij, in zo klein mogelijke letters: Leger M. verlaat 3SP. Totale inval op komst.


    Hij bekeek de tekst nog eens goed. Het was eigenlijk geen echte inval, want Morgarath was al in het land. Maar hij wilde vooral duidelijk maken dat dit geen kleinschalige patrouille was, maar dat de volledige strijdmacht van Morgarath eraan kwam.


    De jonge schildknaap kwam terug, en zijn belachelijke helm zakte net voor zijn ogen. Hij hield de duif met twee handen vast en kon de helm dus niet terugduwen. Hij probeerde het ding naar achteren te bewegen door vreemd met zijn hoofd te schudden, maar Stuart trok de helm uiteindelijk maar van het hoofd af. De jongen moest de duif goed stilhouden terwijl hij het briefje in de koker deed, dat was nu even belangrijker dan die malle helm.


    ‘Dank u, heer,’ zei de schildknaap hijgend, terwijl de kapitein het papiertje zorgvuldig oprolde. Hij dwong zichzelf het rustig te doen, want als hij dit ging overhaasten zou het hem nooit lukken. Zijn handen trilden, en bij de eerste poging schoof het papiertje er een beetje scheef in. Zo zou het niet gaan passen, wist hij. Hij merkte dat hij zenuwachtig was. Hij stopte even, haalde toen het papiertje er weer uit en rolde het nu heel nauwkeurig weer op. Dit keer kreeg hij het wel in het metalen buisje.


    Hij voelde nog even of het kokertje wel stevig vastzat. Daarna nam hij de enigszins verfomfaaide duif uit handen van de jongen en probeerde hij het beestje een beetje te kalmeren. Hij voelde in zijn handpalm dat het hartje als een gek tekeerging. De duif had natuurlijk wel gevoeld hoe zenuwachtig de schildknaap en de kapitein waren, en probeerde zich los te wurmen. Stuart wist dat de vogel, als hij die nu los zou laten, van angst waarschijnlijk terug naar zijn kooi zou vliegen. Hij dwong zichzelf kalm adem te halen en aaide de duif zachtjes, waardoor het beestje langzaam tot rust kwam.


    ‘Je bent maar zo klein en je bent zo bang, en je bent ook al niet zo heel erg slim,’ zei de kapitein op zalvende toon, ‘en toch is het zo belangrijk dat jij je boodschap gauw bezorgt.’


    Na wat een eeuwigheid leek gaf de duif zijn verzet op en kwam het beestje tot rust. Stuart bleef hem over zijn kopje aaien en geruststellende geluidjes maken. Hij keek ook even omhoog, naar de heldere blauwe lucht. Op een havik op zoek naar eten zaten ze nu absoluut niet te wachten – hoewel Stuart ook wel wist dat de duif de aanwezigheid van een roofvogel allang zou hebben opgemerkt en dan gewoon niet weg zou vliegen. Dan zou het beestje zijn blijven spartelen tot zijn hartje het begaf.


    Uiteindelijk gooide de kapitein de duif voorzichtig, met twee handen, de lucht in. De vogel sloeg onmiddellijk zijn vleugels uit en vloog omhoog. Boven het kamp maakte de duif nog een weidse draai, en daarna vertrok hij naar het noorden.


    ‘Let goed op de haviken, kleintje,’ zei Stuart nog. Hij hoorde voetstappen naderen, draaide zich om en zag dat de korporaal en zijn mannen uit de observatiepost eraan kwamen.


    ‘Ze zijn in aantocht, kapitein,’ zei korporaal Jessup. ‘Recht op ons af.’


    Stuart dwong zichzelf zich rustiger te gedragen dan hij zich voelde. Hij boog zich voorover en maakte zijn zwaard en schede los. Zijn schild hing aan een gevorkte tak die hij naast zijn tent in de grond had geslagen. Hij pakte het, schoof zijn linkerarm in de riemen aan de achterkant en gebaarde naar de mannen die bij de palissade stonden te wachten. De omheining bestond uit dikke palen die ze diep de grond in hadden geslagen en die aan de boven- en onderkant met dikke touwen aan elkaar waren gebonden. Aan de andere kant ervan liep een greppel van ongeveer een meter diep, waarin Stuart en zijn mannen met de scherpe punt omhoogwijzende stokken hadden aangebracht.


    De kapitein voegde zich bij zijn manschappen. De korporaal had positie gekozen op de omloop aan de binnenkant van de palissade, waarvandaan hij de omgeving kon overzien. De kapitein en de korporaal keken elkaar even aan. Stuart toverde een grijnslach tevoorschijn, en de ervaren krijger op de omloop knikte. De kapitein verhief zijn stem.


    ‘Mannen!’ riep hij. ‘Morgarath en zijn smoezelige, stinkende schepsels komen eraan!’ Hij had geen idee hoe die beerachtigen roken, maar de kans dat ze stonken leek hem redelijk groot. En niemand van zijn mannen wist het beter. Hij keek de korporaal weer even aan. ‘Korporaal! Wat gaan we met ze doen?’


    De korporaal trok zijn zwaard. Het was een eenvoudig wapen met een koperen handvat, dat hem al jaren trouw diende. En het was vlijmscherp, stelde Stuart gauw vast. ‘We maken we ze af, net zolang tot ze er allemaal geweest zijn!’ riep de korporaal, en de mannen langs de palissade begonnen bij wijze van antwoord te juichen. Om even later weer stil te vallen toen ze de donkere schepsels tussen de bomen tevoorschijn zagen komen.
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    Morgarath overzag het slagveld emotieloos. Geen van de verdedigers had de slag overleefd. De palissade was in een oogwenk door de Wargals omvergehaald. Zonder zich iets van de stekende speren van de soldaten aan te trekken, hadden ze de touwen waarmee de palen aan elkaar vastzaten met hun bijlen losgehakt. Daarna hadden ze de verbindende planken van de omheining afgerukt, en ten slotte trokken ze de palen een voor een uit de grond. Dat er af en toe om hen heen een paar Wargals dood neervielen, maakte geen enkele indruk op ze.


    De schepsels waren daarna door de gaten in de palissade getrokken en hadden de verdedigers van het kamp onder de voet gelopen. Opnieuw viel op dat de dood van hun medestrijders ze helemaal niets deed. Ze denderden gewoon over de dode Wargals heen en ze bleven maar moorden, zelfs als ze daarbij zelf gedood werden.


    Morgarath raakte in het gevecht vijfentwintig Wargals kwijt, maar dat deed hem helemaal niets. Hij kon zich die verliezen permitteren, en dit was een mooie mogelijkheid geweest om zijn nieuwe strijdmacht op het slagveld te testen. De Wargals zaten gehurkt op het bloedovergoten veld uit te puffen. Ze gromden er flink op los, terwijl hun leider ertussendoor liep en via zijn gedachten zijn dankbaarheid aan ze overbracht.


    Hij stopte en riep enkele van de mannen die achter hem aan liepen. ‘Kapiteins! Hier!’


    Dit waren de mannen die hem op kasteel Gorlan al gediend hadden, de mannen die hem al jaren trouw waren. Zij hadden voorheen de leiding over zijn eenheden soldaten gehad, en nu zou elk van hen een peloton van tachtig à negentig Wargals leiden. De schepsels hadden geleerd eenvoudige opdrachten te begrijpen en uit te voeren en Morgarath had ze zo afgericht, dat ze alle opdrachten van zijn kapiteins zonder aarzelen uitvoerden. Morgarath zou ze nu vrijlaten om dood en verderf in de dorpen en op het platteland van het koninkrijk te zaaien. Ze moesten brand stichten, ze moesten plunderen en ze moesten doden.


    Zijn tien trouwe ondergeschikten kwamen in een halve cirkel om hem heen staan, vol verwachting van wat er ging komen.


    ‘Jullie kennen allemaal jullie doelwitten,’ zei hij, en de mannen knikten instemmend. Elk van hen had een reeks dorpen toegewezen gekregen waar ze mochten plunderen en moorden zoveel als ze wilden. ‘Sla snel en zonder genade toe. Neem hun oogst in beslag, brand hun huizen plat en dood de dorpelingen. En sloop als het enigszins kan vooral ook hun kastelen.’


    Zijn krijgers hadden weliswaar geen materiaal voor een grootschalig beleg, maar veel van de kastelen op het platteland waren maar klein en konden door een vastberaden en meedogenloze groep makkelijk worden ingenomen – zeker als ze ook nog het element van verrassing aan hun kant hadden. En met tachtig à negentig Wargals per eenheid waren ze tegen de garnizoenen die ze zouden aanvallen waarschijnlijk overal in de meerderheid.


    ‘Als we angst en vernietiging over het koninkrijk verspreiden, voorkomen we dat er vanaf het platteland versterkingen naar het leger van Duncan worden gestuurd. Iedereen zal dan vooral zijn eigen huis en zijn eigen dorp willen beschermen. Daardoor zal Duncan niet alleen mensen tekortkomen, maar uiteindelijk ook uitgehongerd raken. Voor zijn voedsel is hij afhankelijk van de oogst van zijn bevolking. Welnu, die oogst mag hem nooit bereiken. Dan richten wij een feestmaal aan, terwijl hij verhongert.’


    Er steeg een instemmend geroezemoes uit de mannen tegenover hem op.


    ‘Dus verspreid je en zaai angst en verwarring in het koninkrijk. Over drie weken komen we weer bijeen bij de Tweestromenvork.’ Die samenvloeiing van twee rivieren lag enkele kilometers ten zuiden van kasteel Araluen.


    ‘Als zijn manschappen honger hebben en er steeds minder mannen als krijger naar Araluen toe komen, kunnen we ze op hun zwakste moment aanvallen. En dan hebben we over een maand de macht over heel Araluen!’


    In de loop van zijn toespraak was hij steeds harder en opzwepender gaan praten, en bij die laatste woorden begonnen zijn vertrouwelingen te juichen. De Wargals keken een beetje verstoord op, en een enkeling reageerde zelfs een beetje zenuwachtig. Ze begrepen de woorden niet, maar de woede en de passie in Morgaraths toespraak waren onmiskenbaar. De opwinding trok als een windvlaag door hun rijen heen, en ze kwamen overeind en begonnen grommend en snuivend met hun wapens te zwaaien.


    Morgarath bezag het tafereel en glimlachte. Duncan had geen idee wat hem te wachten stond.
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    De lucht was naar het zuiden toe zo ver als het oog reikte getekend door dikke rookpluimen, de sporen van de vernielingen die de strijdkrachten van Morgarath in het hele land aan het aanrichten waren. Het rook overal in het zuiden van Araluen naar brand, en als die lucht af en toe even verdreven werd kwam dat door een nog ergere stank, de zoetige, misselijkmakende geur van de rottende resten van verbrande dieren. De kadavers van de vermoorde schapen en koeien lagen in de zon weg te teren.


    Ertussen lagen af en toe ook lijken van mensen – van boerenknechten en dorpelingen die zo stoutmoedig waren geweest om te proberen de nietsontziende plundertocht van de Wargals tegen te houden. Ze waren niet goed bewapend geweest en veruit in de minderheid, en ze hadden tegen de plunderaars dan ook geen schijn van kans gehad. De mannen waren zonder pardon vermoord, en hun boerderijen en dorpen platgebrand.


    De gewassen waarvoor het oogsttijd was geweest werden in brand gestoken – nadat de manschappen van Morgarath zoveel als ze konden dragen zelf hadden ingepikt.


    De paar krijgers en ridders van de koning die in de grotere plaatsen aanwezig waren geweest, verging het niet beter. Ze slaagden er af en toe wel in om een paar Wargals te doden, maar dat kwam vooral doordat die schepsels in hun aanvallen geen enkele rekening met hun eigen veiligheid hielden. Het was echter maar al te gauw duidelijk dat de verdedigers van de dorpen en kastelen geen schijn van kans hadden. De meesten kwamen om, een enkeling slaagde erin naar de omliggende bossen te vluchten.


    De baronnen zelf konden evenmin veel uitrichten. Ze trokken zich in hun versterkte kastelen terug en moesten lijdzaam toezien hoe de Wargals alles in de omgeving vernietigden. De Wargals beschikten niet over belegeringstorens, katapulten of stormrammen, dus de meeste kastelen hielden wel stand. De eenheden in de kastelen waren echter veel te klein om iets tegen die op hol geslagen schepsels te kunnen uitrichten.


    Bij sommige van de kleinere kastelen, waar men vaak over minder dan twintig krijgers beschikte, konden de aanvallers via ladders binnenkomen. En als de Wargals eenmaal binnen waren, was iedereen in het kasteel ten dode opgeschreven. Ze kenden geen genade – letterlijk, want ze herkenden het woord niet eens. De enige baronnen en kasteelbewoners die het overleefden waren dus degenen die de brug ophaalden en gelaten afwachtten tot de plunderende bendes weer verder trokken.


    Zoals Morgarath al had voorspeld liep het tekort aan manschappen voor Duncan door deze voortdurende aanvallen steeds verder op. Waar ze zich voorheen nog weleens bij de koning verzamelden om daarvandaan een georganiseerde tegenaanval op te zetten, konden potentiële krijgers nu weinig anders doen dan in hun kastelen wachten op de aanvallen die vroeg of laat beslist gingen komen.


    Er moesten ook vrouwen en dorpelingen worden beschermd, dus konden de baronnen ook niet het risico nemen hun kastelen onverdedigd achter te laten. Een enkeling koos er wel voor zijn manschappen op te splitsen en kleinere groepjes naar Duncan af te vaardigen. Dergelijke eenheden stuitten vroeg of laat vrijwel onafwendbaar op de vernietigende schepsels uit de bergen. Vijftien man tegen tachtig op hol geslagen Wargals was natuurlijk geen eerlijke strijd.


    De kapiteins van Morgarath die leiding aan de aanvallers gaven, hielden zich netjes aan de opdrachten van hun baas. Dat betekende dat ze bij elke aanval een of twee mensen in leven lieten, waardoor die overlevenden konden doorvertellen hoe angstaanjagend de aanvallers waren en hoe weinig zin het had om verzet te plegen.


    ‘Hoeveel van die schepsels heeft hij eigenlijk?’ vroeg Duncan, terwijl hij zijn handen door zijn haardos haalde. Hij keek de rampspoed aan alle kanten in de ogen, want Morgarath was beter voorbereid en had meer krijgers. De koning had eenvoudigweg te weinig mensen om in een directe confrontatie met Morgarath ook maar een schijn van kans te maken. En dat was wel de enige manier waarop ze de voormalige baron van Gorlan ooit zouden kunnen verslaan.


    ‘Tegen de duizend stuks,’ antwoordde Halt.


    ‘Daar kunnen we nooit tegenop,’ zei heer Nordholt peinzend.


    Duncan diende hem scherp van repliek. ‘Dat weet ik ook wel! Vertel me liever iets waar ik wat aan heb!’ Meteen daarna hervond hij iets van zijn kalmte. ‘Het spijt me, Nordholt. Jij doet ook je werk maar, dat weet ik wel.’


    ‘Heer, ik wilde alleen maar zeggen dat we het ons op dit ogenblik niet kunnen veroorloven om de strijd aan te gaan. Kasteel Araluen is een heel moeilijk neembaar bastion, maar als Morgarath al zijn strijders hierheen dirigeert, zullen wij hier hopeloos in de val zitten. Dan hebben we geen enkele kans meer om hem te verdrijven. Om ook maar een schijn van kans te hebben, zullen we een andere tactiek moeten gebruiken. We moeten ons op een gunstige, verdedigbare plek terugtrekken en zorgen dat ze door hun eigen aanvallen worden uitgeput.’


    ‘Met terugtrekken heeft nog nooit iemand een oorlog gewonnen,’ zei Duncan somber.


    Heer Nordholt knikte. ‘Nee, heer, maar we hebben geen keus. Op die manier kunnen wij in elk geval het terrein kiezen waarop we de strijd aangaan. Bovendien winnen we er tijd mee, zodat de rest van het land de kans krijgt ons versterkingen te sturen.’


    ‘Wil je zeggen dat we kasteel Araluen moeten verlaten?’ vroeg de koning.


    ‘Ja, heer. Met een kleine eenheid. Als u hier niet bent, heeft het voor Morgarath geen zin om hier aan te vallen. Dan trekt hij hier voorbij en komt hij achter u aan. Bovendien…’ Nordholt aarzelde en werd een beetje rood.


    De koning gebaarde dat hij door moest gaan.


    ‘Welnu, heer, ik denk niet dat hij het kasteel al te erg zal willen beschadigen, want hij zal er zijn intrek in willen nemen als hij u verslagen heeft.’


    De koning deed er geruime tijd het zwijgen toe, want hij begreep dat Nordholt de spijker op zijn kop sloeg. Uiteindelijk richtte hij zich tot Halt. ‘Is er geen enkele manier om die schepsels te verslaan, Halt?’


    Halt aarzelde even voordat hij antwoord gaf. ‘Ik dacht wel een manier te hebben gevonden. Die oude kluizenaar vertelde me dat ze ontzettend bang zijn voor paarden. En toen ik met Abelard recht op ze af reed, stoven ze alle kanten op. Misschien moeten we de cavalerie dus inzetten.’


    Heer David luisterde met grote belangstelling, maar schudde bij die laatste woorden het hoofd. ‘We hebben maar zo weinig cavaleristen. We beschikken over hooguit honderdtwintig man. Die kunnen we moeilijk allemaal inzetten tegen negenhonderd van die dommekrachten.’


    Halt knikte. ‘Dat begrijp ik. En Morgarath is natuurlijk ook op de hoogte van die zwakte. Ik heb gezien hoe hij die Wargals aan paarden probeerde te laten wennen. Dat hij nu aanvalt, betekent waarschijnlijk dat hij daar in zekere mate in is geslaagd.’


    Terwijl Halt en David in discussie waren had Nordholt de kaart van de streek rond Araluen zitten bestuderen. Hij zette zijn vinger nu op een plek die ongeveer twintig kilometer ten noordoosten van het kasteel lag.


    ‘Ik stel voor dat we ons om te beginnen hiernaartoe terugtrekken. Dit is Aasdal.’


    Halt, Crowley, David en de koning kwamen om hem heen staan en keken belangstellend naar de kaart.


    ‘Dat is een smalle vallei, met aan beide kanten dicht beboste, glooiende hellingen. Daar kan Morgarath met zijn troepen in elk geval geen breed front vormen. In het dal zijn ze dan een ideaal doelwit voor onze boogschutters.’


    ‘Niet dat we nog veel boogschutters hebben,’ zei Duncan somber. ‘Dat waren bijna allemaal mensen uit de dorpen, die nu naar huis zijn om te oogsten. En die komen voorlopig ook nog niet terug.’


    ‘We hebben wel achttien Jagers,’ bracht Crowley in herinnering. ‘Met Halt en mij erbij zelfs twintig. Wij moeten toch een behoorlijke barricade kunnen opwerpen.’


    Duncan knikte. ‘Goed idee. Ik had niet bedacht dat we de Jagers ook als eenheid konden inzetten. Ik beschouw jullie altijd als kleine eenmanslegertjes.’


    Crowley haalde zijn schouders op. ‘Tja, meestal zijn we dat ook. Maar dit zijn bijzondere omstandigheden.’


    Nordholt rolde de kaart weer op. ‘We moeten de strijdmacht zo snel mogelijk klaar voor vertrek maken,’ zei hij. ‘Op het ogenblik heeft Morgarath alle troeven in handen. Hij kan kiezen wanneer hij zijn manschappen weer bij elkaar voegt en ons aanvalt. We moeten klaar voor hem zijn.’


    Duncan was het met hem eens. ‘Regel het maar gauw.’ Hij stak een hand op om te voorkomen dat zijn krijgsmeester de kaart terug in zijn leren koker stopte. ‘Wacht even,’ zei hij, want er schoot hem iets te binnen. ‘Mag ik die nog even zien?’


    Nordholt rolde de kaart weer uit en legde steentjes op de vier hoeken, zodat hij vlak bleef. Duncan boog zich eroverheen en fronste.


    ‘Ja, dat dacht ik al,’ zei hij na een tijdje, en hij wees twee plekken op de kaart aan. ‘Als we naar dat Aasdal vertrekken, zitten we een flink stuk ten noorden van Woldon, de abdij waar de koningin zich nu bevindt. Als Morgarath ons achterna komt, kan hij haar daar ook mooi aanvallen.’


    Er viel een ongemakkelijke stilte. Halt was degene die hem doorbrak.


    ‘Ik zou niet weten waarom,’ zei hij. ‘Er is daar geen kasteel in de buurt, en evenmin een dorp waar hij belangstelling voor kan hebben.’


    ‘Maar ze is in die afgelegen abdij wel kwetsbaar,’ stemde Nordholt met de koning in. Hij keek even naar Crowley. ‘Haar bewakers zijn nog bij haar, neem ik aan?’


    Crowley knikte. ‘Uiteraard. Maar ze zijn maar met zeven man, vijf gewone krijgers en twee boogschutters. Toen ik haar naar de abdij bracht, hadden we geen idee dat Morgarath op het punt stond een oorlog te ontketenen.’ Hij wierp een ongelukkige blik op de koning. ‘Ik zou haar niet graag zo snel alweer verplaatsen,’ zei hij. ‘De afgelopen reis heeft veel van haar gevergd en nog zo’n verplaatsing kan heel slecht voor haar gezondheid zijn.’


    Het was een lastige situatie. Duncan kon het gevoel niet loslaten dat hij met het verplaatsen van zijn krijgsmacht zijn vrouw aan de dreiging van die plunderende Wargals overleverde. Aan de andere kant wist hij hoe zwak ze was en hoe gevaarlijk een volgende reis voor haar zou zijn.


    ‘We zullen het in de gaten houden,’ besloot hij uiteindelijk. ‘Zodra iets erop wijst dat Morgarath haar kant op gaat, haal jij haar daar weg, Crowley.’


    ‘Jawel, heer,’ stemde de commandant in.


    Halt keek hem aan. ‘Dan ga ik met je mee.’


    Maar daar wilde de koning niet van weten. ‘Nee, jou heb ik hier nodig. Jij mag organiseren dat de Jagers tot een eenheid boogschutters worden omgevormd. En er moet misschien ook nog wel meer verkend worden. We moeten echt zo snel mogelijk weten wanneer Morgarath zijn krijgers weer allemaal bijeenbrengt. Want dat zal hij doen als hij ons gaat aanvallen. En dan moeten wij er klaar voor zijn.’
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    Morgarath zat alleen in zijn tent te eten toen de gevangene aan hem werd voorgeleid.


    De man zag er ellendig uit. Hij was op een oude, schonkige ezel Morgaraths kamp binnen komen rijden. Voordat de Wargalwachters hem hadden kunnen doden – wat ze gewoonlijk met bezoekers deden – had een van de mensen uit Morgaraths gevolg de man horen schreeuwen dat hij belangrijke informatie voor heer Morgarath had. De krijger had ingegrepen en de Wargals met de achterkant van zijn speer bij de bezoeker verjaagd. De Wargals hadden vervaarlijk naar hem gegromd, maar waren wel teruggedeinsd. Ze hadden wel geleerd om te doen wat ze opgedragen werd, en er was geen Wargal die het in zijn hoofd haalde ongehoorzaam aan een krijger van Morgarath te zijn. Ze konden sissen, ze konden grommen, ze konden hun scherpe tanden ontbloten, maar ze deden wat hen opgedragen werd.


    Morgarath keek naar de rillende man tegenover hem. Hij was doodsbang, dat was duidelijk. Een eerste ontmoeting met de Wargals zorgde daar wel vaker voor, wist de Zwarte Heer. De man keek nerveus naar de grond en weigerde oogcontact te maken.


    ‘Hoe heet je?’ vroeg Morgarath. Als de omstandigheden erom vroegen kon hij heel boos doen en vloeken en tieren dat het een aard had, maar hij begreep dat het nu effectiever was om op zachte toon te praten. Maar hoe zacht hij het ook zei, er zat absoluut een dreigende ondertoon in zijn stem.


    ‘Ik heet Luuk, heer,’ mompelde de bedremmelde man. ‘Luuk Volger.’


    ‘Kijk me aan als je tegen me praat,’ gebood Morgarath, plotseling een stuk strenger. Hij wilde de man, als hij sprak, in zijn ogen kunnen kijken. Hij zou ongetwijfeld niet de volledige waarheid vertellen, en Morgarath zou in zijn ogen wel kunnen zien of hij loog.


    De man die dus Luuk heette sloeg schoorvoetend zijn ogen op en keek recht in de ijskoude blik van Morgarath. Luuk sloeg zijn ogen snel weer neer en Morgarath stond al op het punt hem een stevige uitbrander te geven, maar net op tijd keek Luuk de Zwarte Heer toch weer aan. Hij zag dat Morgarath een perzik in stukjes aan het snijden was.


    ‘Waarom ben je hier?’


    Luuk aarzelde. ‘Ik ben een eerzame landarbeider, heer. Daarom noemen ze me ook Volger. Ik volg de ploeg, zoals…’


    Morgarath stak de hand met daarin het mes op om de man het zwijgen op te leggen. ‘Je loopt misschien wel achter de ploeg, maar eerzaam ben je vast niet. Mijn ervaring heeft me geleerd dat bijna niemand dat is.’


    Volger keek de Zwarte Heer onzeker aan, want hij wist niet of hij nog iets moest zeggen. Morgarath stak het mes met de punt in het houten tafelblad en de man schrok van de plotselinge beweging.


    ‘Ik gok dat je gewoon een struikrover bent,’ zei Morgarath, en toen Volger wilde ontkennen maande hij hem met een armgebaar tot stilte. ‘Maar goed, dat hoef ik niet te weten. Waarom ben je hier?’


    De blik van Volger dwaalde af. Morgarath liet sissend merken dat hij daar niet van gediend was, en snel keek Volger hem weer aan.


    ‘Informatie, heer. Ik heb informatie voor u.’


    Morgarath gebaarde dat de man een beetje moest opschieten. Volger haalde even diep adem en praatte weer verder.


    ‘Ik heb bij abdij Woldon iets gezien, heer. Iets belangrijks.’


    Morgarath haalde minachtend zijn neus op. ‘Sinds wanneer maak jij uit wat er belangrijk is?’ vroeg hij. Maar toen hij merkte dat zijn toon ervoor had gezorgd dat Volger niet meer verder praatte, maakte hij opnieuw het gebaar dat hij moest opschieten. ‘Kom, ga verder.’


    ‘Het was een rijtuig, heer. Een heel mooi rijtuig. Dat rijtuig bracht een vrouw naar de abdij, een heel deftige dame. Ze werd door de abdis zelf ontvangen.’


    Morgarath schudde zijn hoofd. ‘Abdij Woldon? Nooit van gehoord. Wat is het? En waar is het?’


    ‘Het is een kuuroord, heer. Hiervandaan vier dagen rijden noordwestwaarts.’


    ‘En waarom zou de komst van die dame naar die abdij mij iets kunnen schelen – zelfs als dat in een heel mooi rijtuig gebeurde?’


    Volger aarzelde. Hij slikte een paar keer zenuwachtig, maar toen besloot hij zijn geheim toch te vertellen.


    ‘Volgens mij was het de koningin, heer.’


    Morgarath wist zowaar even niet wat hij moest zeggen. Hij leunde achterover in zijn stoel, maar zijn donkere ogen keken welhaast dwars door de man tegenover hem heen. Toen herpakte hij zich.


    ‘De koningin? Weet je dat zeker?’


    Volger slikte opnieuw zenuwachtig, want hij kon wel raden welk lot hem wachtte als hij het bij het verkeerde eind had. Maar hij kon nu niet meer terug. Hij knikte een paar keer verwoed.


    ‘Ik hoorde dat ze haar aanspraken met “majesteit”, heer. Ze werd vergezeld door een heel escorte krijgers, én door zo’n Grijze Jager.’


    Bij het horen van de naam van die gehate Jagers verscheen er een verbeten trekje op het gezicht van de voormalige baron. Maar als het escorte door een van de Jagers werd geleid, was het inderdaad vervoer van een belangrijk iemand geweest.


    ‘Is die Jager daar nu nog?’ vroeg hij.


    Volger schudde het hoofd. ‘Hij is vertrokken, maar de soldaten zijn er nog wel. Ongeveer tien man, alles bij elkaar.’


    Morgarath draaide zich om naar het stuk canvas dat voor de doorgang naar de andere ruimte van zijn tent hing.


    ‘Plummer!’ riep hij. ‘Hier komen jij. En neem een kaart van het zuidwesten mee.’


    Even gebeurde er niets, maar toen schoof het canvas opzij en verscheen Morgaraths graatmagere en lijkbleke assistent, met in zijn hand een grote kaart. Morgarath gebaarde dat hij die op de tafel moest uitrollen.


    ‘Abdij Woldon,’ zei hij. ‘Waar is dat?’


    Plummer bekeek de kaart een tijdje en wees toen op een tekening van een gebouw.


    ‘Hier, heer.’


    Morgarath keek naar de plek die zijn assistent aanwees, en dacht even na. ‘Het is niet in de buurt van dorpen of kastelen, zo te zien. Hebben wij daar manschappen?’


    Plummer schudde zijn hoofd. ‘Nee, heer, daar was geen reden voor. Er is daar in de wijde omtrek verder niets. Onze dichtstbijzijnde eenheid zijn de vijftig van Algar. Die zitten…’ – hij aarzelde even, bekeek de kaart nog eens goed en schatte wat afstanden – ‘… op vijf dagen gaans daarvandaan.’


    Morgarath dacht snel na. ‘Stuur Algar een boodschap dat hij met dertig Wargals zo snel mogelijk naar die abdij toe moet. De andere twintig kunnen onder leiding van zijn sergeant doorgaan met plunderen.’


    ‘Ja, heer. En wat moeten ze doen als ze bij de abdij zijn?’


    ‘Er is daar een vrouw, een gast. Ik wil dat ze haar gevangennemen, maar er mag haar geen haar worden gekrenkt. Hij moet haar naar mij toe brengen.’


    ‘Een vrouw, heer?’ vroeg zijn assistent. Hij wilde zeker weten dat hij het goed had verstaan.


    Morgarath glimlachte. Het was een lach waarmee hij bloed kon laten bevriezen.


    ‘Ze heet Rosalinde, Plummer. Het is de koningin.’
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    Duncan liep tussen de strakke tentlijnen van het kamp van zijn leger door. Zijn kwartiermeester had een stapel papieren in zijn hand en moest zijn uiterste best doen de met lange passen voortbenende koning bij te houden.


    De vorst verkeerde graag onder zijn manschappen, hij praatte graag met ze. Hij kende de meesten wel bij hun naam, en hij wist dat dat voor hun moraal een reusachtige stimulans was.


    Hun moraal had dezer dagen dan ook alle hulp nodig die er te krijgen was. Duncan keek de rij tenten langs. Ze stonden in een kaarsrechte rij en hun flappen waren in precies dezelfde hoek opgerold. De tenten stonden in het park dat kasteel Araluen omringde. Het kasteel mocht groot zijn, maar het was niet groot genoeg om onderdak aan zijn hele leger te bieden.


    ‘Vertel, Abel,’ zei hij tegen zijn kwartiermeester, ‘hoe staat het met onze voorraad?’


    Daarvoor hoefde Abel zijn documenten verder niet te raadplegen. ‘Ik heb de rantsoenen met een kwart teruggebracht, heer. En over drie dagen zullen we op halve rantsoenen moeten overgaan.’


    Duncan keek bedrukt. ‘Dat is niet veel voor een man die moet marcheren en vechten.’


    De kwartiermeester haalde zijn schouders op. ‘Ik kan ze wel driekwartrantsoenen blijven geven, maar dan is al ons eten over twee weken op. We hebben nu al nauwelijks genoeg om het einde van de maand te halen.’


    Duncan wreef over zijn kin en dacht even na. ‘Ik zal tegen Crowley zeggen dat zijn Jagers op jacht moeten. En ten noorden van Araluen hebben ze vast ook nog wel de nodige voorraad, want daar zijn de Wargals nog niet geweest.’


    ‘Heel goed, heer. Maar ze weten daar dat de vijand onderweg is, dus ze zullen hun voorraden het liefst voor zichzelf houden.’


    ‘Als het niet anders kan dwing ik ze gewoon om ons ook wat te geven,’ zei Duncan vastberaden. Maar diep vanbinnen wist hij dat hij zoiets nooit zou doen. Daarmee zou hij zijn volk maar tegen zich in het harnas jagen en in Morgaraths armen drijven. Hij zou het moeten doen met wat de mensen bereid waren hem te geven.


    De koning stopte even en bekeek een tent waar ze langsliepen wat nauwkeuriger. Door de wind stond deze net wat boller dan de andere tenten en hij knielde om de spanknoop in de stormlijn wat beter te bekijken. Hij kwam weer overeind, klopte zijn knieën af en keek om zich heen. In de tent zat een sergeant op zijn strozak het blad van zijn zwaard te scherpen.


    ‘Sergeant?’ zei Duncan zachtjes.


    De man keek op, herkende de koning en sprong haastig op. Hij dacht er gelukkig wel aan zijn hoofd naar beneden te houden, want anders had hij zich gemeen tegen de tentbalk gestoten.


    ‘Ja, heer… eh, majesteit!’ stamelde hij. Hij besefte dat hij in het bijzijn van de koning een gebruiksklaar wapen in handen hield, wat als ontzettend onbeleefd gold, en gooide zijn zwaard vlug op zijn stromatras. Daarna stapte hij uit de tent, de zon in.


    De koning stelde de man met een snel handgebaar op zijn gemak. ‘Rustig maar, sergeant.’ Duncan bekeek het gemoedelijke gezicht van de man nog eens goed. ‘Jij bent Hollis, hè?’ zei hij. ‘Nol Hollis, volgens mij.’


    De man glimlachte. Hij was onder de indruk van het geheugen van de koning, en ook trots dat die hem nog herkende. Hij had jaren geleden nog onder Duncan gevochten tijdens een kort grensconflict met Picta.


    ‘Dat klopt, majesteit.’


    ‘Je bent inmiddels sergeant, zie ik,’ zei Duncan vriendelijk. Hij herinnerde zich dat Hollis die vorige keer nog onderkorporaal was geweest. De man was een prima soldaat gebleken, en blijkbaar had hem dat promotie opgeleverd.


    Hollis knikte trots, nog altijd lachend. ‘Inderdaad, heer. De vorige keer was ik nog onderknuppel.’


    ‘Goed werk, Hollis. Maar ik zag dat een stormlijn een beetje loszat. De spanknoop zit niet goed vast.’ Hij wees op het touw in kwestie. De spanknoop was een tussenstukje waarmee het touw strak kon worden gespannen, waarna het zichzelf als het ware in een knoop trok. ‘Kijk, die knoop laat langzaam los. Als het wat harder gaat waaien schiet het touw waarschijnlijk los, en dan klapt die hele tentbalk zomaar op je hoofd.’


    ‘O, ja, dank u, heer. Het spijt me,’ zei Hollis vlug. Hij liet zich op een knie zakken en trok het touw gauw weer strak aan. Het flapperen van de canvas tent hield onmiddellijk op. Hij trok de knoop zo strak aan dat het touw nu beslist niet meer los zou laten. Hij kwam weer overeind. ‘Die knopen gaan door alle spanning altijd een beetje loszitten, heer,’ zei hij bij wijze van excuus.


    Duncan knikte. ‘Dat is zo. En dus moeten we ze elke ochtend en elke avond controleren, sergeant.’


    ‘Jawel, heer. Dat zal ik voortaan beslist doen.’


    Duncan lachte. ‘Heel goed. We hebben al zo weinig soldaten, dus dan is het niet zo handig als ik mannen kwijtraak doordat ze tentbalken op hun hoofd krijgen, hè?’ Hij stak bij wijze van groet zijn hand op en ging weer verder met zijn inspectie van het kamp.


    De kwartiermeester, die even niet goed had staan opletten, moest een paar passen hardlopen om de koning in te halen. Hij keek Duncan met groot respect aan.


    ‘Weet u van al uw manschappen hoe ze heten, heer?’ vroeg hij.


    Duncan schudde zijn hoofd en glimlachte. ‘Nee, dat niet. Terwijl ik er zo weinig heb dat dat eigenlijk best zou kunnen. Ik probeer wel zo veel mogelijk de mannen te onthouden met wie ik eerder heb gevochten.’


    De kwartiermeester knikte, onder de indruk. Een goed geheugen was voor een leider natuurlijk een heel belangrijk wapen, besefte hij. Hij wist dat de manschappen bewondering voor Duncans moed, krijgskunst en tactisch vernuft hadden. Maar ze hielden vooral veel van hem omdat hij hen als mensen zag, allemaal anders, en niet als een menigte gezichtloze mannen die hij de oorlog in kon sturen om voor hem te sterven. Duncan gaf om zijn mannen, en dat wisten ze. Als hij ze vroeg om het gevecht aan te gaan dan was dat blijkbaar nodig, en dan gehoorzaamden ze zonder aarzelen.


    ‘Majesteit! Majesteit!’


    De stem kwam van het einde van de rij tenten waar ze nu al een tijdje langsliepen. Duncan keek op en zag een jonge man in een verkennersuniform naar hem zwaaien en tussen de tenten door onhandig op zijn rijlaarzen naar hem toe komen hollen. Uit de tenten kwamen links en rechts hoofden tevoorschijn, van soldaten die benieuwd waren waarom iemand ineens zo luidruchtig om de koning riep.


    Duncan stak een hand op. De jongen was nu vlak bij hem. ‘Rustig, Thomas,’ zei hij, en opnieuw keek de kwartiermeester vol bewondering naar zijn leider. ‘Niet aan iedereen laten merken dat je zo opgewonden bent, want dat kan makkelijk op de manschappen overslaan.’


    ‘Het spijt me, majesteit,’ antwoordde de jongen, enigszins buiten adem. Hij stopte en nam even de tijd om zijn uniform recht te trekken. Dat was door het hardlopen nogal slordig om zijn schouders komen te hangen. Zijn wapenriem was zo ver gedraaid dat de dolk midden op zijn rug zat in plaats van op zijn heup. En zijn beurs hing nu precies onder zijn buik en tikte bij elke stap onaangenaam tegen zijn kruis. Hij fatsoeneerde zich, en de koning wachtte rustig af. Uiteindelijk overhandigde de jongen, nog altijd buiten adem, de koning een boodschap.


    ‘Dit bereikte ons net vanuit het zuiden, majesteit,’ zei hij.


    Duncan verbrak het zegel en vouwde de boodschap open. Hij las het bericht en kwam meteen in actie. ‘Zoek heer Nordholt en de Jagers Crowley en Halt. Laat ze alle drie onmiddellijk naar mijn kwartier komen.’


    De boodschapper knikte en draaide zich om. Opnieuw onhandig hollend begon hij aan de uitvoering van zijn volgende opdracht. Duncan liep snel naar het deel van het kamp waar de leiding een hoofdkwartier had ingericht en waar hij over een grote tent beschikte.


    De kwartiermeester haastte zich achter de koning aan en vroeg zich af of zijn toch al zo zwaar belaste mensen er nog meer problemen bij gingen krijgen. Wat de inhoud van de boodschap ook was, de koning was er niet vrolijker van geworden, stelde hij vast.


    ‘Is het slecht nieuws, heer?’ besloot hij maar eens te informeren.


    Duncan keek hem zonder ook maar een tel vaart te minderen aan.


    ‘Heel slecht zelfs,’ antwoordde hij met vlammende blik.
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    De drie seniorkrijgers waren binnen enkele minuten in Duncans tent. De koning zat aan zijn bureau, en zijn lange benen staken er zoals altijd onderuit. Hij wachtte zijn assistenten vol ongeduld op. De kwartiermeester voelde wel aan dat deze bespreking niet voor hem bestemd was en trok zich zo onopvallend mogelijk terug in een van de opslagtenten naast het koninklijke onderkomen. Duncan knikte de drie mannen bij binnenkomst even kort toe, maar kwam daarna zonder aarzelen ter zake.


    Hij tikte met zijn wijsvinger op het bericht dat hij zojuist had ontvangen. ‘Er is een eenheid Wargals ten zuidoosten van ons gesignaleerd, in de buurt van het Sandelfordbos, waar ze verschillende dorpen en kleinere kastelen hebben geplunderd. Ze komen langzaam steeds verder naar het noordwesten, maar een groep van dertig heeft zich afgesplitst en trekt recht naar het noorden op.’


    Heer Nordholt liep naar de kaart die op een ezel aan de zijkant van de ruimte stond. Hij tuurde er een tijdje naar en vond het bos waar Duncan het over had gehad. Hij trok met zijn vinger een denkbeeldige lijn naar het noorden.


    ‘Er is daar verder niets,’ zei hij. Maar toen hij nog wat beter keek, zag hij zijn vergissing in. ‘O nee,’ fluisterde hij.


    ‘Precies,’ zei de koning. ‘In die richting komen ze vlak langs abdij Woldon. Volgens dit bericht zullen ze daar over ongeveer drie dagen zijn, misschien zelfs nog iets eerder.’


    De twee Jagers kwamen naast heer Nordholt staan en bestudeerden de kaart nauwkeurig.


    ‘Zouden ze niet naar iets anders onderweg kunnen zijn?’ vroeg Halt.


    Crowley schudde zijn hoofd. ‘Verder is er daar niets voor ze te vinden,’ zei hij. ‘Een paar kleine dorpjes met hooguit enkele tientallen inwoners, meer niet.’


    ‘Het lijkt me wel duidelijk dat ze op weg naar de abdij zijn,’ zei Duncan met sombere stem. ‘Ik denk dat iemand de verblijfplaats van de koningin aan Morgarath heeft verraden.’ Hij keek naar Crowley. ‘Haal haar daar weg, Crowley. Ze mogen haar niet te pakken krijgen.’


    Crowley knikte, maar schuifelde een beetje onzeker met zijn voeten heen en weer. ‘Dat zal niet makkelijk worden, heer,’ zei hij. ‘De reis naar de abdij heeft al veel van de koningin gevergd. Zo snel alweer op reis gaan kan weleens gevaarlijk voor haar zijn.’


    ‘Kán gevaarlijk zijn?’ vroeg Duncan terneergeslagen. ‘Haar daar laten zitten is zéker gevaarlijk voor haar, met zo’n bende plunderende Wargals die naar haar toe komen. Hoeveel man bescherming heeft ze?’ vroeg hij – maar hij wist het antwoord zelf maar al te goed.


    ‘Zeven, heer. Vijf gewapende krijgers en twee boogschutters. Ik heb de anderen met me mee teruggenomen, omdat ik wist dat er hier een tekort was.’


    ‘Zeven man in totaal,’ prevelde Duncan.


    Halt schudde zijn hoofd. ‘Tegen dertig Wargals kunnen die weinig uitrichten.’


    De koning verlegde zijn aandacht naar de bebaarde Jager. ‘Ze hoeven ook niet zoveel uit te richten. Ze moeten alleen voldoende tijd voor Crowley winnen om de koningin daar weg te halen.’


    Halt en Duncan keken elkaar een tijdje strak aan, waarbij Halt zag hoeveel pijn en vastberadenheid er in de blik van de koning schuilging. Die mannen moesten dus een gevecht gaan voeren en dat zo lang mogelijk volhouden, zonder enig uitzicht op een overgave, een overwinning of een ontsnapping. Niet voor het eerst besefte Halt dat hij blij was dat hij geen koning was, en zelfs geen hoofd van een krijgsmacht. Koningen en andere leiders moesten maar al te vaak beslissingen nemen waarmee ze mensen een zekere dood in joegen. Dit was zo’n ogenblik, wist hij, en hij zag dat Duncan zich daar ook heel goed van bewust was. Hij wendde zijn blik naar beneden. Hij wilde niet dat de koning de afkeuring in zijn ogen zou kunnen lezen. Hij begreep dat Duncan dit wel moest beslissen, maar hij vroeg zich af of hij die beslissing zelf wel had kunnen nemen.


    Crowley keek aandachtig naar Duncan en Halt. Hij had het gevoel dat Halt op het punt stond iets te zeggen waar hij spijt van zou krijgen – waar ze allemaal spijt van zouden krijgen.


    ‘Ik zal Cropper maar zo gauw mogelijk opzadelen,’ zei hij zachtjes, maar hard genoeg om de ban tussen de twee te doorbreken.


    Halt keek hem dankbaar aan, want hij wist hoe weinig het gescheeld had. ‘Ik help je wel even.’


    ‘Crowley,’ zei de koning, en de blonde Jager stopte en draaide zich met opgetrokken wenkbrauwen naar zijn koning toe. ‘Als het niet veilig voor haar is om het hele stuk te reizen, verberg je dan met haar in het bos. Als die monsters van Morgarath haar maar niet te pakken krijgen.’


    ‘Ik zal over haar veiligheid waken, heer. Daar kunt u op rekenen,’ antwoordde Crowley. Met een klein hoofdbeweginkje wenkte hij Halt, en samen verlieten ze de koninklijke tent.
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    Halt had zijn intrek genomen in de commandotent van Crowley, in het kamp vlak buiten kasteel Araluen. Crowley had net als Duncan een eigen vertrek in het kasteel, maar hij had zijn hoofdkwartier liever dichter bij het leger en bij zijn korps Jagers. ‘Te veel trappen om steeds op-en-neer te lopen,’ had hij grijnzend tegen Halt gezegd.


    De tent was groot en bestond uit een enkele ruimte, met in het midden een bureau en langs de zijkant een kampeerbed. Aan meubilair stond er verder weinig, want Crowley wilde op elk moment op korte termijn kunnen vertrekken. Als het leger zover was om hier te vertrekken en naar Aasdal ging, zou hij de tent, de tafel en het bed hier waarschijnlijk achterlaten en zich verder met zijn eenmanstentje en zijn slaapzak zien te redden.


    Halt zat nu aan het bureau en hij nam vloekend de lijst namen van de Jagers door die Farrel hem had gegeven. Hij had een hekel aan administratief werk, maar hij moest het wel doen om precies te weten over welke manschappen hij tijdens de afwezigheid van Crowley het gezag voerde.


    Negen van hen kende hij al, want dat waren de mannen die zich bij Crowley en hem hadden aangesloten op hun zoektocht naar nieuwe Jagers, die trouw aan de koning zwoeren en bereid waren het tegen Morgarath op te nemen. Negen, dacht hij droevig. Het waren er tien geweest, tot ze die arme Pritchard in de tunnel, waardoor Morgarath uit kasteel Gorlan was ontsnapt, hadden vermoord.


    Sinds het nieuws zich had verspreid dat Morgarath zich in de Bergen van Nacht en Ontij had teruggetrokken, was hun aantal echter weer toegenomen. Negen andere Jagers waren erin geslaagd naar Araluen terug te keren om daar hun koning weer te kunnen dienen, en Halt hoopte dat er meer zouden volgen. Door de vastberaden jacht van Morgarath op de leden van het korps hadden steeds meer van hen hun toevlucht in het buitenland gezocht. De meesten waren ten onrechte van allerlei misdrijven beschuldigd en gedwongen hun ontslag in te dienen – waarna ze in eigen land niet meer veilig waren.


    Halt foeterde in zichzelf. Crowley was zoveel geschikter om ze te beoordelen dan hij. Crowley kende ze bijna allemaal, terwijl Halt relatief nieuw in het koninkrijk was, en al helemaal in het korps van de Grijze Jagers.


    Hij moest wel toegeven dat hij ontzettend veel steun van Farrel kreeg. Diens gebroken been was nog altijd niet hersteld en daardoor kon hij geen actieve rol spelen, maar voor de administratie was hij nu een gouden kracht. Bovendien was hij een van de meer ervaren Jagers. Hij kende alle terugkerende Jagers – zo niet persoonlijk, dan toch in elk geval bij naam en reputatie. Halt en hij hadden de archieven doorgenomen en Farrel had Halt in het kort bijgepraat over de manschappen.


    In de meeste gevallen was de beoordeling positief. Dat was niet echt een verrassing, want de Jagers waren allemaal persoonlijk uitgekozen. Toch was er minstens één geval waarbij Farrel openlijk zijn twijfels uitte.


    ‘Denison,’ zei hij, terwijl hij met zijn vinger op het dossier tikte. ‘Hij kan ons weleens problemen gaan bezorgen.’


    Halt keek even op het papier dat voor hem lag. De man was al tien jaar lang Jager. Dan zou hij inmiddels toch een betrouwbaar lid van hun korps moeten zijn.


    ‘Wat is er dan met hem aan de hand?’ vroeg hij op de man af.


    Farrel dacht goed over zijn woorden na, want hij wilde vooral een eerlijk beeld schetsen. ‘Nou, hij wil nog weleens arrogant zijn. Hij vindt zichzelf vaak nogal belangrijk, als je begrijpt wat ik bedoel. Lang geleden merkten we al dat hij zich afvroeg waarom Crowley eigenlijk commandant was. Hij, Denison, zat al langer bij het korps, en hij had dus meer ervaring.’


    ‘Dat wil toch nog niet zeggen dat hij de geschiktste kandidaat is?’ merkte Halt op.


    Farrel knikte instemmend. ‘Klopt. Dat weet jij, en dat weet ik ook. Crowley weet dat vast ook wel. Maar probeer het maar eens aan Denison uit te leggen. Ik verwacht eigenlijk al een hele tijd een confrontatie tussen hem en Crowley. Dat hij Crowley een keer recht in zijn gezicht vraagt waarom hij eigenlijk opdrachten van zo’n snotneus als hij zou moeten aannemen.’


    ‘En nu zit ík hier. Ik ben niet alleen jonger dan Crowley, maar nieuw in dit werk, en nog buitenlander ook,’ stelde Halt vast.


    Farrel trommelde met zijn vingers op de tafel, op zoek naar een tactvolle manier om Halt gelijk te geven. Maar tact was nu eigenlijk helemaal niet nodig, besloot hij.


    ‘Precies. Ik denk niet dat hij zich door jou snel de les zal laten lezen.’


    Halt tuitte zijn lippen. ‘Ik was ook helemaal niet van plan hem de les te lezen. Maar hij zal een directe opdracht toch niet weigeren uit te voeren?’


    ‘Dat zou natuurlijk niet moeten kunnen,’ antwoordde Farrel. ‘Maar ik zou niet gek opkijken als hij het gewoon toch doet.’


    ‘Geweldig,’ mompelde Halt. ‘Daar zit ik echt op te wachten.’


    Hij keek naar de ingang van de tent, waar Crowleys klerk zijn hoofd om de hoek stak. Timo was nog een tiener, maar hij kon heel goed lezen en schrijven en daarom had Crowley hem er als klerk bijgehaald.


    ‘Halt?’ zei hij. ‘De mannen zijn er allemaal.’


    Hij maakte een hoofdbeweging naar de open ruimte achter hem, buiten, voor de tent. Halt had de achttien Jagers waar hij nu het gezag over voerde bijeengeroepen. Crowley was de afgelopen week druk bezig geweest hen beter te leren kennen en te beoordelen. Halt had er de noodzaak niet van ingezien zich ermee te bemoeien. Het was Crowleys werk en hij liet het ook graag aan hem over. Nu Crowley weg was, had Halt wel spijt van zijn gebrek aan aandacht.


    ‘Ik kom eraan,’ zei hij. Hij stond op en griste alle documenten bijeen. Het kostte Farrel nogal wat moeite om uit de lage stoel waar hij op zat omhoog te komen. Halt pakte hem bij zijn bovenarm en trok hem overeind. Farrel knikte hem dankbaar toe.


    ‘Bedankt,’ zei hij. ‘Ik zal blij zijn als dit been weer genezen is.’ Hij zette de bovenkant van zijn houten kruk in zijn oksel en hinkte achter Halt aan naar buiten.


    Zeventien paar ogen keken verwachtingsvol toe hoe de twee Jagers het zonlicht in stapten. Halt bekeek de groep op zijn beurt ook nauwkeurig. De helft van hen herkende hij niet, hoewel hij de meesten de afgelopen dagen wel in het kamp had zien rondscharrelen.


    Ze droegen allemaal het Jagersuniform en de meesten waren kleiner dan gemiddeld, maar ze hadden wel brede schouders door de vele jaren oefening met de zware bogen waarmee ze gewapend waren. Veel schieten met een wapen waar zoveel kracht voor nodig was om er ook maar een enkele pijl mee af te schieten was in elk geval heel goed voor de spieren in de schouders en de rug, stelde Halt tevreden vast.


    Hij besefte dat hij de mannen nu al een tijdje zwijgend aan stond te kijken en dat ze wel verwachtten dat hij iets ging zeggen. Hij had iedereen immers bijeengeroepen. Hij zag dat één man een beetje buiten de groep stond en nonchalant op zijn boog leunde. Hij was langer dan de anderen en had een donker gezicht met een grote haviksneus.


    Ik durf te wedden dat dat Denison is, dacht hij. Maar hij moest nu echt iets zeggen.


    ‘Goedemorgen, mannen,’ zei hij. Zoals altijd wanneer hij zenuwachtig was, was zijn Hibernische rollende ‘r’ nog sterker dan anders.


    De mannen mompelden bij wijze van reactie wat vage geluiden terug. Halt voelde dat er een verwachtingsvolle stemming heerste. Ze namen aan dat ze te horen gingen krijgen wat er de komende weken van hen verwacht werd. Halt dacht nog even goed over zijn volgende woorden na.


    Ze gaan dit niet leuk vinden, dacht hij.


    ‘Sommigen van jullie ken ik al,’ ging hij verder, terwijl hij zijn blik even over de halve kring Jagers voor zich liet glijden. De meeste mannen die Crowley en hij ‘de oude garde’ noemden knikten hem even toe, een enkeling grijnsde zelfs. De anderen keken hem vooral verwachtingsvol aan. Ze deden niet vriendelijk of onvriendelijk, ze wachtten af hoe Halt zich verder zou presenteren.


    ‘En de mannen die ik nog niet eerder heb ontmoet, zal ik vast gauw beter leren kennen,’ zei hij.


    ‘Maar wat zijn onze opdrachten?’ vroeg een van hen. Het was een klein, gedrongen mannetje en hij had iets vastberadens. Hij begon al een beetje kaal te worden, en zijn haar zat als een soort kraag om de kale plek om zijn hoofd heen.


    ‘Daar kom ik zo op…’ Halt zweeg even en keek de spreker van zo-even vragend aan.


    De Jager begreep wat hij bedoelde. ‘… Cedric.’


    Halt knikte vriendelijk naar hem. ‘Cedric. Dank je wel. Zoals ik al zei zal ik het zo over jullie opdrachten hebben, maar ik moet eerst te weten komen wie precies wie is. Ik begin bij jou.’ Bij die laatste woorden wees hij op een jonge man helemaal links in de rij. ‘Willen jullie om de beurt een stapje naar voren doen en dan jullie naam zeggen? Dan zal ik mijn best doen die te onthouden. En ik hoop dat jullie niet boos worden als ik me dan nog af en toe vergis.’


    Hij grijnsde erbij, maar niemand lachte terug. Het wil nog niet echt gezellig worden, dacht Halt.


    De jonge Jager deed geen stap naar voren. Halt begreep wel dat dit eigenlijk ook niet echt nodig was.


    ‘Ik ben Robert. Vijf jaar in dienst,’ zei de jonge man.


    Dat zijn er vier meer dan ik, dacht Halt. Meteen na Robert sprak de volgende in de rij.


    ‘Bedford. Vijftien jaar.’


    En zo ging het de hele rij af. Elke man noemde zijn naam en het aantal jaren dat hij in dienst was, en Halt knikte ze allemaal eventjes toe. Uiteindelijk kwamen ze uit bij de wat langere, donkere man helemaal rechts in de rij, de man die een paar passen naar achteren stond.


    ‘Denison,’ zei hij. ‘Tien jaar in dienst.’


    Op Bedford na was er niemand langer in dienst dan Denison. Halt wierp hem een belangstellende blik toe. ‘Ik hoop veel van je ervaring te kunnen leren en gebruik te maken, Denison,’ antwoordde hij.


    Denison haalde een beetje ongeïnteresseerd zijn schouders op. ‘Vast wel,’ stemde hij in. Maar de toon waarop hij het zei klonk allesbehalve instemmend. Halt besloot geen aandacht aan de uitdagende houding van de ervaren Jager te besteden.


    ‘En zoals jullie waarschijnlijk wel weten ben ik Halt. Ik ben nu iets meer dan anderhalf jaar in dienst van de koning.’


    De Jagers schuifelden wat heen en weer en wisselden veelbetekenende blikken uit. Niemand was blijkbaar onder de indruk van de hoeveelheid diensttijd die hij erop had zitten. Hij gaf ze geen ongelijk. Hij schraapte zijn keel en ging verder.


    ‘Zoals Cedric al aangaf willen jullie vooral weten wat er de komende weken van jullie verwacht wordt. Welnu, eigenlijk maar één ding: boogschieten. De koning heeft niet genoeg boogschutters, en dus moeten wij zijn schutterseenheid worden. We trekken ons binnenkort terug naar Aasdal, waar Morgaraths leger ons niet over een breed front kan aanvallen. Met negentien man moeten we de vijand daar behoorlijk wat schade kunnen toedienen.’


    ‘Twintig,’ corrigeerde Farrel. ‘Ik mag dan een gebroken been hebben, boogschieten kan ik heus nog wel.’


    Halt schoot in de lach. ‘Mooi, twintig dus. We nemen ze in Aasdal onder vuur en trekken ons dan naar een volgende veilige plek terug.’


    ‘En wat is het nut van al dat wegrennen?’ wilde Denison weten.


    Halt keek hem strak aan. ‘We moeten tijd winnen,’ zei hij. ‘We moeten hun aantallen terug zien te brengen, op terrein waar wij de meeste kans hebben, en intussen wachten we op versterking uit de andere lenen. Als Morgarath zijn hele leger eenmaal bij elkaar heeft en op volle kracht achter de koning aan komt, hebben de baronnen op hun grondgebied niet meer zoveel te vrezen en kunnen ze hun manschappen naar ons toe sturen. Op die manier verzwakken we Morgarath en worden we zelf geleidelijk sterker, tot we het voor de beslissende slag tegen hem kunnen opnemen.’


    De meeste Jagers knikten instemmend. Ze begrepen dat deze tactiek de verstandigste was. Halt voegde er iets aan toe waar ze vast niet blij mee zouden zijn.


    ‘Dat betekent dat ik moet weten hoe goed jullie kunnen schieten,’ zei hij. ‘Van de negen man die met Crowley en mij hebben opgetrokken weet ik dat al, maar van de rest wil ik het met eigen ogen zien.’


    De teleurgestelde uitdrukkingen om hem heen bevestigden dat de mannen die hij nu voor het eerst zag hier niet op zaten te wachten. Enkele Jagers van de oude garde konden daarentegen een grijnslach niet onderdrukken.


    ‘Volgens mij zijn we met z’n allen veel te bang voor die wollige dingetjes die Morgarath voor zich laat vechten,’ zei Denison. Verschillende anderen knikten instemmend. ‘Laten we ze gewoon zo snel mogelijk te grazen nemen, dan zijn we des te eerder klaar.’


    ‘Die wollige dingetjes waar jij het over hebt zijn volstrekt meedogenloze en totaal onbevreesde krijgers,’ antwoordde Halt. Het kostte hem moeite zijn boosheid verborgen te houden. ‘Ze klimmen gewoon over elkaars dode lichamen heen om ons verder aan te vallen. Ik heb gezien hoe ze een man in stukken scheurden. En Morgarath heeft bijna duizend van die schepsels.’


    Daar schrokken de meeste mannen flink van. Niemand had hun tot nu toe verteld over hoeveel Wargals Morgarath beschikte. De Jagers keken elkaar een tikkeltje onzeker aan. Alleen Denison gaf het niet op.


    ‘Waar ik me vooral zorgen om maak,’ zei hij, ‘is het gebrek aan ervaring in onze leiding. We hebben net een nieuwe, jonge koning, en onze commandant is nog zo groen als gras.’ Hij zweeg even en keek Halt veelbetekenend aan. ‘En dan hebben we jou nog ook.’


    Farrel had al die tijd links achter Halt op zijn kruk staan leunen. Hij hinkte een stukje naar voren, tot ze naast elkaar stonden.


    ‘Denison,’ vroeg hij op allervriendelijkste toon, ‘waar ben jij de afgelopen anderhalf jaar geweest?’


    Denison keek hem stuurs aan. ‘Zoals je weet was ik gedwongen het koninkrijk te verlaten. Ik vond werk in dienst van baron Heinrich von Grall in Teutoland. Ik was daar leider van zijn boswachters.’


    ‘Met andere woorden: je was een soort beheerder van een dierentuin,’ sneerde Farrel. ‘Tjonge, dat klinkt gevaarlijk. Je mag van geluk spreken dat je niet door een boos hert op zijn gewei bent genomen.’


    Denison wilde Farrel van repliek dienen, maar Farrel gaf hem er de kans niet voor en verhief zijn stem.


    ‘Zal ik je eens vertellen wat Halt deed terwijl jij de bokjes en hertjes van Teutoland in het gareel hield? Halt en Crowley vonden allebei dat er nodig tegen Morgarath moest worden opgetreden. Dat vonden wel meer mensen, maar zij ondernamen met z’n tweeën ook daadwerkelijk actie. Ze reisden het hele koninkrijk af, op zoek naar Jagers die niet bij het eerste teken van moeilijkheden naar Teutoland waren gevlucht.’


    Denison verschoot van kleur en Halt stelde vast dat er nog een paar Jagers ineens heel geconcentreerd naar hun eigen voeten stonden te kijken.


    Farrel was nog niet klaar. ‘Ze namen een boodschapper van Morgarath gevangen en ontdekten zo wat zijn baas van plan was. Ze bevrijdden prins Duncan uit kasteel Wildrivier en ze stuurden ons achter de man aan die aan de noordgrens deed alsof hij de kroonprins was. Daarna namen ze de leiding op zich bij kasteel Gorlan, waar koning Duncan en baron Arald het tegen Morgarath opnamen en joegen ze hem terug zijn kasteel in. En dan heb ik het nog niet over de redding van koning Oswald uit Gorlan. Sindsdien heeft Halt de schuilplaats van Morgarath in de Bergen van Nacht en Ontij verkend – waar verder nog nooit iemand wist te komen – en keerde hij terug met heel belangrijke informatie over die vernietigende Wargals die nu voor hem vechten. En dan is het ook nog eens zo dat hij beter paardrijdt dan ieder ander hier. Hij is dus bepaald geen beginneling. Bovendien is hij vier jaar lang bij Pritchard in de leer geweest. Die kennen jullie nog wel, hè?’


    De recentere aanwinsten van het korps keken elkaar verbaasd aan. Ze waren onder de indruk van alles wat Halt al gedaan had en Farrel hier nu vertelde.


    ‘Laat mij dus als eerste zeggen dat ik graag onder zijn leiding zal werken en zijn opdrachten zal aannemen. En ik denk dat dat in elk geval geldt voor iedereen die de afgelopen anderhalf jaar met Crowley en hem heeft samengewerkt.’


    Hij zweeg even en keek de groep rond. De Jagers die tegen Morgarath hadden meegevochten knikten allemaal instemmend. De anderen deden er iets langer over, maar stemden uiteindelijk ook in met Farrel. Alleen Denison bleef dwarsliggen. Hij gooide het over een andere boeg.


    ‘Jullie zeggen dat we tijd moeten winnen tot we versterkingen uit de rest van het land krijgen,’ zei hij. ‘Maar waarom denken jullie dat dat gaat gebeuren?’


    Halt glimlachte en wees op de rand van het bos dat langs het park lag. Daar kwam net een eenheid gewapende manschappen de heuvel op rijden. Ze waren met minstens veertig man en Halt zag dat ze de blauw-en-gouden vaandels van kasteel Redmont voerden. De aanvoerder van de stoet herkenden ze onmiddellijk: baron Arald.


    Ze keken toe hoe de eenheid dichterbij kwam. Uiteindelijk maakte Arald zich van de groep los en reed hij naar de verzamelde Jagers toe.


    ‘Môge, Halt. Môge, Farrel. Hoe is het met je been?’


    Farrel glimlachte. ‘Doet nog behoorlijk wat pijn, heer. Maar het komt wel weer goed. Fijn om u hier te zien.’


    ‘Is de vijand uit Redmont verdreven, heer?’ informeerde Halt.


    Arald schudde zijn hoofd, en de vrolijke blik waarmee hij hen had begroet verdween bij de gedachte aan wat de Wargals in zijn leen hadden aangericht.


    ‘Nee. Maar ze blijven er vast niet lang. Het kasteel zullen ze niet innemen. Vrouwe Sandra heeft er nu de leiding, en mijn krijgsmeester Roderick is een uitstekende krijger. Ik heb de helft van onze manschappen meegenomen om hier te helpen. De anderen komen ook, zodra die verdomde Wargals daar weer vertrokken zijn.’ Hij keek de groep rond. ‘Mooi dat er zoveel Jagers bij elkaar zijn gekomen.’ De manschappen groetten de heer van Redmont aarzelend. ‘Maar goed, ik moet gaan. Ik zal de koning maar even laten weten dat we er zijn, hè?’


    Hij galoppeerde weer weg, en de hoeven van zijn paard zorgden voor flink wat rondvliegende kluiten aarde.


    Halt glimlachte naar Denison. ‘Jij vroeg je af of die versterkingen wel zouden komen. Ik geloof dat die vraag wel beantwoord is, hè?’


    Denison slaagde er eindelijk in een glimlach op zijn gezicht te produceren. ‘Ja, je hebt gelijk,’ gaf hij toe. Hij stak bij wijze van vredesgebaar een hand uit. Halt pakte die vast en schudde hem stevig.
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    Zonder de last van het koninklijke rijtuig en de weerkerende noodzaak om voor haar rust te stoppen duurde de tocht van Crowley naar abdij Woldon een stuk minder lang.


    Anderhalve dag na zijn vertrek uit kasteel Araluen reed hij de open plek in het bos op waar zich de abdij bevond. Terwijl hij Cropper stilhield, kwam heer Athol van de veranda op de begane grond op hem af om hem te begroeten. Een klein stukje achter hem volgde een van de boogschutters.


    ‘Jager Crowley, alweer terug?’ zei Athol. Het was natuurlijk een overbodige vraag, maar Athol kon zijn verbazing niet verhullen.


    Crowley knikte. ‘Er zijn moeilijkheden op komst,’ zei hij. ‘Een groep van die schepsels van Morgarath is een andere richting ingeslagen en komt hiernaartoe.’


    ‘Schepsels?’ vroeg Athol. ‘Wat voor schepsels bedoel je?’


    ‘Morgarath heeft een heel leger van half-menselijke beesten op de been gebracht. Het zijn zogenaamde Wargals,’ legde Crowley uit. ‘Ze zijn erger dan je je kunt voorstellen.’


    Athol begreep dat Crowley het meende en keek buitengewoon bezorgd. Hij draaide zich naar zijn boogschutter om. ‘Waar is Edmund?’ vroeg hij. Hij legde het gauw aan Crowley uit. ‘Edmund is onze andere boogschutter.’


    ‘Hij is in het zuiden, op verkenning,’ antwoordde de boogschutter. ‘Als die schepsels op minder dan een dag rijden afstand zijn, zal hij ons waarschuwen.’


    ‘Dan kan hij ieder ogenblik hier zijn,’ reageerde Crowley. ‘Want ze zijn in aantocht.’ Hij keek even naar de hoofdingang van de abdij, waar abdis Margrit net naar buiten kwam. Ze had haar handen voor zich gevouwen, in de wijde mouwen van haar habijt. Ze zag er rustig uit.


    ‘Jager Crowley,’ zei ze. ‘Wat voert u alweer zo snel terug naar onze abdij?’


    ‘Een deel van de krijgsmacht van Morgarath is onderweg hiernaartoe, abdis. De koning heeft me gestuurd om koningin Rosalinde op te halen en weer terug naar kasteel Araluen te brengen.’


    Er viel een pijnlijke stilte, en de abdis wisselde even een snelle blik uit met de twee leden van de koninklijke lijfwacht. Ze wisten blijkbaar iets waar Crowley nog niet van op de hoogte was.


    ‘Dat gaat lastig worden,’ zei de abdis uiteindelijk. ‘De weeën van de koningin zijn namelijk al begonnen.’


    ‘Weeën?’ herhaalde Crowley, een beetje sukkelig.


    Margrit keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Ja, weeën. De baby is onderweg. Zo gaat dat nu eenmaal.’


    Crowley zocht naar woorden. Hij had geen idee wat hij met deze laatste ontwikkeling aan moest. ‘Is… is dat niet een beetje vroeg?’ stamelde hij uiteindelijk. Hij had de indruk gehad dat de bevalling nog minstens een maand op zich zou laten wachten.


    Margrit knikte statig. ‘Ja, het is vroeg. En daardoor is het voor de koningin des te zwaarder. Het gaat niet zo goed met haar en ze is erg zwak.’


    ‘Mag ik even naar haar toe?’ vroeg Crowley.


    Margrit keek hem verbaasd aan. ‘Waarom zou u dat willen?’


    Hij aarzelde, want hij wist niet goed wat hij daarop moest antwoorden.


    De abdis ging daarom zelf maar verder, wat scherper nu. ‘Of gelooft u mij soms niet?’


    Crowley maakte vlug een ontkennend gebaar. ‘Nee nee, dat is het niet! Ik dacht alleen…’ Zijn stem stierf weg en hij keek de abdis recht in de ogen. ‘Ik weet niet wat ik precies dacht,’ gaf hij toe, en ze knikte.


    ‘Misschien moet u even uitrusten en iets eten,’ zei ze. ‘U hebt blijkbaar een flinke reis achter de rug. Wij zorgen wel voor de koningin.’


    Zonder het zelf te merken klopte hij het stof van zijn kleren. Daarna steeg hij af en toen voelde hij pas goed hoe stijf hij was door zijn lange tocht. ‘Heeft u enig idee hoelang dit nog gaat duren?’ vroeg hij.


    Margrit schudde haar hoofd. ‘Ze is al zestien uur bezig. Het is een zware bevalling, dat zei ik al, en de arme vrouw is uitgeput. Hoe langer het duurt, hoe verder ze zal verzwakken.’ Ze haalde even diep adem. ‘Misschien heeft ze de kracht niet om de baby ter wereld te brengen.’


    Crowley voelde hoe het bloed uit zijn gezicht wegtrok. ‘Bedoelt u dat ze dood kan gaan?’ vroeg hij uiteindelijk.


    Margrit knikte. ‘Die kans is zeker aanwezig.’ Ze hield er niet van mensen valse hoop te geven. Ze was praktisch ingesteld, en ze was niet bang voor de waarheid. Ze wilde weer weglopen, maar Crowley hield haar met een handgebaar tegen.


    ‘En als ze de baby gezond ter wereld weet te brengen,’ zei hij, ‘en als zij het overleeft, kan ze dan wel weer reizen?’


    Margrit trok minachtend haar neus op. ‘Als u haar alsnog dood wilt hebben wel,’ antwoordde ze. ‘De reis hierheen was al zwaar voor haar, maar in de toestand waarin ze nu verkeert…’ Ze beëindigde haar zin niet, maar schudde slechts haar hoofd.


    ‘Maar ze kan hier niet blijven!’ protesteerde Crowley.


    Margrit bewoog even heel licht haar schouders. ‘Ze kan niet reizen. Het heeft geen zin als wij hier alles doen om haar in leven te houden, en dat u haar daarna in een hobbelend rijtuig mee terug naar Araluen neemt waardoor ze alsnog zou sterven.’ Margrit was er voorstander van om één probleem tegelijk op te lossen. Haar zorg was er nu helemaal op gericht dat de koningin een gezonde baby op de wereld zou zetten en dat zelf zou overleven. Als dat geregeld was konden ze zich daarna wel om die Morgarath en zijn krijgers bekommeren. Met die gedachte in haar hoofd verankerd draaide ze zich om en liep weg.


    Crowley klopte Cropper afwezig op zijn zachte snuit en dacht intussen eens goed over deze nieuwe ontwikkelingen na.


    ‘Misschien kan ik haar ergens in het bos verstoppen,’ zei hij, half in zichzelf. Dat was natuurlijk geen ideale oplossing, maar iets beters wist hij zo gauw niet te bedenken.


    Athol legde een hand op zijn schouder. ‘We kunnen het tegen ze opnemen,’ stelde hij voor. ‘Mijn mannen zijn bereid om hun leven voor de koningin te geven.’


    ‘Ze zullen misschien wel moeten,’ antwoordde Crowley somber. ‘Die Wargals zijn met zijn dertigen, en ik heb begrepen dat ze eigenlijk niet tegen te houden zijn. Het maakt ze niet uit hoeveel verliezen ze tijdens het gevecht lijden. Ze gaan gewoon net zo lang door tot ze gewonnen hebben.’


    Crowley zag even een flonkering van angst in de ogen van de jonge ridder, maar hij herstelde zich bliksemsnel.


    ‘We zullen tegen ze vechten,’ zei hij vastberaden. ‘Ik ben niet bang voor ze.’


    Crowley klopte hem op zijn arm. ‘Nou, dat kun je beter wel zijn.’


    Voordat Athol op die woorden kon reageren klonk er een oorverdovende kreet uit de abdij. Beide mannen schrokken zich een ongeluk, maar Crowley holde meteen naar binnen.


    Hij stormde de ontvangsthal in. De glanzende houten vloer en de met donker hout bewerkte muren hadden iets vredigs en geruststellends. Het rook er vaag naar wierook. Achter het bureau waar men zijn komst diende te melden zat niemand. Opnieuw weerklonk er een ijzingwekkende kreet. Binnen waren ze er nog iets dichter bij en konden ze het geluid nog beter horen, en bij zowel de Jager als de ridder liepen de koude rillingen over hun lijf.


    Algauw volgde er een derde kreet, en daarna een bijna even angstaanjagende stilte. De twee mannen keken elkaar bezorgd aan. Daarna doorbrak een heel ander geluid de in wierooklucht gehulde stilte van de abdij.


    Het gehuil van een baby.


    Crowley holde instinctief naar de deur die verder het gebouw in leidde. Hij legde zijn hand op de deurkruk, maar voordat hij verder iets kon doen zwaaide de deur al open en stond hij oog in oog met abdis Margrit. In tegenstelling tot gewoonlijk was de vrouw nu een beetje opgewonden. Op haar grijze gewaad zat een flinke bloedvlek.


    Ze herpakte zichzelf vliegensvlug. Ze had niet verwacht in het gebouw tegen Crowley op te lopen. Toch verscheen er een glimlachje op haar gezicht.


    ‘Het is een meisje,’ zei ze. ‘Een kerngezond meisje.’


    Opnieuw klonk het gehuil van een baby door de hele abdij, nu zelfs wat harder dan de vorige keer.


    ‘En haar longen zijn prima,’ voegde de abdis eraan toe.


    ‘En de koningin?’ vroeg Crowley, en hij zette zich schrap voor het gevreesde antwoord.


    De glimlach van de abdis verdween. ‘Ze leeft, maar ze is heel erg zwak. Ze heeft veel bloed verloren en het was een zware bevalling. Het wordt spannend of we haar leven kunnen redden.’ De laatste woorden kwamen er op een nogal wanhopige toon uit.


    ‘Ik wil haar zien,’ eiste Crowley, maar de abdis gaf geen krimp.


    ‘Ze slaapt nu. Ik ga haar echt niet wekken zodat u haar allerlei rare vragen kunt stellen. Rust is het beste voor haar.’ Ze keek hem even heel streng aan. ‘En u kunt ook wel wat rust gebruiken, krijg ik de indruk. U staat voor de nodige moeilijke beslissingen, dus kunt u de komende vierentwintig uur maar beter goed uitgerust zijn.’


    Crowley veegde zijn voorhoofd af. Nu hij erop werd gewezen voelde hij ineens hoe groot zijn behoefte aan slaap wel was. Hij zwalkte even en de abdis greep hem gauw bij zijn arm.


    ‘Heel even dan, misschien twintig minuutjes of zo,’ zei hij, en hij liet zich door haar leiden.


    ‘Ik breng u wel naar een kamer,’ zei ze.
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    ‘De koningin vraagt naar u.’


    De woorden drongen maar langzaam tot het in een mist van slaap gehulde hoofd van Crowley door. Hij sloeg zijn ogen open en keek om zich heen. Hij had aanvankelijk geen idee waar hij was.


    Maar toen wist hij het weer. De abdis stond over hem heen gebogen en schudde even aan zijn schouder, maar liet hem los zodra ze zag dat hij zijn ogen opendeed. Crowley kwam snel overeind. Hij was op het bed neergeploft met zijn laarzen nog aan en zijn wapenriem nog om, en hij wierp nu een verontschuldigende blik op het stof en de vlekken waarmee hij het beddengoed had besmeurd.


    ‘Het spijt me…’ begon hij.


    De abdis wuifde zijn verontschuldigingen gauw weg. ‘Het hindert niet.’


    Hij stond op. Zijn blik was nog wazig en hij wreef een paar keer stevig met de muis van zijn handen in zijn ogen om zichzelf goed wakker te maken.


    ‘Breng me maar naar haar toe.’


    Ze leidde hem vanuit het kamertje door de gang, langs drie andere deuren naar een kamer helemaal aan het einde. Ze deed de deur open en gebaarde hem naar binnen. Koningin Rosalinde zat in haar bed vlak naast het raam, met een stapel zachte kussens in haar rug. De zon scheen naar binnen en buiten hoorde hij het zachte gekoer van duiven.


    Zijn aandacht ging echter uit naar de koningin, en hij moest zijn uiterste best doen om de schrik om wat hij zag te verhullen. Ze tilde met moeite een arm op en gebaarde hem dichterbij te komen. Ze zag bleek, lijkbleek. Het leek wel alsof al het vlees van haar botten was weggesmolten en ze keek hem met holle, diep in hun kassen liggende ogen aan. Ze had enorme, donkere wallen onder haar ogen en haar jukbeenderen tekenden zich scherp op haar wangen af. Haar huid leek wel van was en zag er ziekelijk bleek uit.


    Crowley begreep onmiddellijk dat ze stervende was.


    Hij kwam dichter naar het bed toe en pakte haar knokige hand in de zijne. Hij kon maar niet geloven hoeveel slechter ze eruitzag dan toen hij hier onlangs was vertrokken. Het baren van haar kind had haar toch al verzwakte lichaam volledig afgemat. Achter hem voelde hij dat de abdis hem scherp in de gaten hield, klaar om in te grijpen zodra de koningin dat verlangde.


    ‘Majesteit…’ zei hij onzeker. Verder kwam hij niet, want hij wist niet wat er verder nog te zeggen viel. Hij voelde hoe ze zwakjes in zijn hand kneep en hij zag haar lippen bewegen. Hij kon haar nauwelijks verstaan en boog zich dichter naar haar toe.


    ‘Crowley, waarom ben je nu alweer terug?’


    Hij probeerde geruststellend te glimlachen. ‘Ik kom u ophalen en u mee terugnemen naar kasteel Araluen, hoogheid,’ antwoordde hij.


    Maar ze schudde meteen even kort met haar hoofd. ‘Dat haal ik nooit. Ik ben stervende, Crowley.’


    Hij wilde tegen haar woorden ingaan, maar de blik in haar ogen legde hem het zwijgen op. Ze wist het, begreep hij, en dit was geen tijd voor verplichte algemeenheden om te proberen haar wat op te vrolijken. Ze zag dat hij zich bij het onvermijdelijke neerlegde en knikte zwakjes.


    ‘De mannen van Morgarath zijn onderweg, hè?’ vroeg ze. Voordat hij antwoord kon geven ging ze verder. ‘Niet liegen, Crowley, ik moet het weten.’ Haar stem was nog zacht, maar met haar vastberadenheid was niets mis, constateerde hij.


    Hij knikte droevig.


    ‘Breng mijn baby dan in veiligheid,’ zei ze. Ze kwam een stukje uit haar kussens omhoog en herhaalde haar opdracht. ‘Haal haar hier weg en zorg dat ze veilig is. Zweer me dat je dat zult doen!’


    De inspanning was immens geweest en ze zakte terug in de kussens. Ze sloot haar ogen. Crowley vreesde even dat ze al overleden was. Toen sloeg ze haar ogen echter weer open en keek hem met haar koortsachtige blik strak en dwingend aan.


    ‘Je moet het zweren, Crowley.’


    Hij boog even zijn hoofd. Meteen daarna keek hij haar recht in haar ogen.


    ‘Ik zweer het, majesteit,’ zei hij met een van tranen verstikte stem. Hij wist dat ze gelijk had. Het einde was nabij en hij moest ervoor zorgen dat de koninklijke baby in veiligheid werd gebracht.


    Ze sloot opnieuw haar ogen, maar slaagde er na een paar seconden toch weer in ze te openen, en ze klopte hem op zijn hand. Ze glimlachte naar hem, het was een slap aftreksel van glimlach leek.


    ‘Dank je,’ zei ze zwakjes. ‘Ze is bij jou in goede handen.’ Na die woorden sloot ze haar ogen, en nu gingen ze niet meer open. Crowley zag aan de beweging van haar borst dat ze nog ademde, maar hij vreesde dat het niet lang meer zou duren.


    Margrit raakte zijn arm even aan. ‘Laat haar maar met rust,’ zei ze. ‘Ze is uitgeput.’


    Hij knikte versuft en liet zich door de abdis de kamer uit leiden. Bij de deur draaide hij zich nog een laatste keer naar de koningin om.


    Er viel hoog van boven een zonnestraal door het raam naar binnen, precies op haar gezicht, waardoor haar spookachtige, lijkbleke verschijning ineens een doorschijnende, verfijnde schoonheid kreeg.


    ‘Vaarwel, majesteit,’ zei hij. Althans, zijn lippen maakten de bewegingen voor die woorden, maar er kwam geen enkel geluid uit zijn mond.
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    Halt liep langzaam heen en weer, achter de rij schutters langs, en zag hoe de Jagers aan het oefenen waren. De ene pijl na de andere vloog over het schuttersveld in de richting van de doelwitten, tweehonderd meter verderop, waar enkele balen stro strak met canvas waren bespannen. Veruit de meeste pijlen belandden in de gouden middenring van de op het canvas geschilderde roos. Af en toe vervloekte een schutter zichzelf even, omdat hij zijn pijl niet de juiste richting had meegegeven, maar zo’n afzwaaier kwam altijd nog terecht in de rode ring rondom het gouden midden heen.


    De Jagers waren goede schutters, heel goede zelfs. Gezien de grote afstand waren hun resultaten zelfs ronduit fenomenaal, zeker als daarbij in ogenschouw werd genomen hoe snel ze schoten. Uitgebreid voorbereiden en mikken was er niet bij, ze legden een pijl op, trokken de snaar naar achteren en vuurden hun pijl af, alles in één vloeiende beweging. Het resultaat was een onophoudelijk salvo van over het veld suizende pijlen.


    Verschillende leden van de kleine eenheid van boogschutters van het leger waren even komen kijken hoe de Jagers het ervanaf brachten. Ze hadden allemaal hun eigen bogen bij zich, want ze hoopten de kans te krijgen om die Jagers eens te laten zien hoe het eigenlijk moest. Maar als ze dan een tijdje hadden staan kijken lieten ze die plannen toch maar liever varen. Ze mochten dan best aardig kunnen schieten, zo snel en doelgericht als die Jagers waren ze zelf geen van allen.


    Halt, die wel had gezien dat de boogschutters hun aanvankelijke arrogantie na het zien van enkele schoten gauw lieten varen, liep even naar enkele van de mannen toe en wees op nog een paar extra doelwitten aan de andere kant van het veld.


    ‘Doen jullie mee?’ vroeg hij, glimlachend.


    De oudste van de drie toekijkende boogschutters schudde zijn hoofd. ‘Bedankt, maar onze ego’s hebben inmiddels wel even genoeg klappen gehad. We hadden natuurlijk wel gehoord dat jullie goed waren, maar we hadden nog nooit zoveel Jagers bij elkaar gezien. En zulke goede schoten trouwens ook niet.’


    ‘Zelfs van die jonkies kunnen wij nog heel wat leren,’ zei een van de andere twee, terwijl hij met een hoofdbeweging op de zes leerlingen wees die met de anderen mee oefenden. Ze konden nog niet met de zware bogen overweg waar de volwassen Jagers mee schoten, dus mikten ze met lichtere bogen op minder ver weg geplaatste doelen, maar ook daar was al te zien hoe goed ze met hun wapens overweg konden.


    ‘Nu ja, als Morgarath komt moeten we wel klaar voor hem zijn,’ zei Halt. ‘Dan moet elke pijl raak zijn. Als wij hier klaar zijn mogen jullie hier ook nog wel even voor jezelf oefenen, hoor.’


    ‘Ja, dat zullen we zeker doen,’ zei de oudste boogschutter, die met plezier hoorde hoe welwillend en hulpvaardig de Jager zich opstelde.


    Halt nam afscheid en keerde weer terug naar zijn oefenende mannen. Hij stak een paar vingers in zijn mond en floot er snerpend op. De schutters stopten met schieten en keken hem vragend aan.


    ‘Zo is het wel even genoeg,’ zei hij. ‘Ik weet nu hoe goed jullie zijn. Meer hoef ik niet te zien.’


    De Jagers ontspanden zich en lieten hun bogen zakken. Ze draaiden zich allemaal naar Halt om, want het was duidelijk dat hij nog meer te zeggen had. Cedric, een van de nieuwelingen, keek Halt uitdagend aan.


    ‘Je hebt ons nu wel zien schieten,’ zei hij, ‘maar wij jou nog niet. Daar hebben wij eigenlijk ook…’


    Verder kwam hij niet. Halt zwaaide zijn boog van zijn schouder en pakte in dezelfde beweging een pijl uit zijn koker. In dezelfde seconde dat hij die oplegde vloog het projectiel al over het veld op het doelwit af. Gevolgd door een tweede, en meteen daarna door een derde. De vierde pijl die hij afvuurde was al onderweg voordat de eerste het doelwit raakte.


    Ze hoorden hoe de pijlen vlak na elkaar in de met canvas bespannen strobaal insloegen, allemaal precies in het hart van de roos. De laatste pijl leek de andere drie wel een beetje opzij te duwen, zo vol was het in het midden inmiddels geworden.


    Zachtjes mompelend lieten de Jagers merken dat ze onder de indruk waren, terwijl de drie nog altijd toekijkende boogschutters het uitschreeuwden van enthousiasme.


    Halt keek Cedric even aan. ‘Tevreden?’


    Cedric beantwoordde Halts blik vol bewondering. ‘Ja, heel knap. Volgens mij heb je dat vaker gedaan.’


    Halt knikte, en er speelde even een vage glimlach om zijn mond. Maar meteen daarna werd hij weer serieus.


    ‘Goed, het spijt me dat ik jullie aan deze oefensessie moest onderwerpen, maar ik wilde zeker weten dat jullie het schieten tijdens jullie afwezigheid niet verleerd waren.’ Hij zweeg heel even en ging toen glimlachend verder. ‘Maar jullie zijn allemaal nog messcherp, dat is me wel duidelijk. Daar wilde ik jullie voor bedanken. Jullie scherpte zal ook hard nodig zijn. Ook bij de uitvoering van opdrachten die meer bij jullie andere vaardigheden passen. We moeten weten wat de krijgsmacht van Morgarath van plan is. We moeten weten waar en wanneer hij ze weer bijeen wil brengen en voor zijn grote aanval deze kant op komt. Wij moeten dus allemaal op eigen houtje op pad, om uit te zoeken hoelang hij die aanvallen op de dorpen en kastelen nog wil volhouden en wanneer hij achter de koning zelf aan gaat.’


    Verschillende Jagers knikten instemmend bij die woorden. Zoals Halt al had aangegeven was dat van oudsher meer het werk waar de Grijze Jagers in de aanloop van een veldslag voor waren opgeleid.


    ‘Ik heb een lijst opgesteld van de streken waar ik elk van jullie naartoe wil uitzenden,’ zei hij. ‘Als jullie zo allemaal naar mijn – of eigenlijk Crowleys – commandotent komen, dan vertel ik jullie daar wie naar welk leen gaat. Ik wil dat jullie vanavond nog vertrekken.’


    Opnieuw reageerden de Jagers met instemmend geknik. Halt bedacht net op tijd dat hij nog niet helemaal klaar was. ‘O, en nog één ding, mannen: wie van jullie hebben een leerling toegewezen gekregen?’


    Er schoten zes armen de lucht in. Halt zag dat de zes mannen hem verwachtingsvol aankeken.


    ‘Jullie hebben het tot nu toe heel goed gedaan met ze. Ze zijn allemaal al heel behoorlijke schutters.’ De zes knikten, maar lieten Halt verder praten. ‘Maar ze moeten nog beter dan behoorlijk worden. Daarom blijven jullie zessen hier, om verder met ze te oefenen. Ik wil dat ze net zo lang blijven oefenen tot hun armen er pijn van doen.’ Hij bedacht iets wat Pritchard altijd zei: ‘Je weet wat we zeggen, hè? Een gewone boogschutter oefent tot het goed gaat. Een Jager…’


    ‘… oefent tot het niet meer fout kan gaan,’ maakte de hele groep de zin in koor af. Halt kon er wel om lachen.


    ‘O, dus die kenden jullie al,’ zei hij. ‘Nou, hou je daar maar aan vast. Blijf met ze oefenen, want we zullen bij de komende slag al onze schutterskwaliteiten nodig hebben. Elke pijl zal dan tellen. Dat heb ik de boogschutters net ook al gezegd.’ Hij knikte even naar de drie mannen die nog altijd als toeschouwers langs de zijlijn stonden.


    ‘En voor de anderen geldt: kom mee naar de commandotent, dan horen jullie van mij waar jullie heen gaan.’
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    Het gezelschap dat van het begraafplaatsje in het bos terug naar de abdij liep zag er terneergeslagen uit. Ze hadden de koningin in een eenvoudig graf ter aarde besteld en de abdis had naast de vers omgewoelde aarde even kort het woord gevoerd. Ze was weliswaar niet van een religieuze orde, maar toch was zij de aangewezen persoon om bij het graf van Rosalinde te spreken.


    Crowley was ook bij de korte ceremonie aanwezig en bleef na afloop achter tot twee van de soldaten klaar waren met het dichtgooien van de diepe kuil. Athol had hun opdracht gegeven het graf zo onherkenbaar mogelijk te maken, en daarom wilde hij dat ze het met oude, verweerde aarde afdekten.


    ‘De Wargals mogen haar graf niet vinden,’ legde de jonge ridder uit.


    Crowley dacht daar even over na. ‘Integendeel,’ zei hij toen. ‘Het is juist beter als ze haar wel vinden. Laat iemand gauw een grafzerk met haar naam erop maken. Die mag van hout zijn, maar er moet wel heel duidelijk op staan dat het het graf van koningin Rosalinde van Araluen is.’


    ‘Maar dan plunderen de mannen van Morgarath dat graf misschien wel!’ protesteerde Athol.


    Crowley knikte instemmend. ‘Misschien wel, ja. Maar daar heeft de koningin dan geen last meer van, hoor. Haar leven is toch afgelopen. Maar als ze dit graf vinden, staken ze hun zoektocht misschien wel. Zo kunnen we de levens van de abdis en haar zusters misschien nog redden.’


    Terwijl hij die woorden uitsprak schoot hem nog iets anders te binnen. Zoals hij had overwogen om te proberen de koningin in het bos te verbergen, zo konden ze nu misschien wel een veilige schuilplaats voor de abdis en de andere vrouwen van de abdij zoeken.


    ‘Als dit allemaal achter de rug is zullen we veel goede genezers nodig hebben,’ zei hij een uur later tegen de abdis. Ze had tot zijn verbazing vrijwel onmiddellijk met zijn plan ingestemd. Hij was bang geweest dat ze de abdij niet zou willen verlaten, dat ze veronderstelde de aanstormende vijand met niets anders dan haar sterke persoonlijkheid te kunnen tegenhouden. Ze begreep echter heel goed dat vage gebaren van verzet nu niet voldoende waren.


    ‘Ik zal Athol en een van de boogschutters bij u achterlaten,’ zei hij. ‘Het spijt me dat we niet meer mensen voor uw bescherming beschikbaar hebben, maar de koning heeft iedereen zelf heel hard nodig.’


    Margrit wuifde zijn verontschuldiging weg. ‘Geen probleem. We redden ons hier vast wel.’


    Maar dat ging Crowley te ver. ‘Nee, u zult mannen nodig hebben om een kamp te bouwen en op voedsel te jagen.’


    Ze dacht daar even over na en knikte toen. ‘Ja, dat is zo. Hun hulp zal inderdaad welkom zijn. Heeft u er intussen al over nagedacht hoe u de baby naar kasteel Araluen gaat vervoeren?’


    De Jager aarzelde. Hij had daar eerlijk gezegd nog niet echt bij stilgestaan. Hij nam aan dat hij haar wel in zijn armen kon houden terwijl hij op Cropper reed. Het paard liep heel stabiel en gelijkmatig, waardoor de baby niet al te veel heen en weer zou hobbelen. Hij vroeg zich nu eigenlijk pas voor het eerst af hoe hij haar moest voeden. Ergens wist hij wel vaag dat baby’s heel vaak gevoed moesten worden. Hij uitte zijn twijfels tegen Margrit, en zij had gelukkig wel een oplossing.


    ‘Neem een waterzak vol koemelk mee,’ zei ze. ‘Stop twee à drie keer per dag en schenk wat van die melk in een kom…’


    ‘Kan zo’n kleine baby al uit een kom drinken?’ vroeg Crowley verbaasd.


    Margrit trok een wenkbrauw op en keek hem geërgerd aan. Ze werd niet graag onderbroken.


    Crowley sloeg zijn ogen neer. ‘Sorry.’


    Ze zweeg nog een paar seconden, waardoor hij extra goed voelde dat hij haar vooral moest laten uitpraten. Toen ging ze verder: ‘Van ons krijg je wat dunne reepjes linnen mee. Die moet je in de melk weken en dan in de mond van de baby stoppen. Zij zuigt de melk er dan wel uit.’


    ‘Slim,’ zei Crowley.


    Opnieuw ging een wenkbrauw van Margrit even omhoog. ‘We hebben dit vaker gedaan, hoor,’ zei ze droog.


    In de loop van de dag zochten Athol en Crowley de omgeving af, tot ze de meest geschikte verstopplaats voor de zusters hadden gevonden. Ze stuitten bij hun zoektocht op een droogstaande greppel in het bos, met aan beide kanten eromheen steile, dichtbegroeide hellingen. De greppel leek op een rotswand dood te lopen, maar bij nadere bestudering maakte hij vlak voor die rotsen een scherpe hoek naar rechts, en daar bevond zich een ingang naar een ruime grot. Op de vloer van de grot lag koel zand en tussen een reeks kieren in de rotsen viel voldoende daglicht naar binnen. Van meer dan een paar meter afstand was de ingang van de grot niet te zien.


    Ze verhuisden Margrit en haar zusters er onmiddellijk naartoe. Gelukkig waren er op dat moment verder geen patiënten in de abdij, en de vrouwen hadden al ingepakt wat ze voor een tijdelijk verblijf in de grot nodig zouden hebben. De abdis ging zelf eerst een keer in de grot kijken en toonde zich tevreden.


    ‘Dank u, Crowley,’ zei ze, met een zeldzaam vertoon van hartelijkheid. ‘U zorgt goed voor ons.’


    Meer kon hij niet voor de vrouwen doen, besloot Crowley. Hij besteeg Cropper en leunde naar beneden om de baby, waarmee een van de zusters al klaarstond, in zijn armen te nemen. Margrit gaf hem de met melk gevulde waterzak en de stukjes linnen waarmee hij de baby kon voeden. Hij zou alleen reizen. De andere mannen kwamen zo kort mogelijk achter hem aan, maar zouden bij lange na niet in staat zijn het tempo van Cropper bij te houden.


    Hij legde de baby in de elleboogholte van zijn linkerarm en zorgde dat de omslagdoek ook de nek en het hoofdje goed bedekte. Twee ernstige kleine oogjes keken hem rustig en vol vertrouwen aan. Hij sloeg voorzichtig zijn mantel om het kroonprinsesje heen.


    ‘Zorg goed voor haar, Crowley,’ drukte de abdis hem op het hart.


    ‘Dat zal ik zeker doen,’ zei hij zachtjes. Hij voelde dat hij weer vol dreigde te schieten bij de herinnering aan de opofferingsgezindheid van de moeder, die alles had gegeven om haar baby gezond ter wereld te brengen en pas daarna aan haar eigen zwakte had toegegeven.


    Hij spoorde Cropper even aan en zijn paard wilde al wegrijden, maar op het laatste moment stak de abdis haar hand omhoog. Ze wilde hem nog iets zeggen.


    ‘Wat is er?’


    De abdis wees op het zo waardevolle bundeltje dat hij onder zijn mantel vasthield.


    ‘De koningin had al een naam voor haar bedacht,’ vertelde ze. ‘Ze zal Cassandra heten.’
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    Doodmoe en getekend door zijn tocht reed Crowley de ophaalbrug van kasteel Araluen over. De wachters herkenden de commandant van het korps Grijze Jagers en maakten bij het valhek ruim baan voor hem.


    Eenmaal bij de trap naar de burchttoren klakte hij even met zijn tong, zodat Cropper begreep dat ze er waren. Hij sloeg voorzichtig zijn rechterbeen over de zadelboog, en terwijl hij het zo waardevolle bundeltje onder zijn mantel goed vasthield zette hij voet aan de grond. Hij was rechtstreeks van abdij Woldon naar het kasteel komen rijden. Zijn knieën voelden stijf aan en zijn beenspieren deden pijn. Hij leunde een paar tellen tegen Cropper aan om te wennen aan het gevoel van vaste bodem onder zijn voeten.


    Zijn paard zag er zo fris als een hoentje uit, alsof hij niet net zestien uur achter elkaar, met slechts een paar korte pauzes, door veld en bos had gegaloppeerd. Crowley klopte zijn trouwe paard op zijn nek en liep toen de trap op, naar de grote zaal


    De kamerheer van Duncan, die aan de andere kant van de zaal met twee van de kasteelbedienden stond te praten, keek verbaasd op naar de stoffige figuur die daar in de deuropening verscheen. Toen hij daarin Crowley herkende, haastte hij zich naar hem toe. Elke stap van zijn zware laarzen weergalmde luid op de kale houten vloer.


    ‘Commandant Crowley!’ zei hij. ‘Daar bent u weer!’


    Hij probeerde gauw een blik achter Crowley te werpen, om te zien wie hij bij zich had. Maar algauw werd hem duidelijk dat de snelle terugkeer van de commandant geen goed nieuws was. De koningin was niet in zijn gezelschap. Maar terwijl hij probeerde te begrijpen wat er aan de hand was sloeg Crowley zijn mantel open en werd een klein pakketje in de holte van diens linker-elleboog zichtbaar.


    Het pakketje mocht dan klein zijn, aan de longen ervan mankeerde niets. De kroonprinses kondigde haar komst met een luide kreet aan. Crowley kon inmiddels aardig met het humeur van de baby overweg. Hij wiegde haar zachtjes heen en weer en praatte op geruststellende toon tegen haar.


    ‘Sst, stil maar, meisje. Hier ben je veilig,’ zei hij, zo zachtjes als zijn stem toeliet. De woorden zeiden de baby natuurlijk niets, begreep hij, maar het ging om de toon.


    Gerard, de kamerheer, boog zich voorover om dat schreeuwende kleintje met haar rood aangelopen hoofdje eens wat nauwkeuriger te bekijken.


    ‘Is dat…?’


    Crowley glimlachte flauwtjes. ‘Dit is prinses Cassandra, de troonopvolgster van Araluen. Alleen zie ik nu even geen verschil tussen haar en een willekeurig ander pasgeboren kindje dat om aandacht schreeuwt,’ voegde hij er met een steeds bredere glimlach aan toe.


    Gerard, voor wie dit nieuws onverwacht kwam, maakte een onhandige buiging in de richting van het schreeuwende kindje. Maar naarmate Crowley haar langer heen en weer bleef wiegen nam het geluid langzaam af, tot ze haar knokkeltjes in haar mond stopte, een paar boertjes liet, een keer gaapte en geleidelijk een steeds tevredener indruk wekte. Toen drong tot Gerard de betekenis door van het feit dat Crowley het kindje in zijn armen had. Hij trok langzaam maar zeker steeds witter weg.


    ‘En de koningin?’ begon hij onzeker. Hij vreesde Crowleys antwoord.


    De glimlach op het gezicht van de commandant maakte plaats voor een blik van een intense droefheid. Hij schudde zijn hoofd. ‘De koningin is kort na de geboorte van de baby overleden.’


    Er verschenen tranen in de ogen van Gerard. Hij had veel van de koningin gehouden, en bovendien was hij een trouwe steun van koning Duncan. Hij had gezien hoeveel vreugde koningin Rosalinde in het leven van Duncan had gebracht en hoeveel beter hij door haar aanwezigheid met alle spanningen en zorgen van zijn dagelijkse werk kon omgaan. Haar overlijden zou een enorme klap voor hem betekenen, wist Gerard.


    ‘Waar is de koning nu?’ vroeg Crowley, die wel begreep waar Gerard over stond na te denken.


    De kamerheer gebaarde naar boven, waar zich de werkvertrekken van de koning bevonden.


    ‘Hij is in zijn werkruimte,’ zei hij. ‘Zal ik iemand sturen om het hem te vertellen?’


    Crowley schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat doe ik zelf wel. Hij zal ook zijn dochter willen zien.’ Hij liep in de richting van de trap, in de andere hoek van de zaal.


    Gerard aarzelde even, maar nam toen een besluit. ‘Ik ga met u mee.’ Hij begreep dat hij Crowley niet zomaar met de prinses op zijn arm bij Duncan kon laten binnenlopen. Iemand moest hun komst aankondigen. Hij keek om zich heen en zag dat de twee bedienden met wie hij had staan praten het hele tafereel met grote belangstelling volgden. Hij gebaarde dat ze weer aan de slag konden.


    ‘Hup, aan het werk, jullie!’ zei hij, waarna hij zich haastte om achter Crowley aan de trap te bestijgen. Op de derde verdieping belandden ze op de overloop naar de koninklijke vertrekken. Gerard legde een hand op Crowleys arm.


    De Jager keek de kamerheer geërgerd aan. Hij was moe en hij was terneergeslagen. Hij had de hele nacht doorgereden zonder een oog dicht te doen, met geen ander doel dan dat hij de pasgeboren prinses bij haar vader wilde afleveren.


    ‘U kunt niet zomaar met die baby bij hem binnenstormen,’ legde Gerard uit. ‘Wat er gebeurd is zal een enorme klap voor hem zijn. Laat mij u aankondigen. Laat mij hem voorbereiden.’


    Crowley knikte. Hij begreep dat Gerard gelijk had. Hij wilde de koning beslist niet meer pijn doen dan absoluut noodzakelijk was.


    ‘Ga je gang,’ zuchtte hij. Gerard wierp nog een korte blik op de baby, draaide zich om en klopte twee keer op de deur van het koninklijke vertrek. Hij was een vertrouweling van de koning en dus hoefde hij niet te wachten tot Duncan toestemming gaf om binnen te komen. Hij drukte de kruk naar beneden, duwde de deur open en ging naar binnen.


    Duncan zat voorovergebogen aan zijn bureau, verdiept in een slecht geschreven rapport van het hoofd van de wapenkamer. Daar maakte men de laatste tijd overuren om alle pijlen te vervaardigen die de Jagers en de overige boogschutters voor de komende veldslagen nodig zouden hebben, en in het rapport stond een overzicht van de aantallen die inmiddels beschikbaar waren.


    ‘Zeg het maar, Gerard,’ zei de koning zonder op te kijken. Doordat er twee keer was geklopt wist hij dat het Gerard moest zijn.


    ‘Heer,’ zei de kamerheer, een beetje aarzelend, ‘commandant Crowley is terug.’


    De koning keek verbaasd op. Iedereen had er rekening mee gehouden dat Crowley nog zeker een week weg zou blijven. Duncan keek Gerard vragend aan.


    ‘Nu al?’ vroeg hij, terwijl hij opstond en om zijn bureau heen liep. ‘Wat is er dan gebeurd?’ Hij wist heel goed dat de koningin de reis nooit zo snel had kunnen afleggen, maar hij wist net zo zeker dat Crowley haar niet in de abdij zou achterlaten.


    Gerard schuifelde een beetje ongemakkelijk heen en weer. Hij had er al behoorlijk spijt van dat hij er bij Crowley op had aangedrongen dat hij het slechte nieuws zou overbrengen. Hij zag echter ook dat Duncan hem steeds bezorgder aankeek, dus hij begreep dat hij nu snel moest zijn.


    ‘Hij heeft de prinses meegebracht, heer,’ zei hij.


    Duncan wankelde even, en hij moest een hand op de hoek van de tafel leggen om zijn evenwicht te hervinden. Hij begreep zonder verdere woorden welk slecht nieuws er zou volgen. ‘Is de koningin bij hem?’ vroeg hij, ook al wist hij het antwoord op die vraag wel.


    Gerard schudde zijn hoofd en zocht naar de juiste woorden. Hij besefte dat er voor zo’n situatie geen juiste woorden bestonden. ‘De koningin is…’ Hij haalde diep adem en begon opnieuw. ‘De koningin heeft de bevalling niet overleefd.’


    Duncans lippen bewogen zonder dat er geluid uit zijn mond kwam. Uiteindelijk hervond hij zijn stem. ‘Dus ze is dood?’ vroeg hij, ten overvloede.


    Gerard knikte. ‘Het spijt me, heer.’


    Duncan haalde een paar keer diep adem, sloot zijn ogen en bleef daarna nog even bewegingloos staan. Gerard kon zich niet aan de indruk onttrekken dat de groeven in het koninklijke gezicht dieper werden, dat de spanning en de pijn en het verdriet onmiddellijk hun sporen nalieten. Het leek wel alsof Duncan in de afgelopen paar minuten een paar jaar ouder was geworden. Hij zuchtte nog een paar keer diep, alsof dat hem kon helpen het vreselijke nieuws te verwerken.


    ‘En is de baby gezond?’ vroeg hij uiteindelijk.


    Gerard knikte haastig. ‘Ja heer, volgens Crowley wel.’


    Duncan glimlachte zowaar even. ‘Roep hem er maar bij,’ zei hij zachtjes.


    Gerard wilde de koning eigenlijk in allerlei bewoordingen sterkte toewensen, maar hij begreep dat woorden hier weinig konden uitrichten. Daarom draaide hij zich maar om en liep de kamer uit. Crowley stond geduldig te wachten, de baby intussen in beide armen wiegend. Gerard gebaarde door de nog half geopende deur naar de Jager.


    ‘Ga maar naar binnen,’ zei hij. ‘Hij wil zijn dochter graag zien.’


    Crowley liep het koninklijke vertrek in. Zijn zachte schoenen maakten op de houten vloer vrijwel geen geluid. De koning stond nog steeds met kaarsrechte rug en brede schouders naast zijn bureau. Zijn gezicht was bewegingloos, maar Crowley zag in de vorstelijke ogen het peilloze verdriet dat Duncan teisterde. Hij ging vlak voor de rijzige gestalte staan en stak het bundeltje in zijn armen naar hem uit. Cassandra pruttelde even een beetje, en ze keek op naar de man voor haar alsof ze hem al herkende.


    ‘Zo, dus dit is mijn dochter,’ sprak de koning uiteindelijk. Hij keek naar het piepkleine hoofdje. Het meisje had haar ogen wijd open en Duncan had het idee dat hij in een spiegel keek. Hij stak een hand uit om het dekentje waar een deel van haar gezichtje achter schuilging weg te duwen, en net toen hij dat deed kwam er een klein handje tevoorschijn dat zich met verrassende kracht om zijn wijsvinger sloot. Hij liet zich gewillig vasthouden en keek intussen met grote ogen naar het kindje.


    ‘De koningin wilde dat ze Cassandra zou heten, heer,’ zei Crowley. Hij zocht verder niet naar woorden om de koning te troosten of te condoleren. Die waren er toch niet, begreep hij. Hij had zijn taak volbracht, want de baby was nu veilig bij haar vader – precies zoals hij de koningin had beloofd.


    Duncan knikte. ‘Cassandra,’ herhaalde hij zachtjes. ‘Ja, dat is een mooie naam.’


    ‘Het is ook een heel mooi meisje,’ zei Crowley. Hij bood het in dekens gewikkelde kindje aan de koning aan. ‘Wilt u niet even…?’


    Duncan stak zijn armen uit om zijn dochter in ontvangst te nemen. Hij zag er nogal onbeholpen en onhandig uit, want zoals elke man die voor het eerst vader wordt was hij bang dat hij het kindje zou laten vallen.


    Crowley glimlachte. ‘Maakt u zich maar geen zorgen, heer. Ze is een taaie, hoor. Ze heeft net zonder klagen zestien uur onafgebroken paardgereden.’ Hij dacht even na en stelde zijn woorden iets bij. ‘Of in elk geval zonder al te veel klagen.’


    Duncan hield de baby dicht tegen zich aan. Hij legde zijn wang tegen de hare en verwonderde zich over de fluwelen zachtheid van haar huid tegen zijn borstelige kaken.


    ‘Wat is ze zacht,’ zei hij.


    Hij wiegde zijn dochter zachtjes in zijn armen heen en weer. Op het kleine gezichtje brak een stralende lach door en ze kirde – het meest betoverende geluid ter wereld. De koning keek naar Crowley.


    ‘Ze lachte,’ zei hij.


    De Jager knikte, en keek erbij alsof hij inmiddels wel alles van baby’s wist. ‘Dat doet ze nogal veel,’ antwoordde hij. Toen hij opkeek zag hij dat er tranen over Duncans wangen stroomden, en dat de koning intussen onophoudelijk naar het kindje in zijn armen stond te kijken. Crowley vroeg zich af of de koning zelf wel erg had in zijn tranen. Hij wist dat deze baby, dit piepkleine stukje menselijk leven, voor de koning het enige was dat hem over de vernietigende klap van het verlies van zijn vrouw heen zou kunnen helpen, en dat hem in de toekomst weer geluk zou kunnen brengen.


    ‘Dank je wel, Crowley,’ zei de koning, terwijl zijn betraande ogen nog altijd op Cassandra waren gericht. Na een tijdje hief hij zijn hoofd en keek hij de Jager recht in zijn ogen. ‘Bedankt dat je mijn dochter veilig thuis hebt gebracht.’


    Crowley maakte slechts een lichte buiging en schuifelde intussen langzaam in de richting van de deur.


    ‘Zal ik een paar vrouwen sturen om u met haar te assisteren, heer?’ vroeg hij. De koning was alweer helemaal in de ban van zijn lachende dochtertje.


    ‘Ja ja, doe dat vooral,’ zei hij zachtjes. Hij stak zijn hand weer naar het kleine gezichtje uit, en opnieuw voelde hij onmiddellijk hoe vijf kleine vingertjes zich om zijn wijsvinger klemden.


    ‘Maar laat ze rustig de tijd nemen, hoor,’ voegde hij eraan toe.
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    Timo betrad de tent waarin Halt achter het bureau van de commandant zat. De tijdelijke vervanger van Crowley keek op en wierp de jongen een vragende blik toe. Hij hield er niet van om te worden onderbroken als hij aan het werk was, en dat wist Crowleys klerk maar al te goed.


    ‘Er zijn vier duiven gearriveerd, heer,’ legde Timo uit. Hij hield de vier piepkleine briefjes die ze uit de houdertjes om de pootjes van de duif hadden gehaald in zijn hand. Halt gebaarde dat hij ze aan hem moest geven.


    De Jagers die op verkenning van Morgaraths troepenbewegingen uit waren gestuurd hadden allemaal een postduif meegenomen. Halt bekeek de kleine briefjes snel achter elkaar. Ze hadden in kleine kokertjes aan de pootjes van de duiven gezeten, en zodra hij ze losliet rolden ze zichzelf weer op.


    Hij keek ook gauw waar de vier berichten vandaan kwamen. Het waren allemaal lenen ten zuiden en ten westen van Araluen. Die gebieden zouden als eerste met de plunderende bendes Wargals te maken krijgen.


    ‘Wanneer zijn deze binnengekomen?’ vroeg hij.


    Timo had die vraag verwacht, en hij antwoordde dan ook onmiddellijk. ‘De eerste twintig minuten geleden. De andere drie zo’n beetje tegelijk, vijf minuten geleden.’


    Halt fronste zijn voorhoofd, legde de briefjes naast elkaar en herlas ze. De woorden waren elke keer een beetje anders, maar de boodschap was telkens ongeveer dezelfde.


    ‘Hij brengt zijn troepen bijeen,’ zei hij.


    Timo keek hem vragend aan. ‘Hoe bedoelt u, heer?’


    Halt tikte met een wijsvinger op de briefjes. ‘De plunderende bendes van Morgarath zijn bezig zich weer uit de aangevallen gebieden terug te trekken. Ze gaan allemaal in de richting van een punt ten zuiden van Araluen. Dat betekent dat hij klaar is om ons aan te vallen. Ik vermoed dat er binnenkort meer berichten van andere Jagers zullen komen.’


    Het stuk canvas dat als deur dienstdeed werd opzij geduwd. Crowley kwam binnen.


    ‘Wat voor berichten denk je dat dat zullen zijn?’ vroeg hij, want hij had de laatste paar woorden van Halt ook opgevangen. Halt kwam achter het bureau vandaan en begroette zijn vriend met een stralende glimlach.


    ‘Ben je nu al terug?’ vroeg hij, enigszins overbodig. ‘Je moest eens weten hoe blij ik ben dat je er weer bent.’ De Hiberniër had een hekel aan het administratieve gedoe dat nu eenmaal bij de dagelijkse leiding hoorde. Hij zou blij zijn als hij het allemaal weer aan Crowley kon overdragen. Maar voordat Crowley kon reageren, stelde Halt hem al de voor de hand liggende vraag.


    ‘En de koningin? Maakt zij het goed?’


    Crowley keek om de beurt van het ene naar het andere bezorgde gezicht en schudde toen langzaam zijn hoofd.


    ‘Ze heeft het niet overleefd,’ zei hij afgemeten. ‘Het was een zware bevalling en ze was al ernstig verzwakt.’


    Halt sloeg zijn ogen neer en probeerde zich voor te stellen hoe ellendig de koning zich nu zou voelen. Duncan en Rosalinde waren samen zielsgelukkig geweest. Dat was nu voorbij. Halt besefte ook dat de koning niet eens de gelegenheid zou hebben om erg om haar te rouwen, omdat de krijgsmacht van Morgarath in aantocht was. Als de vijand eenmaal alle manschappen bijeen had gebracht, zou hij met vernietigende kracht achter de koning aan gaan.


    Timo liet zich door dat soort overwegingen minder afleiden. ‘Hoe is het met de baby?’ vroeg hij.


    ‘Ze maakt het heel goed,’ zei Crowley. ‘Ze is gezond, ze is sterk en ze is levendig. Ze is het enige wat Duncan op het ogenblik op de been houdt.’


    ‘Tja, en dan heb ik ook nog eens slecht nieuws voor hem,’ zei Halt, terwijl hij naar de vier rolletjes papier op het bureau knikte. ‘Het lijkt erop dat Morgarath zijn troepen weer bijeen aan het brengen is.’


    Hij liet de berichten aan Crowley zien. De commandant bekeek ze, en intussen gaf Halt een toelichting. ‘Ik heb Jagers het land in gestuurd om de gebieden te verkennen waar de Wargals hun plundertochten houden.’


    Crowley knikte instemmend. Halt mocht dan een hekel aan het bureauwerk hebben, hij begreep wel heel goed wat er van een commandant werd verwacht.


    De Hiberniër ging verder. ‘Dit zijn de eerste berichten, die net binnen zijn. Hij heeft de oogsten voor zijn eigen leger ingepikt en honderden van onze manschappen weggelokt om hun eigen dorpen en kastelen te beschermen. En nu heeft hij zijn troepen opdracht gegeven om ten zuiden van Araluen weer bijeen te komen. Hij wil ons natuurlijk aanvallen voordat onze soldaten terug zijn om zich bij ons leger aan te sluiten.’


    Crowley knikte. Hij wierp een snelle blik op de grote kaart die op een ezel tegen de zijkant van de tent stond.


    ‘Ja. Het duurt natuurlijk wel even voordat men in het land zeker weet dat de vijand echt vertrokken is. Om zich dan weer bij ons te kunnen aansluiten, zouden onze mensen zich ook nog eens een weg dwars door die krijgsmacht van Morgarath moeten vechten. En dat terwijl ze flink in de minderheid zullen zijn.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is een listig stuk geboefte.’


    ‘We moeten het de koning vertellen,’ zei Halt, en hij liep naar de uitgang.


    Maar Crowley hield hem tegen. ‘We bespreken het eerst wel met Nordholt en David. Dan kunnen zij het leger klaarmaken voor vertrek. Daarna zullen we het de koning wel vertellen.’


    Halt knikte. ‘Ja, laten we hem nog maar even wat tijd met zijn dochter gunnen.’


    Crowley keek hem bedroefd aan. ‘Het kan weleens voor het laatst in een heel lange tijd zijn.’ Hij dacht even na en wendde zich toen tot zijn klerk. ‘Timo, geen woord over de prinses, tegen wie dan ook, hè.’


    ‘Natuurlijk niet, heer,’ antwoordde Timo onmiddellijk. Hij vond die waarschuwing eigenlijk overbodig, zo maakte zijn toon wel duidelijk. Hij sprak nooit met anderen over dingen die hij in de commandotent had gehoord. Crowley hoorde de toonzetting ook, maar besloot het toch nog eens extra uit te leggen.


    ‘Hoe minder mensen van haar bestaan weten, hoe beter het is. Tot nu toe weten de koning, zijn kamerheer en wij drieën dat ze er is, en verder niemand. Voorlopig moeten we dat ook zo houden.’


    Timo knikte. ‘Vanzelfsprekend, heer.’ Hij was nooit anders van plan geweest.


    Crowley dacht in een flits even terug aan zijn aankomst en aan de twee bedienden die hem in de grote zaal hadden gezien. Hij moest Gerard straks nog wel even op het hart drukken die twee ook geheimhouding op te leggen, of ze anders ergens naartoe over te plaatsen waar ze geen andere mensen te spreken kregen.


    ‘Kom,’ zei hij tegen Halt. ‘We gaan op zoek naar heer Nordholt.’


    Ze verlieten alle drie de tent, maar botsten buiten bijna tegen een boodschapper aan die naar hen op zoek was. De man deinsde achteruit en bood haastig zijn verontschuldigingen aan. Crowley wuifde de woorden weg en zag de berichtjes die de man in zijn hand had.


    ‘Sorry, commandant. Deze zijn net gekomen. Ik dacht dat u ze wel zou willen zien.’


    Hij overhandigde de berichtjes aan Crowley, die ze snel doornam en daarna Halt aankeek.


    ‘Nog drie dezelfde berichten,’ zei hij kortaf. ‘Morgarath is echt op weg.’


    Hij duwde Timo de berichtjes in zijn hand, draaide zich om naar het kasteel en ging met gezwinde tred op zoek naar de koninklijke krijgsheer. Halt volgde hem op de voet.
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    Het voordeel van een klein leger is dat het niet lang duurt om het te mobiliseren. Binnen een uur waren de tenten neergehaald, opgevouwen en op wagens geladen, met achterlating van niets anders dan gele stukken gras op de plekken waar ze gestaan hadden. In de veldkeuken was een maaltijd voor de soldaten bereid. De situatie met de rantsoenen was gelukkig iets verbeterd. De Jagers hadden enkele herten geschoten om aan de beschikbare hoeveelheid vlees toe te voegen, en een kleine eenheid die naar het noorden gestuurd was, had onlangs graan, brood, aardappels, groene kool en wortels mee teruggebracht. Niet alles was helemaal kakelvers meer, maar het was nog prima te eten.


    De manschappen zaten op het gras rondom de veldkeuken en schrokten gauw een flinke maaltijd naar binnen. Ze vertrokken over minder dan een uur, en daarna zouden ze tot ze Aasdal bereikten geen warm eten meer voorgeschoteld krijgen. Heer Nordholt wilde hen bovendien de hele nacht door laten marcheren, met alleen rond middernacht een korte pauze om een tukje te doen. Het was heel belangrijk dat ze Aasdal ruim voor de krijgsmacht van Morgarath bereikten, want ze moesten zich goed op zijn aanval voorbereiden.


    Duncan en zijn belangrijkste raadgevers aten mee, en ze kregen precies dezelfde hoeveelheid eten als de gewone soldaten. Het enige verschil was dat zij het in de koninklijke vertrekken van het kasteel nuttigden. De wapens en wapenrustingen stonden tegen de muren en het bureau, maar de oorlogszuchtige aanblik ervan werd enigszins tenietgedaan door het kleine wiegje dat in een hoekje bij het raam stond.


    Halt, Nordholt en David hadden Duncan natuurlijk met het verlies van zijn vrouw gecondoleerd, en de wit weggetrokken koning had ze met een kort hoofdknikje bedankt.


    Wat hebben koningen toch weinig tijd om te rouwen, dacht Halt. Er zijn altijd weer nieuwe, dringende zaken die de aandacht opeisen.


    Ondanks zijn verdriet bleek Duncan al over de verstandigste aanpak voor zijn dochter te hebben nagedacht.


    ‘Zij blijft hier, in kasteel Araluen,’ zei hij. ‘Mijn moeder heeft hier de leiding.’


    Crowley keek bedenkelijk. ‘Heeft u niet overwogen om de prinses met ons mee te nemen, heer? Ze houdt wel van reizen.’ Hij glimlachte even. ‘En ik kan het weten.’


    Duncan keek hem geamuseerd aan. In alle ellende die hem de laatste tijd was overkomen kon hij wel een beetje humor gebruiken, dacht Crowley. Maar hij schudde van nee.


    ‘Ik denk dat het al met al toch veiliger is als ze hier blijft, Crowley. Ik wilde een eenheid van vijfendertig man hier achterlaten om het kasteel te beschermen…’


    Heer David keek een tikkeltje geschrokken op van het bord stoofpot dat op zijn knieën rustte. ‘Kunnen wij er wel zoveel missen?’


    Duncan keek hem vastbesloten aan. ‘Ja,’ zei hij slechts, en David begreep dat hij het daarmee moest doen.


    ‘Normaal gesproken zijn zoveel manschappen hier niet nodig,’ legde hij uit. ‘Maar Cassandra is de toekomst van ons koninkrijk, dus zij moet in elk geval veilig zijn. En mijn moeder ook. Dit kasteel heeft hoge, sterke muren, er is in het kasteel meer dan voldoende voorraad, en ze hebben binnen de kasteelmuren ook een bron. Die vijfendertig man moeten genoeg zijn om die monsters van Morgarath lang genoeg op afstand te houden tot wij de tegenaanval kunnen inzetten.’


    Halt knikte en schoof intussen zijn lege bord terzijde. ‘En zoals u al zei heeft Morgarath geen wapens om een hele belegering te organiseren. Die Wargals zouden alleen via ladders het kasteel in kunnen komen.’


    ‘Er is wel een erg hoge ladder nodig om deze muren te nemen,’ zei Crowley, en Halt knikte instemmend. De muren van kasteel Araluen behoorden tot de dikste en hoogste van het hele koninkrijk.


    ‘Ik zou het eigenlijk wel mooi vinden als ze het toch zouden proberen,’ zei de Hiberniër. ‘Die Wargals zijn bepaald niet behendig. Of zeg maar gerust onhandig, want ze hebben klauwen waarmee ze nauwelijks de sporten van de ladder zouden kunnen vastpakken. Als Morgarath het kasteel over een hoge ladder wil binnendringen, kost hem dat een heleboel manschappen.’


    ‘Maar ik ben nu eenmaal zijn belangrijkste doelwit,’ ging Duncan verder. ‘Ik denk dat Morgarath zich er vooral op zal richten om ons leger te verslaan voordat de versterkingen ons hebben bereikt. Als hij dat voor elkaar heeft, kan hij kasteel Araluen in alle rust veroveren.’


    Dat klonk de aanwezigen allemaal wel logisch in de oren. Het zou nogal vreemd zijn als de Zwarte Heer het anders ging aanpakken. Het leger was nog klein en kwam vooral veel boogschutters en cavaleristen tekort. Het kasteel was, zelfs met maar een heel kleine eenheid om het te beschermen, een moeilijk in te nemen bolwerk. Hoe langer ze erover nadachten, hoe zekerder iedereen wist dat Morgarath, als hij er eenmaal van op de hoogte was dat Duncan zich daar niet bevond, het kasteel links zou laten liggen en achter het koninklijke leger zou aangaan. Het was een kwestie van logisch nadenken.


    Er werd op de deur geklopt en Duncan keek op.


    ‘Binnen,’ riep hij. De deur zwaaide open en daar stond een van de kapiteins van Nordholt. De man vergat niet om eerst even naar de koning te buigen, en Duncan maakte met een handgebaar duidelijk dat de man zijn zegje mocht doen. De kapitein keek het gezelschap rond en richtte zijn blik op zijn commandant.


    ‘Heer Nordholt,’ zei hij, ‘het leger is klaar voor het vertrek.’
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    Het leger vertrok vroeg in de middag bij kasteel Araluen.


    Heer David stuurde een eenheid van twintig van de schaarse cavaleristen vooruit om het terrein te verkennen. Crowley wees zes Jagers aan die de staart van de kolonne moesten dekken en op de komst van troepen van Morgarath moesten letten. Voordat zijn commandotent bij het kasteel afgebroken en ingepakt was, verstuurden Timo en hij nog berichten voor de Jagers die de krijgsmacht van Morgarath bespioneerden. Ze moesten zich allemaal zo snel mogelijk op een afgesproken punt, halverwege kasteel Araluen en Aasdal, bij het leger voegen. Crowley vermoedde dat hij binnen niet al te lange tijd alle manschappen waarover hij kon beschikken, nodig zou hebben.


    Nadat de berichten waren verstuurd bestegen Timo, Halt en hij hun paarden en reden ze achter het al eerder vertrokken leger aan. Na anderhalf uur achterhaalden ze de kolonne, en van de top van een heuvelrug zagen ze hoe een lang lint zich voor hen uit slingerde, als een onstuitbare slang over de open vlakte. De infanterie had er flink de vaart in en trok, in halve wapenrusting, vier rijen breed voort. Elke compagnie beschikte over een door een paard voortgetrokken kar, waarop de rest van de wapenrustingen en de zwaardere wapens werden vervoerd.


    Er waren nog zes andere karren, elk met twee trekpaarden, waarop meer wapens, rantsoenen en ander materiaal werd vervoerd. Ernaast liepen meer paarden, wat de menners van de karren de gelegenheid bood ze elke twee uur te verversen. Op die manier kon de hele kolonne het strakke, door heer Nordholt bepaalde tempo goed bijhouden.


    Op beide flanken zagen Halt, Crowley en Timo hoe leden van de cavalerie de omgeving in de gaten hielden. Toen ze de achterkant van de kolonne bereikten, kwamen ze als eersten de zes Jagers tegen die de achterhoede van de stoet vormden.


    ‘Hebben jullie al sporen van Morgarath en zijn beesten gevonden?’ vroeg Egon, een van de oude garde, aan de drie.


    Crowley schudde zijn hoofd. ‘Nee, nog niet. Maar zet je maar schrap, want we gaan ze tegenkomen, dat is zeker.’


    Halt bekeek de snel marcherende kolonne die voor hen uit trok, en hij probeerde de voortgang te vergelijken met de onhandige manier waarop de Wargals zich verplaatsten. Hij vermoedde dat die geheimzinnige beesten wel wat sneller dan het leger van Duncan waren, maar om hen in te halen hadden ze nog een lange weg te gaan.


    ‘Blijf de omgeving goed in de gaten houden,’ drukte hij Egon op het hart. De in zijn grijze mantel gehulde Jager knikte. Crowley en hij gaven hun paarden de sporen en ze reden weg, naar de kolonne waarvan de zes Jagers de staart dekten.


    Toen ze bijna bij de achterste soldaten waren, zagen ze steeds meer manschappen zenuwachtig achterom kijken. De klank van hoefgetrappel deed ze onmiddellijk het ergste vrezen.


    ‘Gewoon doorlopen,’ zei hij tegen de dichtstbijzijnde mannen. ‘Van Morgarath en zijn dierlijke vrienden is nog niets te zien. Als we dit tempo volhouden, bereiken we Aasdal zeker voordat ze ons hebben ingehaald.’


    De opluchting in hun ogen was onmiskenbaar. Ze draaiden zich weer om en vervolgden hun voettocht. De achterhoede vormen van een zich terugtrekkend leger moet zenuwslopend zijn, realiseerde Halt zich. Je weet nooit wanneer de vijand jouw krijgsmacht achterhaalt of achter een heuvelrug vandaan tevoorschijn komt, en altijd zijn de manschappen achteraan degene die dan de eerste klappen moeten opvangen. Nergens is een soldaat kwetsbaarder dan achter in zo’n kolonne.


    De twee Jagers galoppeerden langs de stoet marcherende soldaten en bereikten niet veel later de voorhoede van de kolonne, die bestond uit koning Duncan, heer Nordholt, heer David, baron Arald en alle assistenten die deze krijgsheren hadden meegenomen. Nordholt begroette de Jagers en gebaarde dat ze naast hem moesten komen rijden. Duncan reed in zijn eentje helemaal vooraan, een paar meter voor de rest van de leiding uit. Hij had een verbeten trek op zijn gezicht. Geen wonder, dacht Halt. Hij trekt met een te klein leger door het open veld, hij heeft zijn dochter en zijn moeder in kasteel Araluen achtergelaten en hij hoopt maar dat ze daar voldoende bescherming zullen krijgen. En op heel korte termijn zal hij het met zijn krijgsmacht tegen een veel grotere en sterkere tegenstander moeten opnemen.


    Dan heb je geen zin om over koetjes en kalfjes te kletsen.


    ‘Al nieuws?’ informeerde Nordholt.


    Crowley schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. Ik heb de Jagers die we voor spionage op Morgarath hadden uitgestuurd, teruggeroepen. We hebben voldoende berichten ontvangen om zeker te weten dat hij zijn troepen aan het samenvoegen is. Als dat gebeurd is, komt hij achter ons aan.’


    ‘Al die verschillende eenheden bijeenbrengen en georganiseerd weer in beweging krijgen kost wel wat tijd,’ dacht Nordholt hardop na. ‘We zijn echt wel op tijd in Aasdal om een degelijke verdedigingslinie op te werpen.’ Hij keek even naar de zon, die inmiddels al laag aan de westelijke hemel stond. De schaduwen van de bomen waren ver uitgerekt – en hetzelfde gold voor die van de manschappen, die al zeker twee keer zo lang als de mannen zelf waren.


    ‘Om een uur of tien nemen we een paar uur rust,’ zei hij. ‘En als de maan aan de hemel verschijnt trekken we weer verder. Dat is niet ver na middernacht.’


    De twee Jagers knikten instemmend. Aan het begin van een vermoeiende verhuizing als deze was een paar uur slaap wel genoeg om de mannen weer wat op te frissen. Later, als er door het dagenlange marcheren en de voortdurende spanning of de aanvallers dichterbij kwamen al een behoorlijke aanslag op hun energiereserves was gepleegd, zouden ze meer tijd nodig hebben om te herstellen.


    ‘Zijn er nog speciale dingen die wij kunnen doen?’ vroeg Crowley.


    Nordholt schudde van nee. ‘Trek maar gewoon met ons mee op,’ antwoordde hij, terwijl hij een meelevende blik op de vlak voor hen uit rijdende koning wierp. De gewoonlijk toch zo rijzige vorst zat diep voorovergebogen in zijn zadel.


    Het leger marcheerde gestaag door en liet kilometer na kilometer onder de zware laarzen door trekken. Nordholt laste elke twee uur een korte pauze in. Dan verlieten de soldaten de formatie, dronken ze wat uit hun veldflessen en rustten ze even uit in het hoge gras, terwijl de menners het ene span paarden door het andere verving. Niet veel later klonk er dan alweer hoorngeschal en hervatte het lint van soldaten de mars weer.


    Ook nadat de duisternis was ingevallen hielden ze aan dit ritme vast. De sleur van vermoeidheid die zich na een hele dag vrijwel onafgebroken marcheren van alle deelnemers meester maakt, had inmiddels ook de soldaten van Duncan in hun greep. Alle spieren in de voeten en de benen waren gevoelig of deden ronduit pijn, schouders waren geschuurd en geschaafd door de leren riemen van tassen en wapens die ze al de hele dag droegen. Elke soldaat was gewapend met een speer, en de mannen in de buitenste rijen hielden tijdens het marcheren voortdurend hun schilden omhoog, zodat de kolonne geen slachtoffer kon worden van een verrassingsaanval van de zijkant. De voortgang voltrok zich zo langzamerhand in een verregaande staat van versuffing, sommigen liepen bijna te slapen en iedereen had zijn handen vol om zich te concentreren op het gestage ritme van het leger als geheel, intussen naar niets anders verlangend dan de volgende pauze, waarin de voeten en al die vermoeide spieren even tijd voor een beetje herstel kregen.


    In het donker werden er lantaarns ontstoken. Op elke tiende rij kreeg de tweede van vier man er een, en die hing hij aan de punt van zijn speer. De cavalerie, die overdag de omgeving goed in de gaten had gehouden, kwam nu dichter bij de kolonne rijden.


    Achteraan galoppeerden de altijd attente Jagers nu af en aan. Het ene moment reden ze een stukje langs de kolonne om te zien of alles daar nog wel goed ging, het andere ogenblik lieten ze zich wat verder zakken en speurden ze vanaf een wat hoger gelegen punt zo goed als het donker het toeliet de omgeving af.


    Met enige regelmaat reed een van de Jagers naar voren om Crowley van de toestand op de hoogte te brengen. Elke keer dat de commandant een Jager in zijn grijze mantel zag naderen zette hij zich schrap voor slecht nieuws, maar elke keer kon hij opgelucht ademhalen als ze hem alweer kwamen vertellen dat er geen vijanden waren waargenomen. Van Morgarath en zijn strijdmacht ontbrak voorlopig elk spoor.


    Toen Samdash, ook een van de oude garde, weer eens kwam vertellen dat er niets aan de hand was, gebaarde Halt kort naar de flanken van de kolonne.


    ‘Niet alleen achter ons kijken, maar ook op de flanken,’ zei hij. ‘Het is niet gezegd dat Morgarath precies van achteren gaat aanvallen.’


    Samdash lachte en knikte. ‘Ja, dat doen we al, hoor.’


    Halt knikte. ‘Ja natuurlijk, sorry. Dat had ik kunnen weten. Jullie weten wel wat er van jullie verwacht wordt, hè?’


    Maar de lach van Samdash werd alleen maar breder. ‘Het kan nooit kwaad ons er nog even op te wijzen,’ zei hij. Hij zette zachtjes zijn hielen in de flanken van zijn paard. ‘Ik ga maar gauw weer terug.’


    En zo ging het voort. Het leger trok een lange, steeds verder stijgende helling op, en de mannen kreunden van de spanning en de pijn in hun kuitspieren. Eenmaal boven keek Halt even achterom. Het was wel donker, maar het was een heldere nacht en op de vijf of zes kilometer ver die hij kon kijken was geen enkel teken te zien van een grote strijdmacht die achter hen aan zat. De Jagers aan de achterkant van de kolonne kon hij natuurlijk niet zien, want zij konden als geen ander buiten het zicht blijven.


    ‘Het ziet ernaar uit dat we het gaan halen,’ zei Halt tegen Crowley.


    De blonde commandant dacht even over die woorden na en nam toen een besluit. ‘Kom, we gaan een stuk terug om te kijken wat er achter ons gebeurt,’ zei hij. Hij stelde heer Nordholt van zijn voornemen op de hoogte en de krijgsmeester knikte instemmend. Eigenlijk had Nordholt wel graag met die twee Jagers willen meegaan. De hele tijd in dit gelijkmatige, suf makende tempo voortsjokken was dodelijk vermoeiend en vooral slaapverwekkend saai, waardoor hij zijn ogen nauwelijks meer open kon houden. Hij wees zichzelf er maar gauw op dat het voor de zwaarbepakte mannen die te voet waren nog veel vermoeiender moest zijn. Hij wierp een blik op de sterrenhemel, op zoek naar de Grote Beer, en uit de plek waar hij die vond maakte hij op dat het ongeveer negen uur moest zijn. Nog een uurtje, dan zouden ze twee uur pauzeren, dus dit was een goed ogenblik om twee man te laten onderzoeken of er achter de kolonne al activiteit plaatshad.


    ‘Ga jullie gang,’ zei Nordholt daarom. ‘Maar doe voorzichtig.’


    ‘Dat doen we altijd,’ antwoordde Crowley. Halt en hij lieten hun paarden omkeren en galoppeerden pijlsnel langs de kolonne.


    Nordholt keek hen na. De paarden van die Jagers waren geweldig, stelde hij vast. Ze waren nu al uren onderweg, maar ze vertoonden geen enkel spoor van vermoeidheid. Zijn eigen paard hield het hoofd naar beneden gebogen en kwam nog maar moeizaam vooruit.


    Een Jager had een goed leven, besloot hij. Hij was vrij om te doen wat hem goeddunkte en hij kon zo vaak als hij wilde op verkenning uit gaan. Jagers waren niet gebonden aan de strenge discipline waar soldaten en hogere officieren zich altijd aan moesten houden. Als ze er de noodzaak van inzagen, konden ze met hun behendige kleine paardjes altijd de gesloten linies verlaten en zelf op onderzoek uitgaan.


    ‘Lijkt me lekker, hoor,’ mompelde hij.


    Een van zijn kapiteins, die vlak naast hem reed en die zelf ook half zat te slapen, schrok wakker. ‘Wat zei u, heer?’


    Maar Nordholt gebaarde dat niet belangrijk was. ‘Niks aan de hand, hoor. Ik zit gewoon hardop te denken.’


    De kapitein ontspande zich en keek even om zich heen. Het duurde echter niet lang of zijn hoofd zakte weer naar voren en hij dommelde weer verder. Nordholt keek er even naar en voelde een steek van afgunst. Het lijkt me eigenlijk ook wel lekker om ondergeschikte te zijn. Dan kun je in je zadel wegdommelen omdat je weet dat je commandant de boel wel in de gaten houdt.


    Maar dit keer was hij wel zo verstandig zijn gedachte niet hardop uit te spreken.
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    Het kostte Morgarath meer tijd dan Duncan geschat had om zijn hele krijgsmacht bijeen te brengen en naar kasteel Araluen op te trekken. Er kwamen de hele dag en avond door nieuwe groepen Wargals op de afgesproken plek aan. Hij had sterk de neiging hun commandanten voor hun nalatigheid flinke straffen te geven, maar hij begreep wel dat hij daar nu geen voordeel van zou hebben. Bovendien nam het nu eenmaal de nodige tijd in beslag om een groot aantal krijgers bijeen te brengen. Als het dan geen manschappen maar onhandige, beestachtige Wargals waren, duurde het natuurlijk alleen maar langer.


    En als iedereen er dan eindelijk was, moesten ze eten en hun tenten opzetten. Hij werd er niet vrolijker van, maar hij legde zich erbij neer dat ze pas de volgende ochtend verder zouden kunnen trekken.


    Daardoor bereikten ze pas de volgende dag rond het middaguur kasteel Araluen. Zijn reusachtige leger nam bezit van het keurig onderhouden parklandschap dat voor het kasteel lag. Morgarath reed naar voren en bekeek de buitenmuur van het machtige kasteel nauwkeurig. Hij zag mannen op de looppaden achter de kantelen boven op de muren patrouilleren.


    Maar erg veel waren het er niet, stelde hij vast.


    Hij bekeek ook het veld waar het leger van Araluen nog niet zo lang geleden zijn tenten had opgeslagen. Verspreid over het hele veld zag hij overal vierkante stukken waar het gras geel was uitgeslagen, maar hij stelde vast dat dat er ook niet al te veel waren. Zijn plan om in de rest van het land de dorpen en kastelen aan te vallen en zo de omvang van Duncans leger aan te tasten, was blijkbaar succesvol geweest. Hij begreep echter ook dat al die over het hele land verspreide soldaten, nu de dreiging van plundering in hun eigen gebied was weggevallen, de komende tijd naar het noorden zouden trekken om zich bij hun koning te voegen. Samen met Stoot, een van de mannen die hem ook in Gorlan al trouw had gediend, reed hij in een grote boog om het hele kasteel heen.


    De slotgracht was breed en diep, en de ophaalbrug was omhooggehaald. Achter die brug, zo wist hij, bevond zich een zwaar gietijzeren valhek. Een makkelijke manier om het kasteel binnen te dringen was er niet. En het was zoals Duncan het zich had voorgesteld: Morgarath beschikte niet over de geschikte wapens om een goed verdedigbaar bouwwerk als kasteel Araluen in te nemen.


    Maar ook als hij die wel had gehad, dan ontbrak het hem nog aan de tijd die nodig was om een langdurig beleg uit te voeren. Morgarath had haast, want hij wilde toeslaan voordat de nu nog over het land verspreide krijgers van Duncan zich weer hadden georganiseerd en zich bij hun leider konden voegen. Op het ogenblik waren alle voordelen nog aan zijn zijde, wist Morgarath, maar als hij niet snel handelde kon dat evenwicht weleens naar de andere kant doorslaan.


    Ze voltooiden hun tocht om het kasteel heen en zaten tegenover de ophaalbrug op hun paarden naar de onneembare muur te kijken.


    ‘Hoe gaan we dit ding innemen?’ vroeg Stoot.


    Morgarath wierp hem een blik vol minachting toe. Was die gast nou echt zo dom dat hij niet inzag dat dat nooit zou lukken?


    ‘Dat gaan we niet,’ antwoordde hij toen.


    Stoot deed zijn mond open om een volgende vraag te stellen, maar voordat hij geluid kon uitbrengen hoorde Morgarath iets suizen, gevolgd door een doffe klap. Een pijl uit een kruisboog, afgevuurd van hoog boven hen, sloeg in de borst van Stoot, waardoor de man uit zijn zadel werd gesmeten en al dood was voordat hij de grond raakte.


    Morgarath draaide zijn paard om en haastte zich buiten het schootsveld van de verdedigers van het kasteel. Zijn gevallen officier keurde hij geen blik meer waardig.
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    Hoog op de kasteelmuur, achter een van de kantelen waarmee de hele muur was afgezet, gaf koningin Deborah, de moeder van Duncan, de kruisboog terug aan de sergeant die naast haar stond. Hij keek haar vol bewondering aan. Haar haar was grijs en haar gezicht was gerimpeld, maar ze had net een pijl afgevuurd en die over de maximale afstand die zijn wapen toeliet feilloos in de borst van een van hun belagers geplant. Hij begreep nu wat beter waarom haar zoon de verdediging van het kasteel wel aan haar had durven toevertrouwen.


    ‘Mooi schot, mevrouw,’ zei hij, maar ze schudde boos haar hoofd en keek toe hoe de in het zwart gehulde man op zijn paard van het kasteel vandaan galoppeerde.


    ‘Ik hield te weinig rekening met de wind,’ zei ze. Ze keek de voormalige baron van Gorlan een tikkeltje beteuterd na. ‘Ik zou maar niet terugkomen, Morgarath,’ mompelde ze, ‘want volgende keer mis ik je niet.’

  


  
    HOOFDSTUK 25
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    Het leger bereikte Aasdal drie uur nadat de zon was opgekomen.


    De vallei liep geleidelijk omhoog. De berghellingen eromheen waren steil en rotsig, en zo dicht met bomen en struikgewas begroeid dat ze volstrekt onbegaanbaar waren. In de richting waarin het dal omhoogliep werd het ook steeds smaller: bij de ingang was het nog wel honderd meter breed, helemaal boven hooguit de helft.


    Voorbij het hoogste punt voerde een glooiende helling verder noordwaarts, en tussen de talrijke bomen die daar groeiden slingerde zich een voor Duncans leger goed verdedigbaar pad naar beneden.


    Duncan, Arald en Nordholt kozen een plek uit op ongeveer twee derde van het dal. Tot daar was het terrein tamelijk steil, dan werd het even wat vlakker, om naar het einde toe weer schuin op te lopen. Verschillende eenheden kregen uiteenlopende opdrachten om een goede verdediging op te trekken. Sommige moesten houthakken en rechte staken met scherpe punten uitzagen om er een barricade van te bouwen, andere moesten voor de lijn waar ze die verdedigingslinie gingen bouwen een diepe geul graven. Als ze hier werden aangevallen moest de vijand eerst het steile stuk van het dal door, dan door de diepe greppel met zijn zachte, makkelijk afbrokkelende zijkanten zien te komen en vervolgens nog eens een houten muur vol scherpe, naar buiten gerichte stokken overwinnen.


    En achter die hele verdedigingslinie bevond zich natuurlijk ook nog een leger van met speren gewapende soldaten, die elke aanvaller maar al te graag onder vuur namen.


    In de loop van de nacht hadden op één na alle Jagers zich bij het leger gevoegd. Alleen Berwick, die naar een leen in het uiterste zuidwesten was uitgezonden, liet nog even op zich wachten, maar Crowley verwachtte ook hem tegen het eind van de ochtend in Aasdal. De commandant riep alle Jagers en de zes assistenten op een open plek vlak achter de verdedigingsmuur bijeen.


    ‘We splitsen ons op in twee groepen,’ legde hij uit. ‘Elke groep neemt een positie aan het uiteinde van de barricade in. Ik voer het commando over de groep links, Halt over de groep rechts.’


    ‘Kunnen we niet beter in één groep bij elkaar blijven?’ vroeg Robert. ‘We zijn allemaal bij elkaar al zo’n kleine eenheid.’


    Het was een redelijke vraag en Crowley had dat zelf ook wel overwogen, maar uiteindelijk toch anders besloten. ‘Ik wil ze van verschillende kanten tegelijk kunnen beschieten. Als mijn groep als eerste begint te schieten, zullen ze hun schilden naar de kant waar de pijlen vandaan komen richten. Dan kan de groep van Halt ze des te beter onschadelijk maken. En andersom werkt dat natuurlijk precies zo. Bovendien kunnen wij wel zo snel schieten dat ze de indruk krijgen dat we met veel meer dan een man of tien zijn.’


    Robert knikte, en enkele anderen lieten ook merken het met hun commandant eens te zijn. Hij had zijn vraag vooral uit nieuwsgierigheid gesteld en beslist niet om zijn commandant tegen te spreken, en hij zag de logica van Crowleys redenering in.


    Crowley keek de groep een paar keer rond. De mannen waren allemaal diep in hun grijze mantels weggedoken, maar hij bleef kijken tot hij vond wie hij zocht: Denison.


    Sinds zijn aanvaring met Halt had Denison zich prima aan alle afspraken gehouden en geen verdere neiging meer vertoond om opdrachten van de twee jonge Jagers naast zich neer te leggen. Hij had een aantal lange gesprekken gevoerd met Samdash, Jurgen en Leander, die hij nog wel kende uit vroeger tijden. Hij was onder de indruk geraakt van hun onvoorwaardelijke steun aan de blonde commandant en zijn vastberaden, bebaarde vriend.


    Crowley had hem nu echter vooral op het oog omdat hij een van de meest ervaren en langst dienende Jagers van het hele korps was.


    ‘Denison, jij bent een van mijn tien mannen,’ zei hij. ‘Maar ik heb eerst een andere klus voor jou.’ Hij maakte een handgebaar in de richting waar ze net vandaan kwamen. ‘Ik wil dat jij de route die we net hebben afgelegd ongeveer vijftien kilometer ver terugrijdt. Zoek daar een geschikt uitkijkpunt, zodat je Morgaraths leger kunt zien aankomen. Zodra je ze ziet, moet je terug hierheen komen om ons te waarschuwen. Dan hebben we meer dan genoeg tijd om ons op zijn komst voor te bereiden.’


    Denison knikte, maar hij had nog wel een vraag. ‘Kan ik samen met Cedric gaan? Twee paar ogen zien meer dan één, en bovendien kan de een dan op wacht staan als de ander rust. Het kan nog wel een paar dagen duren voordat Morgarath er is.’


    Crowley stemde onmiddellijk in. ‘Goed idee.’ Hij keek even naar Cedric. ‘Wat jou betreft ook?’


    De kalende Jager lachte. Die man is eigenlijk altijd vrolijk, realiseerde Crowley zich.


    ‘Lijkt me uitstekend,’ antwoordde Cedric. ‘Bij welke van de twee groepen ben ik trouwens ingedeeld?’


    ‘Bij Halt,’ antwoordde Crowley onmiddellijk. Als deze twee verkenners iets mocht overkomen, moesten de beide groepen nog wel steeds even sterk zijn.


    Cedric richtte zijn grijns naar Halt. ‘Ik verheug me erop,’ zei hij. Hij had tijdens het oefenen gezien hoe goed Halt met zijn pijl-en-boog was en hij wilde graag eens zien hoe de Hiberniër zich in een echte veldslag staande zou houden. Hij verwachtte er veel van.


    ‘En wat doen we met de leerlingen?’ vroeg Chase. Hij was een van de Jagers die een leerling toegewezen had gekregen en hij was benieuwd wat de plannen met de jongere onder zijn hoede waren.


    ‘Zij stellen zich op tussen onze groepen in, achter de barricade. Farrel, jij moet hun schieten begeleiden, oké?’


    De hinkende Jager knikte. De leerlingen waren met minder zware bogen bewapend en ze hadden een ervaren leider nodig, iemand die precies kon bepalen wanneer ze in actie moesten komen.


    ‘Prima, als je het tenminste niet erg vindt als ik ook zo af en toe een pijltje schiet,’ antwoordde Farrel lachend.


    Crowley schoot ook in de lach. ‘Ik had niet anders verwacht,’ zei hij. Waarna hij een paar keer hard in zijn handen klapte. ‘Goed mannen, er is werk aan de winkel. Aan de slag.’


    De Jagers gingen uiteen. Denison en Cedric haastten zich naar het veldje waar de paarden liepen te grazen. De legerpaarden waren aangelijnd, die van de Jagers liepen vrij rond. Een paard van een Jager zou nooit zomaar bij zijn meester weglopen. Terwijl ze hun kleine en harige, maar zeer gespierde paarden opzadelden bedacht Denison plotseling iets.


    ‘Wat is jouw wachtwoord?’ vroeg hij.


    Ze gingen op een gevaarlijke missie en ze hadden geen idee in wat voor moeilijke situaties ze terecht zouden komen. Het was mogelijk dat ze op een gegeven ogenblik elkaars paard zouden moeten gebruiken, en zonder vermelding van het wachtwoord zou een Jagerspaard nooit iemand anders dan zijn eigen baas op zijn rug accepteren.


    ‘Hier ben ik,’ verklapte Cedric op gedempte toon. Hij zei het zachtjes, maar het was al genoeg om zijn paard de oren te zien spitsen. Hij klopte het dier gemoedelijk op zijn nek. ‘En van jou?’


    ‘Joepie-de-poepie,’ antwoordde Denison, en hij keek Cedric aan alsof hij hem een pak rammel zou geven als hij daar een grapje over durfde te maken. Cedric keek wel uit, maar een glimlach kon hij toch niet verbergen. Denison was een goede Jager, wist hij, maar hij deed soms wel een tikkeltje uit de hoogte. Misschien had Jonge Bob, die ze tijdens hun opleiding de fijne kneepjes van het paardrijden had bijgebracht, Denison en zijn paard wel expres zo’n vreemd wachtwoord gegeven, om de Jager wat nederigheid bij te brengen. Maar Cedric was wel zo verstandig er geen grappen over te maken. Hij knikte slechts een paar keer.


    ‘Ik zal het onthouden,’ zei hij uiteindelijk maar.


    Denison zuchtte. ‘Alsof je het ooit nog kon vergeten,’ antwoordde hij lijdzaam.


    Even later galoppeerden de twee Jagers bij het kamp weg, naar de plek waar het leger net vandaan kwam. Intussen zaten Halt en Crowley op het gras voor Crowleys veldtentje hun pijlen op maat te snijden. Elke Jager had veertig pijlen uit de wapenvoorraad van het leger toegewezen gekregen. Ze hadden er twaalf in hun kokers gestopt, en de overige achtentwintig in hun speciaal daarvoor gemaakte canvas pijltassen. Er waren de afgelopen weken op kasteel Araluen duizenden pijlen voor de komende veldslag gemaakt. Ze hadden een standaardlengte, maar elke Jager had zijn eigen voorkeur – die hing meestal met de lengte van zijn armen samen. Soms moest er een stukje vanaf worden gesneden of moest de pijlkop er opnieuw op worden bevestigd.


    Halt vond de standaardlengte van de pijlen prima, dus hij hoefde niets aan zijn pijlen te veranderen. Crowley trok zijn pijl bij het schieten daarentegen een paar centimeter minder ver naar achteren. Halt en hij zaten genoeglijk zwijgend pijlen bij te snijden: ze haalden de pijlkop eraf, sneden een stukje van twee centimeter van de pijl af en maakten daarna de pijlkop weer op de ingekorte pijl vast. Op het vuurtje tussen hen in stond een potje vloeibare lijm, en voordat ze de pijlkop weer aanbrachten doopten ze de punt van de pijl daar even in.


    Er viel een schaduw over hen heen en de twee Jagers keken op. Halt herkende de bezoeker. Het was Werner, de oudste van de bescheiden eenheid van boogschutters van het leger – een van de mannen die had staan kijken toen de Jagers onlangs aan het oefenen waren.


    ‘Wat verwacht u van mijn manschappen?’ vroeg Werner, zonder enige verdere inleiding. Hij richtte de vraag aan Halt, want die was bij hun vorige ontmoeting immers de commandant van de Jagers geweest. Halt gebaarde naar Crowley, dat hij bij hem moest zijn.


    ‘Wij splitsen ons op in twee groepen, op beide flanken een,’ zei Crowley. De boogschutter knikte. Dat klonk logisch. ‘Voor jou en je manschappen… – met hoeveel zijn jullie eigenlijk?’


    ‘Achtentwintig,’ antwoordde Werner een beetje timide. ‘Veel zijn het er niet, maar we kunnen allemaal goed schieten.’ Hij zei dat laatste niet om op te scheppen, want met dat soort gedrag was in hun huidige situatie niemand gediend.


    ‘Ja, dat vertelde Halt me al,’ antwoordde Crowley.


    De boogschutter keek een tikkeltje verbaasd naar Halt, die zijn schouders ophaalde. ‘Ik heb nog even gekeken nadat mijn mannen de oefenbaan hadden verlaten en jullie aan de beurt waren,’ legde hij uit. ‘Jullie schieten inderdaad goed.’


    Werner was blij met het compliment, maar hij kon zich niet herinneren dat de Jager nog had staan kijken. Maar toen begreep hij dat je een Jager wel vaker niet zag – zeker als die Jager niet gezien wílde worden.


    ‘Voor jou en je manschappen had ik een plek in het midden in gedachte,’ maakte Crowley zijn eerdere zin af. ‘Op ongeveer twintig meter achter het leger, op het wat hoger gelegen stuk grond. Als wij dan de voorste linies van Morgarath onder vuur nemen, wil ik dat jullie hun mensen verder achterin van boven aanvallen.’


    Werner dacht er even over na. Bij zo’n aanval moesten ze hun pijlen omhoogschieten, waarna ze in een boog op hun doelwitten neerdaalden. Het was een manier van schieten waarop de boogschutters van Araluen heel veel oefenden.


    ‘Klinkt goed,’ zei hij dan ook. ‘Dan worden ze van drie kanten tegelijk bestookt, van links, van rechts en van boven. Dat zal vast wel voor de nodige verwarring zorgen.’


    ‘Ik hoop vooral dat het voor veel doden zorgt,’ reageerde Crowley gevat.


    Er verscheen een flauw glimlachje op Werners gezicht. ‘Ja, dat zou het allermooist zijn,’ stemde hij in.


    ‘Maar wacht wel op een teken van ons voordat jullie gaan schieten,’ zei Halt. ‘Als zij de heuvel op komen, wilde ik eerst een klein experimentje uithalen.’


    Crowley keek zijn vriend vragend aan. ‘O, en wat mag dat dan wel zijn?’


    Halt keek alsof hij diep in gedachten verzonken was. ‘Ik ga doen alsof onze cavalerie een aanval op hun frontlinie uitvoert.’


    Crowley begreep hem niet. ‘Onze cavalerie? Maar die is toch helemaal niet groot genoeg voor zo’n aanval?’


    Halt gebaarde dat de commandant hem even moest laten uitpraten. ‘Daarom doen we ook alleen maar alsof. Ik maak met dertig soldaten te paard een schijnbeweging, alsof we ze gaan bestormen. Ik wil weleens zien of die Wargals nog hetzelfde op paarden reageren als toen ik ze op de hoogvlakte zag. We zullen niet echt contact met ze maken. We houden ons in als we vlak bij hun frontlinie zijn, en dan keren we om. Maar zolang wij daarmee bezig zijn is het niet zo handig als jullie onze ruggen vol met pijlen pompen.’


    Crowley en Werner keken elkaar aan en barstten tegelijk in lachen uit.


    ‘We zullen ons uiterste best doen om je te missen,’ verzekerde Crowley zijn vriend.


    Halt keek hem een beetje spottend aan. ‘Zoals jij schiet zou dat je geen enkele moeite hoeven te kosten.’
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    Denison en Cedric galoppeerden op hun paarden naar een geschikte plek op zo’n twintig kilometer van Aasdal vandaan. Het begon al donker te worden toen ze een heuveltop rechts van hun eerdere route vonden. Ze spoorden hun paarden aan zo snel mogelijk naar boven te klimmen.


    Eenmaal boven bleken ze een heel goed punt te hebben uitgezocht, want ze konden naar alle kanten over het omliggende landschap uitkijken. In zuidelijke richting, waarvandaan ze Morgarath en zijn leger verwachtten, keken ze uit op een heuvelrug, vier kilometer van hun eigen top vandaan, en op het open land en de bredere weg daarachter.


    ‘Er zijn daar voorbij die heuvels nog een boel zwarte vlekken,’ zei Cedric. ‘Misschien moeten we een plek op die heuvelrug uitzoeken.’


    Zwarte vlekken waren stukken terrein die ze niet konden zien, doordat de heuvels hun het zicht erop ontnamen. Denison dacht even over Cedrics voorstel na, maar schudde toen zijn hoofd.


    ‘We weten niet precies waar ze zijn,’ legde hij uit. ‘Misschien zitten ze er al vlak achter, en ik heb niet echt zin ze per ongeluk tegen het lijf te lopen. Als ze over de heuvelrug trekken hebben we nog tijd genoeg om naar Aasdal terug te keren.’


    ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei Cedric. Ze maakten de zadelriemen om de buik van hun paarden los, maar haalden de zadels niet van de dieren af. Ze wilden geen extra tijd kwijt zijn als de Wargals onverwacht opdoken.


    Ze maakten het zich gemakkelijk in de zachte, hoge begroeiing. Hun paarden slenterden wat heen en weer, op zoek naar jong gras. Cedric keek even naar de hemel en zag dat het op een paar achter elkaar aan jagende wolken na helder was.


    ‘Een tent hebben we niet nodig,’ zei hij.


    Denison bromde instemmend. ‘En een vuurtje maken kunnen we ook maar beter niet doen, hè?’


    De andere Jager schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat ziet een verkenner op kilometers afstand. En er is altijd wel iemand ergens aan het verkennen.’


    Ze aten wat van het brood, het gedroogde vlees en het fruit dat ze hadden meegenomen, en spoelden dat weg met het koude water uit hun veldflessen. Gelukkig voor hen waren ze nog niet zo dol op koffie als Halt en Crowley.


    Terwijl de zon achter de westelijke horizon zakte, koelde het snel af. Ze sloegen hun warme mantels dicht om hun lichaam heen en trokken hun knieën op, en toen de laatste zonnestralen in het westen verdwenen, hielden ze zwijgend het omliggende landschap zo goed mogelijk in de gaten.


    Na een tijdje werden ze zich bewust van een nieuwe lichtbron aan de horizon. Achter de heuvelrug waar ze het meest naar zaten te kijken lichtte een oranje gloed op, die door de heldere hemel werd weerkaatst. Het was het licht van honderden kampvuren.


    ‘Dat zijn ze,’ zei Denison, terwijl hij naar het oranje schijnsel boven de heuvels gebaarde.


    Cedric stond op en tuurde ingespannen naar het zuiden. ‘Ze zitten vlak achter de heuvelrug, denk je ook niet?’


    Maar Denison schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat ze er nog wel een kilometer vandaan zijn. Ik meen me te herinneren dat daar een groot open veld is waar ze hun tenten kunnen opzetten.’


    ‘Nou ja, we weten in elk geval zeker dat ze daar de nacht zullen doorbrengen,’ zei Cedric.


    ‘Ja, dat klopt. Het heeft nu geen zin dat we allebei wakker blijven. Probeer jij maar een paar uur te slapen. Ik wek je wel als het jouw beurt is om te waken.’


    ‘Klinkt goed,’ antwoordde Cedric. Hij maakte van zijn knapzak een bundeltje dat als kussen kon dienen, zette zijn koker met pijlen tegen een struik, een meter bij hem vandaan, ging liggen en wikkelde zich weer in zijn mantel. Er zat een bijtende kou in de lucht en hij genoot van de warmte en het comfort dat de grijze mantel hem schonk. Zijn boog liet hij gespannen en stak hij onder zijn mantel, zodat de snaar niet vochtig werd van de klamme nachtlucht. Daarna was hij binnen twee minuten vertrokken – want snel inslapen konden alle Jagers.
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    Halverwege de nacht wisselden ze elkaar af. Toen Denison de volgende ochtend zijn ogen opsloeg hoorde hij het vertrouwde geluid van de paarden die zachtjes in het gras stonden te grazen. Hun tuig rinkelde zachtjes.


    Hij ging rechtop zitten. Er hing een vertrouwde geur in de lucht. Cedric, die een paar meter bij hem vandaan stond, hoorde hem bewegen en draaide zich om.


    ‘De geur van brandend hout,’ zei Denison terwijl hij de mantel opzij wierp en overeind kwam. Cedric knikte en wees op de diverse rookpluimen die achter de heuvels vandaan omhoogkringelden. Dicht bij de grond stond er nauwelijks wind, en de rook werd pas op grotere hoogte in de lucht opgenomen.


    ‘De kookvuren zijn aangestoken,’ zei Cedric. ‘Ze lijken me niet echt haast te hebben.’


    ‘Ze weten waar ze ons kunnen vinden,’ zei Denison. Ook al was een leger zo bescheiden als dat van Duncan, dan nog was het onmogelijk om er een trektocht mee te maken zonder sporen achter te laten. ‘Als ze spoorzoekers bij zich hebben weten ze waarschijnlijk tamelijk nauwkeurig hoeveel voorsprong wij op ze hebben.’


    Cedric zweeg, maar na enkele minuten wierp hij even een blik op zijn paard.


    ‘Misschien is het tijd om terug te gaan en verslag aan Crowley uit te brengen,’ stelde hij voor. ‘We weten nu hoever ze achter ons zitten.’


    ‘Ja, goed plan,’ antwoordde Denison. ‘Doe jij dat maar, dan blijf ik hier nog even zitten. Ik wil nog iets bekijken.’


    Cedric bewoog zijn hoofd met een rukje achterover: ‘Wat dan?’


    ‘Ik wil een indruk krijgen van de snelheid waarmee ze zich verplaatsen,’ antwoordde Denison. Hij gebaarde naar een groepje bomen aan de noordelijke voet van de heuvelrug. ‘Wat denk je, is het ongeveer een kilometer van die heuvelrug naar dat groepje bomen – die daar, met die heel donkergroene in het midden?’


    Cedric keek een tijdje ingespannen in de aangewezen richting, van de bomen die Denison bedoelde naar de top van de heuvelrug en weer terug. ‘Zoiets, ja,’ antwoordde hij toen.


    ‘Dan zal ik even meten hoelang het leger erover doet om daar te komen. Dan kunnen we uitrekenen hoe laat ze ongeveer bij Aasdal kunnen worden verwacht.’


    Cedric keek Denison met de nodige bewondering aan. Dat was een heel goed idee. ‘Vanochtend zijn ze uitgerust en hebben ze net flink wat gegeten, dus dan zijn ze sneller dan later vandaag, als ze moe zijn en honger hebben.’


    Denison keek hem met een meewarige blik aan, en Cedric besefte dat zijn collega-Jager dat zelf natuurlijk ook al had bedacht. ‘Sorry,’ zei hij gauw.


    Denison wuifde even met zijn hand: excuses aanvaard.


    Cedric draaide zich om en liep naar de plek waar zijn paard hem al verwachtte. Hij trok de zadelriem aan en ging met één vloeiende beweging zitten. Hij reed naar Denison, die zijn blik strak op de heuvelrug gericht hield.


    ‘Ik ga,’ zei hij.


    Denison knikte hem vriendelijk toe. ‘Goede reis.’


    Cedric keek even mee naar de heuvelrug. ‘Jij straks ook,’ zei hij. ‘En wacht niet te lang met achter mij aan komen. We hebben straks alle schutters hard nodig.’


    Denison klopte Cedrics paard een paar keer zachtjes op zijn nek. ‘Maak je geen zorgen. Ik heb Strea,’ zei hij met een hoofdknikje naar zijn eigen paard, dat de ontwikkelingen met opgestoken oren volgde. Paarden van Jagers wilden altijd op de hoogte blijven van wat er om ze heen aan de hand was. ‘Zij is sneller dan welke bende schurftige beren dan ook.’


    ‘Zorg er wel voor dat ze de kans krijgt dat te laten zien,’ drong Cedric aan. Denison stond erom bekend dat hij een klus waar hij aan begon altijd zo lang mogelijk volhield, en Cedric was bang dat hij misschien te lang zou wachten met zelf een goed heenkomen zoeken en de ruiters van Morgarath de kans zou bieden hem te omsingelen. Hij schudde de gedachte gauw van zich af: geen gewoon paard ter wereld was opgewassen tegen de snelheid en behendigheid van een Jagerspaard. Hij zette zijn hakken in de flanken van zijn paard en reed weg.


    Denison keek hem even na. Zoals alle Jagers werkte hij het liefst alleen, maar het was prettig geweest om een tijdje gezelschap te hebben – zeker nu de vijand zo dichtbij was en in zo’n enorm aantal in aantocht was. Hij zocht een plekje in het hoge gras en richtte zijn blik weer op de heuvelrug.


    Het duurde nog bijna twee uur voordat hij daar de eerste bewegingen zag. Er kwam een groepje mensen over de rand, die zich boven verspreidden en het landschap in ogenschouw namen. Ze zaten allemaal op een paard en Denison begreep dat dit Morgaraths krijgsleiders waren. Hij telde in totaal twintig man. In het midden van de groep onderscheidde zich een lange man op een wit paard. Dat was Morgarath, begreep hij. Als vanzelf voelden zijn vingers even aan de koker met pijlen die hij op zijn heup had hangen, en hij raakte even een paar pijlen aan. De Zwarte Heer was natuurlijk ver buiten schootsveld, maar als hij tussen de bomen door naar beneden ging en zich daar langs hun route verstopte, zou hij de vijandelijke legeraanvoerder uiteindelijk wel binnen zijn bereik krijgen.


    Hij verwierp het idee net zo snel als het was opgekomen. Morgarath was niet gek. Hij was een ervaren krijger en zou zichzelf nooit aan de gevaren van één boogschutter blootstellen. Bovendien had Denison wel wat anders te doen. Hij zag dat de eerste ruiters aan de afdaling waren begonnen. Morgarath wachtte nog, zag hij. Denison haastte zich naar zijn paard en haalde een zandlopertje uit zijn zadeltas. Hij keek weer naar de vijand, die in steeds groteren getale over de helling tevoorschijn kwam. De infanterie vertoonde zich nu ook, en vaag kon hij het lied horen dat de manschappen tijdens het marcheren zongen. Hij draaide de zandloper om en nam op hoe snel ze vooruitgang boekten.


    Er kwamen ook steeds meer Wargals over de top van de heuvelrug tevoorschijn, en bij elke volgende groep ging Denisons hart iets sneller kloppen. Dat waren er wel erg veel, besefte hij. Ze waren met minstens vier keer zoveel als het aantal krijgers waarover Duncan beschikte, schatte hij.


    ‘Goed, daar moet dus iets aan gedaan worden,’ mompelde hij. Hij zag dat de laatste korrels door de zandloper gleden en draaide hem gauw om. Daarna keek hij weer naar de vijand en stelde vast dat de voorste manschappen nog lang niet bij het groepje bomen was tot waar hij zijn tijdmeting wilde laten duren.


    Grote legers zijn traag, besefte hij. Het duurt lang om ze in beweging te zetten, en daarna kunnen zo ook nooit sneller gaan dan hun langzaamste man – of monster.


    Wat dat betreft was het leger van Araluen tenminste in het voordeel.
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    ‘Ongeveer drieënhalve kilometer per uur,’ berichtte Denison het commandoteam in Duncans tent. ‘Maar ze hebben een grote, onhandige karavaan van wagens vol materiaal. Die vertraagt hun voortgang aanzienlijk.’


    ‘Waarschijnlijk afgeladen met voedsel van onze oogst,’ bromde Duncan verbitterd. ‘We kunnen ze hier dus tegen het eind van de middag verwachten?’


    Denison knikte. ‘Ja, veel eerder gaat ze niet lukken, denk ik.’


    Heer Nordholt wreef tevreden in zijn handen. ‘Mooi! Dan kunnen wij nog wat laatste voorbereidingen treffen – en onze karren alvast klaarmaken voor onze volgende bestemming.’


    ‘En dat is?’ vroeg Crowley.


    Nordholt gebaarde naar heer David, die naar de grote kaart liep die op een standaard links in de tent was gespannen. Daar wees hij op een plek ten noordoosten van waar ze zich nu bevonden. ‘De Heckingse Heide,’ zei hij. ‘Dat is een goed verdedigbare plek in het leen waar ik vroeger krijgsmeester van baron Siskin was.’


    ‘U kent het gebied dus goed?’ vroeg Halt.


    David knikte. ‘Jazeker. Maar minder goed dan mijn zoon Gilan. Die zwierf daar destijds dag en nacht door de bossen en over de velden.’


    Baron Arald keek hem nieuwsgierig aan. ‘Hoe oud is Gilan inmiddels?’ vroeg hij. Hij had de jongen een paar jaar geleden tijdens het jaarlijkse toernooi ontmoet.


    ‘Hij is twaalf,’ antwoordde David. ‘Maar voor zijn leeftijd is hij al heel groot. En hij heeft echt talent met zijn zwaard. Hij heeft het afgelopen jaar al met MacNeil geoefend.’


    Arald zette grote ogen op. ‘Echt waar? Met MacNeil?’


    ‘Wie is die MacNeil precies?’ informeerde Halt fluisterend bij Crowley, naast hem.


    Crowley kon een lach maar net onderdrukken. Niemand anders dan Halt zou het in zijn hoofd halen om de legendarische zwaardmeester van het koninkrijk met ‘die MacNeil’ aan te duiden, dacht hij.


    ‘Dat is de belangrijkste zwaardvechter van het hele koninkrijk,’ zei hij. ‘Een echte meester, en ook een heel goede leraar. Hij neemt alleen jongens aan van wie duidelijk is dat ze over bijzondere talenten beschikken. Gilan moet dus wel echt goed zijn.’


    ‘Hmm.’ Halt liet die informatie even rustig bezinken.


    Arald stelde een vraag aan alle aanwezigen. ‘Denken jullie dat Morgarath vanavond al aanvalt?’


    Niemand gaf antwoord, want daar moesten ze even rustig over nadenken. Uiteindelijk wierp de koning een vragende blik op Nordholt.


    ‘Ik betwijfel het,’ begon de krijgsmeester. ‘Ze hebben dan al een hele dag gemarcheerd. Ze zullen moe zijn en honger hebben. Zelfs die onuitputtelijke beesten waar Halt ons over vertelde zullen ooit toch ook iets moeten eten.’


    ‘Bovendien komen ze ongeveer aan als het donker begint te worden,’ vulde Crowley aan. ‘Als ze dan aanvallen, wordt het een nachtgevecht. Dat is altijd gevaarlijk.’


    ‘Laten we maar geen risico nemen,’ zei Duncan. ‘Morgarath heeft wel vaker onverwachte trucs uitgehaald. Bovendien houdt hij niet veel rekening met de gevoelens van zijn krijgers, dat weten we. Dat zijn voor hem gebruiksvoorwerpen. Maar inderdaad denk ik dat ze vanavond hun kamp opzetten en morgenochtend aanvallen. Dan hebben ze de hele dag om ons in de pan te hakken.’


    Nordholt stond op. ‘Was dat het, heer?’ vroeg hij aan Duncan. ‘Nu ik weet dat we nog tijd hebben, wilde ik onze verdediging nog wat verder versterken.’


    Duncan gebaarde dat hij kon gaan. ‘Aan de slag dan maar weer.’ Hij keek naar de anderen. ‘Neem allemaal wat jullie voor vanavond en morgen overdag nodig hebben van de karren met wapens en rantsoenen. Dan kunnen die daarna vast vertrekken.’ Als alles meezat kon dat deel van hun karavaan dan morgenochtend de Heckingse Heide bereiken, wat betekende dat ze het volgende kamp in gereedheid zouden hebben als de rest van het leger Aasdal achter zich liet.


    De vergadering was afgelopen. Alle aanwezigen stonden op, op weg naar hun verschillende commandoposten.


    ‘David,’ zei de koning. ‘Heb jij nog even?’


    De vroegere commandant van de cavalerie wachtte tot de anderen de tent hadden verlaten.


    ‘Ik weet dat jij normaal gesproken de leiding over de gewapende cavalerie hebt,’ begon de koning.


    Om Davids mond verscheen een berouwvol lachje. ‘Niet dat we veel bewapende cavalerie hebben,’ zei hij. ‘We hebben alleen een paar lansiers, maar ook dat zijn er niet veel.’


    ‘Precies,’ zei Duncan. ‘Daarom heb ik iets anders voor jou.’


    David keek de koning vragend aan. Diep in zijn hart had hij al het idee dat er misschien wel iets anders voor hem te doen was dan dat handjevol soldaten te paard leiden.


    ‘Deze slag zal te voet worden uitgevochten,’ begon de koning. Hij zag David inademen om iets terug te zeggen en stak zijn hand op om hem duidelijk te maken dat hij wilde uitpraten. ‘Ja ja, ik weet wel dat Halt een of ander vergezocht plan heeft om die Wargals met een stuk of dertig ruiters te paard weg te jagen, maar het zal toch vooral te voet moeten gebeuren. Dat betekent dat de cavaleristen ook van hun paarden af moeten komen en hun plek in de linies zullen moeten innemen. We kunnen ze daar trouwens ook héél goed gebruiken.’


    David knikte, en de koning ging verder. ‘We zijn veruit in de minderheid, dat weet jij ook. Het is dus aannemelijk dat de krijgers van Morgarath vroeg of laat door onze linies heen zullen breken. Als dat gebeurt, wil ik een eenheid achter de hand hebben om het gat te dichten en de aanvallers terug te dringen. Arald, jij en ik zijn de beste krijgers van ons leger. Wij met z’n drieën moeten als een soort vliegende brigade klaarstaan. Als de Wargals doorbreken, bestormen wij ze met z’n drieën, roepen we onze eenheid erbij en jagen we ze de heuvel weer af.’


    David knikte. ‘Dat klinkt me als een prima plan,’ zei hij. ‘En hoe zit het met Nordholt?’


    Duncan schudde zijn hoofd. ‘Hij kan niet met ons meedoen, want hij moet het hele leger leiden. Bovendien is hij aan de oude kant voor het man-tegen-mangevecht.’


    David kon niet anders dan zijn koning daar gelijk in geven. Nordholt was de jongste niet meer, en waar ze het nu over hadden was werk voor jonge mannen. Hij glimlachte.


    ‘Ik had me al afgevraagd wat ik eens zou gaan doen als het vechten eenmaal was begonnen.’


    ‘Nou, dan heb je het druk genoeg,’ antwoordde de koning ernstig. ‘Wij allemaal trouwens.’
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    Heer Nordholt zette een aantal man aan het werk om veertig meter onder de eerste greppel een tweede geul te graven. Deze liet hij met stokken met scherpe, omhooggerichte punten afzetten, waarna hij er takken, gras en bladeren overheen legde om hem aan het oog te onttrekken. Aan beide einden liet hij bruggetjes bouwen, zodat zijn mannen en hun paarden er wel langs zouden kunnen. Via een systeem van katrollen konden ze die bruggetjes aan de hogere kant van de geul ophalen.


    Een andere groep groef twee schuine greppels, die in een Vvorm van de helling af liepen en precies in de lagere geul samenkwamen. Aan het bovenste uiteinde van elk van die twee greppels plaatsten ze een groot vat olie.


    Baron Arald bekeek de activiteiten met grote belangstelling. ‘Wat is het idee hierachter?’ informeerde hij.


    ‘Als wij ons uiteindelijk moeten terugtrekken, zal dit ons wat extra tijd opleveren,’ legde Nordholt uit. ‘Die olie laten we door die twee greppels lopen en die steken we dan in brand. Als het een beetje meezit en als de wind gunstig staat, vliegt daardoor ook het gras tussen Morgarath en ons over de hele breedte in brand. Dan hebben onze mensen in elk geval de tijd om over de heuvel te verdwijnen en naar de Heckingse Heide te vluchten.’


    Arald knikte. Hij was onder de indruk. Hij bekeek de helling aan de voet van hun kamp en probeerde zich voor te stellen hoe twee brandende rivieren naar beneden stroomden en het gras in brand staken. De rook en het vuur zouden een flinke hindernis voor hun aanvallers vormen. Bovendien zouden ze daardoor misschien niet eens zien dat het leger van Duncan intussen bezig was zich terug te trekken.


    ‘Dat kan ons een mooie voorsprong geven,’ stemde hij in. ‘Maar zal het genoeg zijn?’


    ‘Misschien niet. Maar de Jagers van Crowley dekken onze achterkant als we vertrekken. Ze zullen bij elke bocht in de weg en elk smal stukje waar we langs moeten hinderlagen aanbrengen. Daardoor zal Morgarath steeds weer moeten stoppen, en dan moet hij ook steeds een verdedigende positie innemen. Dat gaat hem allemaal tijd kosten.’


    Arald wreef eens over zijn kin. ‘Crowley is goed,’ zei hij. ‘We mogen blij zijn dat hij aan onze kant staat.’


    Nordholt was het daar roerend mee eens. ‘Misschien heeft Morgarath ons onbedoeld wel een dienst bewezen. Crowley is de meest energieke en de meest fantasierijke commandant van de Grijze Jagers die ik ooit heb meegemaakt, en hij is in elk geval een stuk beter dan die idioot die Morgarath daar een paar jaar geleden aanstelde.’


    ‘En Halt is ook beslist geen sukkel,’ vulde Arald hem aan. ‘Hij is nu een paar maanden in Redmont aan de slag en ik had me geen betere Jager kunnen wensen.’


    ‘Ze vullen elkaar ook goed aan,’ zei Nordholt. Hij draaide zich om naar de mannen die de greppels aan het graven waren en riep ze een paar aanwijzingen toe.


    Arald draaide zich om. ‘Over Halt gesproken: ik moet even iets met hem doornemen.’ En met die woorden liep hij de helling weer op, naar de plek waar de Jagers hun posities aan het inrichten waren. Ze hadden geen borstbeschermende platen nodig, want of het nu om de handboog of de kruisboog ging, Morgarath beschikte nauwelijks over schutters. Ze waren bezig van dunne takjes en kreupelhout een scherm te maken. Als de vijand niet zag waar al die pijlensalvo’s vandaan kwamen, zorgde dat toch voor net iets meer verwarring.


    Arald trof Halt toen die net bezig was een grote bundel takken en twijgjes aan te brengen, en hij wenkte de Jager.


    ‘David vertelde me dat je van plan bent om Morgaraths voorste linie morgen met de cavalerie te bestormen,’ zei hij, direct ter zake komend.


    Halt knikte. ‘Om ze te misleiden, hoor. Ik ga niet echt de strijd met ze aan. We hebben te weinig cavaleristen om het risico te nemen daar een deel van te verliezen.’


    ‘Maar waarom zou je het dan doen?’ vroeg Arald met een diepe frons in zijn voorhoofd.


    ‘Ik wil iets uitproberen wat ik ontdekte toen ik op de hoogvlakte was,’ antwoordde Halt. ‘Die Wargals zijn nogal bang voor paarden. Dat zijn zo ongeveer de enige beesten waardoor ze zich van de wijs laten brengen. Volgens mij was Morgarath bezig ze over die drempel heen te helpen, en ik wil weleens weten of hem dat gelukt is.’


    ‘En daar kom je achter als ze zenuwachtig worden wanneer de cavalerie op ze afstormt, bedoel je zeker?’


    ‘Zo is dat. Het kan later handig zijn om dat te weten.’


    Arald wreef met zijn duim en wijsvinger over zijn snor. ‘Ja, dat kan zeker handig zijn,’ stemde hij in. ‘Vind je het heel erg als ik aan die schijnaanval meedoe?’


    Halt keek hem even verbaasd aan, maar herpakte zich snel. ‘Helemaal niet, integendeel. Hoe meer zielen, hoe meer vreugd. Maar waarom?’


    ‘Tja, ik denk dat je schijnmanoeuvre er geloofwaardiger uitziet als een ridder in vol ornaat de aanval aanvoert. Een blinkende, gevaarlijk uitziende ridder maakt toch wat meer indruk dan een wat smoezelige Jager.’ Arald glimlachte er breeduit bij, waardoor Halt zich absoluut niet beledigd voelde.


    ‘Ja, dat klinkt logisch,’ stemde Halt in. ‘Ik wilde wachten tot ze allemaal klaarstaan om de heuvel op te komen. Dan wilde ik – of u dus eigenlijk – een groep van dertig à veertig krijgers te paard aanvoeren, die in een lang lint naar beneden trekken. En als u de leiding neemt, heb ik des te meer gelegenheid om de reacties van de Wargals goed te bekijken.’


    ‘Prima. Ik sluit me bij jullie aan zodra de vijand zijn posities heeft ingenomen. Dan kunnen wij het bal openen.’


    Halt knikte. Hij was erg op Arald gesteld. Sinds hij in Redmont aan de slag was gegaan, had hij de baron als een eerlijke en moedige leider leren kennen. Hij was alleen wel érg dol op eten.


    ‘We verzamelen hier,’ zei hij. ‘Aan deze kant van onze verdedigingslinie. Dan rijden we naar beneden, tot we ongeveer honderd meter van de Wargals vandaan zijn. Dan keren we om. Als de Wargals nog steeds bang voor paarden zijn hebben we dat dan heus wel kunnen zien.’


    ‘En als ze hun angst hebben overwonnen?’ vroeg Arald.


    ‘Nou, dan weten we dat in elk geval ook,’ zei Halt achteloos.
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    Het leger van Morgarath bereikte de toegang tot het dal vroeg in de avond.


    Ze hoorden de vijand al aankomen voordat ze hem zagen. De Wargals marcheerden op het ritme van een eindeloos herhaald, eentonig lied vol keelklanken. Al ruimschoots voordat ze de vijand konden zien, hoorden ze dat lied naderen. Daarna hoorden ze ook het rammelen van wapens en harnassen, die door de onhandige manier van voortbewegen van de beesten allesbehalve geluidloos om hun lichamen hingen. Naarmate het geluid aanzwol en dreigender ging klinken, nam de nervositeit onder Duncans manschappen toe. Zoiets hadden ze nog nooit gehoord en dat gezang van een onzichtbaar leger werkte op hun zenuwen. De klanken, afhankelijk van de kracht van de wind nu eens wat harder en dan weer wat zwakker, veroorzaakten bij menigeen een knoop in de maag en een kurkdroge mond.


    ‘Waar zijn ze dan?’ vroeg iemand met een licht trillende stem.


    Duncan, die aan het hoofd van zijn manschappen stond, keerde zich naar de stem toe. ‘Rustig maar,’ zei hij. Hij klonk vastberaden en totaal niet zenuwachtig. ‘Ze komen gauw genoeg.’


    Ineens schreeuwden enkele mannen het uit, want daar waren, in het licht van de ondergaande zon, de eerste Wargals. Ze trokken over een helling, vlak voor de toegang naar Aasdal, en stonden algauw aan de voet van de route die omhoogleidde, naar de plek waar het Aralueense leger ze opwachtte.


    Er trok een golf van opwinding door het leger, maar die nam af naarmate Duncans mannen zich bewust werden van de omvang van de strijdmacht waarmee ze te maken hadden. De schonkige schepsels met hun zwarte vachten kwamen in rijen van acht over de helling heen – en ze bleven maar komen.


    ‘Het zijn er duizenden,’ zei een van de boogschutters, met een wat hogere en wat hardere stem dan zijn bedoeling was geweest.


    Halt draaide zich om naar de groep mannen, die leunend op hun handbogen toekeken hoe het leger van Morgarath op het vlakke veld aan de voet van Aasdal neerstreek.


    ‘Zo erg is het niet, hoor,’ zei hij. ‘Het zijn er bij elkaar nog geen duizend.’


    De boogschutter die eerder ook al had geroepen behield zijn twijfels. ‘Dat is nog altijd een stuk meer dan wij,’ zei hij.


    Halt streelde even over de gevederde uiteinden van de pijlen in zijn koker. ‘En als we allemaal doen wat er van ons verwacht wordt, zijn het er morgen om deze tijd al een stuk minder,’ zei hij rustig. Zijn zakelijke benadering stelde de meeste schutters wel een beetje gerust, net als de manschappen van de rest van het leger die hem konden horen.


    Uiteindelijk kwam er een einde aan de stroom Wargals die over de helling naar het veld kwam lopen. Ze stelden zich op in acht eindeloos lange rijen aan de voet van het dal, en keken vandaar omhoog naar de stellingen van het verhoudingsgewijs wel erg kleine legertje van Duncan. Zo bleven ze minutenlang staan, zonder enige beweging, maar alleen hun aantal was al voldoende om flink wat schrik aan te jagen. Na enige tijd reed een in het zwart gehulde man op een wit paard naar voren. Hij stopte voor de enorme groep en richtte zijn blik omhoog, naar de plek waar Duncan en zijn krijgers ze stonden te bekijken.


    En stonden te wachten.


    Plotseling, zonder dat er enig voorafgaand teken werd gegeven, hieven alle Wargals hun wapens hoog boven hun hoofden en uitten ze één krankzinnige kreet, een kreet van verzet en van dreiging die over de bergen heen galmde. Vogels die al op stok waren fladderden door het onverwachte lawaai geschrokken hun bomen weer uit. Crowley, die de kreet evenmin had verwacht, deinsde zowaar even terug. Hij vervloekte zichzelf dat hem dat overkwam.


    Opnieuw zonder enige waarneembare aanwijzing verlieten de Wargals de formatie waarin ze zich hadden opgesteld. Elke tiende krijger van de voorste rij bleef op zijn plaats staan en richting Aasdal kijken, waardoor er een linie van wachters ontstond. De anderen verdeelden zich in groepjes van zes en richtten een kamp in. Er werd vuur gemaakt, er werden op strategische plaatsen tussen de krijgers in karren met materiaal en proviand geplaatst, en algauw werden er overal maaltijden bereid.


    Halt kon in het laatste beetje daglicht nog net zien dat er in het hart van het kamp een zwartgouden tent werd neergezet. Dat was het verblijf van Morgarath, begreep hij. Hij draaide zich om naar Crowley.


    ‘Misschien moeten we gewoon even hun kamp binnenglippen en Morgarath een pijl door zijn lijf jagen,’ stelde hij voor.


    Crowley dacht even serieus over de mogelijkheid na, maar zag er toen toch van af. ‘Daar is hij te sluw voor. Ik denk niet dat we in de buurt van zijn tent zouden komen. Kijk maar eens hoeveel wachters hij om zich heen heeft verzameld.’


    Morgarath beschikte over zoveel manschappen dat hij een heel scherm van wachters om zijn tent had geformeerd. Halt keek er een tijdje naar en moest met tegenzin toegeven dat-Crowley gelijk had. Hij hoorde achter zich het gerammel van potten en pannen. De krijgers pal achter de barricade kregen te eten. Hij stootte Crowley aan.


    ‘We kunnen maar beter wat eten,’ zei hij. ‘We zullen het morgen nodig hebben.’
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    De volgende ochtend was er bij zonsopgang geen wolkje aan de hemel te zien. Om de heuvel achter het Wargalskamp hing dicht boven de grond aanvankelijk nog wel een beetje mist, maar daar maakten de eerste zonnestralen korte metten mee.


    De vijand was wakker. Er brandden weer kookvuren, en boven de linies van kleine zwarte tentjes kringelden overal rookkolommen omhoog. In vergelijking met de keurige rijen waarin Duncans mannen hun tenten hadden opgezet, stonden de onderkomens van de Wargals maar rommelig dwars door elkaar heen – waarbij wel moest worden gezegd dat Duncan en zijn mannen meer tijd en meer licht voor het opzetten van hun kamp hadden gehad.


    Duncan liep heen en weer langs de aarden wal die achter de haag van scherpe stokken was opgeworpen. Zijn mannen waren gespannen, maar hij had niet anders verwacht. Ze stonden immers op het punt om de strijd aan te binden met een nieuwe, onbekende vijand, en die vijand was ook nog eens met vier keer zoveel als zij. Ze hadden vanaf de eerste straal daglicht paraat gestaan, klaar om een eventuele verrassingsaanval van Morgarath op te vangen. Het had echter geen zin om ze nu scherp en gevechtsklaar te hebben staan.


    ‘Ontspan je, mannen,’ zei hij rustig. ‘Leg je wapens maar neer en ga er maar een tijdje bij zitten. Het duurt nog wel een paar uur voordat ze komen.’


    Hij zag beweging bij de vijand, waar eten aan de Wargals werd uitgedeeld en de vreemde schepsels in kleine groepjes op de grond gingen zitten. Verder naar achteren, in het midden van het kamp, zaten Morgarath en zijn belangrijkste handlangers aan een grote tafel, waar enorme schalen eten en van alles te drinken werd geserveerd.


    ‘Neem allemaal je rantsoen,’ zei Duncan tegen zijn krijgers. ‘Met een lege maag is het lastig oorlog voeren.’


    De koks hadden, nadat ze de vorige avond warm eten hadden uitgedeeld, ook voor een koud ontbijt van gegrild vlees en brood gezorgd. Wat verder naar achteren brandden een paar vuurtjes, waarop een op de acht mannen – ze waren in groepjes van acht opgedeeld – water kon koken en iets warms voor zichzelf en zijn kameraden kon maken.


    Duncan voelde hoe zijn mannen zich langzaam een beetje ontspanden. Ze legden hun wapenrustingen en hun zware helmen af, ploften in het gras neer en begonnen te eten. De koning besefte dat het niet goed voor hun zenuwen was als hij voortdurend heen en weer bleef lopen. Hij zag dat Arald en David iets verderop ook naar de vijandelijke linies stonden te kijken. Hij riep hen naar zich toe.


    Zijn adjudant was hem overal braaf gevolgd en Duncan richtte zich nu tot hem. ‘Wil je ons wat ontbijt brengen, Walter?’ vroeg hij zachtjes, terwijl hij op de twee aankomende mannen en zichzelf wees.


    Walter knikte gehoorzaam. ‘Ja, heer. Zal ik een tafel opzetten?’


    Duncan schudde zijn hoofd. Hij wilde dat zijn mannen zagen dat hij hetzelfde at en in dezelfde omstandigheden verkeerde als zij.


    ‘Ik denk dat deze grond prima is,’ zei hij. Hij draaide zich om naar het groepje soldaten dat het dichtst bij hem zat. ‘Wat denken jullie, mannen?’ vroeg hij grijnzend. ‘Is deze grond goed genoeg voor een koninklijk achterwerk?’


    De soldaten grinnikten. Een van hen, een al grijzende veteraan, stond op en liep naar de plek waar Duncan en zijn twee belangrijkste adviseurs stonden. Met veel omhaal onderzocht hij de grond, waarbij hij af en toe een takje weghaalde en een steentje opzij duwde. Uiteindelijk spreidde hij een allesbehalve schone halsdoek op de grond uit en gebaarde hij dat de koning daarop kon gaan zitten.


    ‘Alstublieft, heer. Zo zullen uw koninklijke billen nergens last van hebben.’


    Alle omstanders lagen dubbel van het lachen, en Duncan zelf lachte het allerhardst. ‘Mocht ik toch nog iets voelen,’ zei hij met opgeheven vinger, ‘dan krijg jij vanavond een strafblok aan je been.’ Hij keek even naar David. ‘We hebben het blok toch wel bij ons, hè?’


    ‘Ongetwijfeld, heer,’ antwoordde David plechtig.


    De veteraan grinnikte nog even na en ging toen weer tussen zijn kameraden zitten. De drie legerleiders namen plaats langs de greppel, met hun benen over de rand bungelend, en genoten van het vlees en het brood dat Walter had gebracht. Hij had ook een dampende pot koffie voor hen neergezet. Duncan aarzelde en keek eerst goed om zich heen om zich ervan te vergewissen dat iedereen om hem heen ook al iets warms te drinken had. Toen schonk hij drie koppen vol, gaf er een aan Arald en een aan David, blies even in de zijne en nam tevreden een slok.


    ‘Ahhh!’ zuchtte hij. ‘Er gaat toch niets boven een lekkere kop koffie bij het ontbijt.’


    ‘Wanneer denkt u dat ze zullen aanvallen, heer?’ De vraag kwam van een van de jonge soldaten die bij Duncan in de buurt zaten.


    Duncan glimlachte geruststellend. ‘Ik denk dat het nog wel even duurt, hoor,’ antwoordde hij. ‘Het is zo te zien niet een echt goed georganiseerd leger, en aan de discipline schort ook nog wel het een en ander. Ze moeten nog eten, daarna moeten ze zich opstellen, en dan kunnen ze pas hierheen komen. Het duurt nog wel een paar uur, denk ik. Probeer anders nog even wat te slapen. Doe ik misschien ook wel.’


    En met die woorden strekte hij zijn armen boven zijn hoofd uit en liet hij zich achterovervallen op de zachte aarde. Hij verschoof zijn zwaard een stukje, zodat hij daar niet op kwam te liggen. Hij deed zijn ogen dicht en richtte zich vanuit zijn mondhoek zachtjes tot Arald.


    ‘Houd alles goed in de gaten. Wek me zodra er iets gebeurt.’


    Arald grijnsde even naar David. De aanblik van een koning die op de rand van een greppel zit te ontbijten en zich dan achterover laat vallen om een dutje te doen, bezorgde de mannen om hen heen een groot gevoel van veiligheid. Ze stootten elkaar aan en gebaarden naar de slapende vorst.


    Er verstreek een uur zonder dat er bij de Wargals iets noemenswaardigs gebeurde. Toen de zon al wat hoger aan de hemel stond hoorden ze echter trompetgeschal en zagen ze hoe die donkere schepsels zich min of meer in formatie opstelden. Daar waren ze nog heel wat tijd mee kwijt. Duncan had gelijk gehad met zijn vaststelling dat ze niet erg gedisciplineerd en ook niet zo goed getraind waren. Uiteindelijk had een deel van hen zichzelf weten op te stellen, in vier rijen van ongeveer vijftig stuks, en kwamen ze langzaam naar voren.


    ‘Hij zet niet iedereen in voor de eerste aanval,’ stelde David vast.


    Duncan sloeg zijn ogen open, deed alsof hij vreselijk moest gapen en kwam langzaam overeind. Hij was in werkelijkheid de hele tijd klaarwakker geweest, en hij stond vanbinnen als een veer zo strakgespannen. Maar wie naar hem keek zou dat nooit aan hem afzien. Hij deed alsof hij het Morgaraths krijgsmacht vooral kwalijk nam dat ze zijn dutje verstoorden. Met schijnbare tegenzin kwam hij overeind om eens naar de vijand te kijken.


    ‘Gesp je wapens om en neem jullie posities in, mannen. Zo te zien komen ze eraan.’


    Duncans krijgers wisten precies wat er van hen verwacht werd. In tegenstelling tot de Wargals waren ze goed getraind en gedisciplineerd, en ze hadden hun posities binnen enkele minuten ingenomen.


    Arald keek nog een keer naar beneden en gebaarde naar de rechterkant van hun linie. ‘Ik ga naar Halt. Er moet zo een schijnaanval worden ingezet.’ Hij schudde de andere twee leiders de hand en liep naar het verzamelpunt dat Halt had aangegeven. Zijn adjudant had zijn paard daar al rijklaar naartoe geleid. Halt begroette Arald hartelijk. Achter de Jager hadden zich in twee rijen bij elkaar dertig soldaten te paard opgesteld.


    Arald sprak de mannen goedgemutst toe. ‘Goedemorgen, heren. Zijn jullie er klaar voor om die harige zwarte monsters eens flink de stuipen op het lijf te jagen?’


    Zijn woorden werden met luide instemming begroet. De cavaleristen waren blij dat ze voor de komende slag een duidelijke taak hadden, want ze wisten dat ze met te weinig waren om echt te kunnen aanvallen.


    ‘Denk eraan: we maken geen contact,’ drukte Halt hun op het hart. ‘We draven op ze af tot we een meter of vijftig bij ze vandaan zijn. Als jullie mij op mijn hoorn horen blazen, trekken we ons terug. Begrepen?’


    Opnieuw klonk er luidkeels instemming.


    Halt bekeek de groep nog eens goed om te zien of iedereen wel echt bij de les was. Hij wilde voorkomen dat een enkeling in zijn enthousiasme over de schrik bij de tegenstanders plotseling toch in volle vaart op de Wargals af stormde. Cavaleristen waren daar nog weleens gevoelig voor, wist hij. Maar tegenover zich zag hij een eenheid vol concentratie, klaar om hun taak uit te voeren.


    ‘Mooi. Er zijn twee bruggetjes over de greppel. Je herkent ze aan die wilgentakjes ernaast. Zien jullie ze?’


    De mannen gingen in hun stijgbeugels staan om beter zicht te krijgen. De wilgentakken waren niet te missen, en ze verzekerden Halt dat ze wisten welke plekken hij bedoelde.


    ‘Daar steken we de greppel over. De linkerrij neemt die verderop gelegen brug, de rechterrij de dichtstbijzijnde brug. Als we er allemaal overheen zijn, stellen we ons in formatie achter Arald op.’ Halt gebaarde naar de baron, die er in zijn blauw met gele wapenrusting behoorlijk dreigend uitzag. ‘Daarna is het aan u, heer Arald.’


    Arald knikte. ‘Dus we kunnen niet gewoon naar beneden galopperen, er een paar aan onze speren rijgen en dan weer terug naar boven komen?’ Hij zwaaide dreigend met zijn speer.


    Halt keek hem een tijdje met een meewarige blik aan, maar antwoord geven leek hem op dit moment niet nodig.


    De baron haalde zijn schouders op. ‘Ik was er al bang voor.’


    Halt keek naar beneden. De linies van Wargals waren eindelijk geformeerd. Morgarath reed op zijn witte paard achter de vierde en laatste linie langs. De voorste linie hief de schilden, hield de speren en zwaarden in de aanslag en kwam in beweging, de heuvel op. Hun schuifelende, dribbelende manier van voortbewegen, die er onder andere omstandigheden vooral nogal grappig uitzag, had nu iets dreigends.


    ‘We gaan,’ zei Halt, en hij nam soepel plaats op Abelard.


    Hij leidde de eenheid schuin naar beneden de helling af. Achter zich hoorde hij het gerammel van harnassen en wapens, en het doffe geluid van paardenhoeven in zacht gras. Toen ze vlak bij de bruggetjes waren versnelde hij. De linie links kwam achter hem aan naar het linkerbruggetje, de andere rij volgde baron Arald naar rechts.


    De twee rijen trokken met kletterende hoeven over de twee houten bruggen. Met zijn speer aanwijzingen gevend stelde Arald, toen iedereen eroverheen was, de groep in één brede linie op. Van de voet van de helling hoorde Halt het eentonige gezang waarmee de Wargals zichzelf op weg naar hun doelwit begeleidden. Hij reed alvast een stukje naar beneden, zo veel mogelijk rechts aanhoudend, voor de linie van cavaleristen uit. Hij wilde zo snel mogelijk meer van de Wargals zien.


    Arald stak zijn speer omhoog en wees naar beneden. ‘In Vformatie!’ riep hij. Hij moest zijn paard beteugelen, zo gretig was het dier om op de vijand af te gaan. Niemand had het paard verteld dat dit een schijnmanoeuvre ging worden en het wilde dan ook maar wat graag voluit ten aanval trekken.


    De hele eenheid kwam achter hem aan, de heuvel af, in een brede, uitwaaierende V-formatie. Arald en Halt hadden dit van tevoren al doorgenomen. Arald zou de mannen laten optrekken in de opstelling die hem het geschiktst leek, en deze formatie zou hij voor een echte aanval ook hebben gebruikt.


    Ze bewogen zich nog altijd in wandeltempo voort. Halt hield de naderende Wargals scherp in de gaten. Ze kwamen in brede linies de heuvel op. Ze bewogen zich onhandig en met weinig gevoel voor evenwicht voort. Af en toe viel er zelfs eentje zomaar om, maar de anderen wachtten niet op hem. Degene in de linie erachter schoof dan een plaatsje naar voren, waarbij hij gewoon over de gevallene heen liep. De Wargal op de grond moest dan maar weer overeind zien te komen en kon de opengevallen plek in de volgende linie innemen.


    ‘Draf!’ riep Arald. Hij hief zijn speer weer boven zijn hoofd en draaide het wapen rond.


    Zodra de V-formatie aan zijn opdracht voldeed namen het gerammel van wapens en wapenrustingen en het hoefgetrappel in volume flink toe.


    Halt bleef de Wargals scherp in de gaten houden, en hij maakte bijna een sprongetje van vreugde toen hij de eerste sporen van aarzeling meende te zien. Het was niet meer dan een kort moment van besluiteloosheid, maar dat het er geweest was leed voor hem geen twijfel.


    ‘Galop!’ galmde Aralds stem door het dal. De cavalerie gehoorzaamde onmiddellijk en schoot naar voren.


    ‘Blijf in positie!’ riep Arald, die zag dat een enkeling degene vlak voor hem dreigde te gaan inhalen. De ruiters die te snel gingen, trokken even aan de leidsels, en algauw was de formatie weer intact. In de hele linie hielden de cavaleristen hun speren verticaal, met de punt naar boven, klaar om de opdracht om over te gaan naar een volledige galop uit te voeren. Om de paarden niet nodeloos te vermoeien zou Arald die opdracht pas op het laatste moment geven. Halt bleef al die tijd nauwkeurig naar de Wargals kijken.


    Daar! Hij zag het duidelijk. In het midden van de voorste linie hield een handvol van die zwartharigen in, om bij het naderen van de paarden even later zelfs achteruit te deinzen.


    De handvol werden er tien, en uiteindelijk raakte de hele voorste linie ontregeld. Ze vertraagden hun pas tot ze in de linie erachter belandden, en sommigen stopten zelfs helemaal. Daardoor botsten ze links en rechts tegen elkaar op, begonnen ze elkaar weg te duwen, raakte de hele formatie ontregeld en liepen alle Wargals uiteindelijk als kippen zonder kop door elkaar heen.


    ‘Het lukt!’ zei Halt zachtjes tegen zichzelf. Op dat moment zag hij een in zwart gehulde verschijning tussen de linies door naar voren rijden, links en rechts Wargals omkegelend zonder zich verder om hun welzijn te bekommeren. Morgarath reed door tot vlak voor de derde linie en zwenkte daar zijn paard, tot het parallel aan de ontregelde rijen van zijn Wargals reed.


    Halt haalde instinctief een pijl uit zijn koker en zette die op zijn boog. Verder ging hij niet, want Morgarath was nog een flink stuk buiten schootsafstand. Hij stopte de pijl met tegenzin terug in de koker.


    Hij zag hoe de Wargals zich hergroepeerden en hun opmars weer hervatten. Hij begreep dat Morgarath zijn krijgers aanspoorde om hun aanval door te zetten. De Wargals waren misschien bang voor paarden, maar een woedende Morgarath was blijkbaar een nog veel angstaanjagender vooruitzicht. Langzaam namen ze hun posities weer in en zetten ze hun opmars voort.


    Halt zette zijn hoorn aan zijn lippen en blies er een langzaam dalende toon op – het teken om terug te trekken. Hij zag dat Arald de hand waarin hij zijn speer hield opstak en zijn wapen boven zijn hoofd ronddraaide. Dat moest wel een signaal zijn. De cavalerie stopte en Arald keerde zijn paard om. De mannen achter hem deden hetzelfde en toen iedereen omgekeerd was, reden ze in omgekeerde V-formatie weer naar boven. Bij de twee bruggetjes splitsten ze zich in twee rijen en staken ze aan weerszijden de greppel over. De achterste ruiter van elke rij sprong uit zijn zadel en haalde de brug op. Daarna stapten de twee weer op en sloten ze aan bij hun kameraden. Ze reden door tot achter de voorste linie van de overige soldaten. Tijdens het gevecht zouden zij geen gebruik van hun paarden maken maar zich bij de overige krijgers aansluiten. Als er ergens gaten in de linies vielen, moesten zij die opvullen.


    Arald zag dat Halt bij de greppel was blijven staan, reed naar hem toe en sloeg zijn vizier op.


    ‘We hebben ze flink wat angst aangejaagd,’ zei hij.


    Maar Halt schudde ontevreden met zijn hoofd. ‘Alleen tot Morgarath zich vertoonde en ze weer naar voren wist te stuwen,’ zei hij. ‘Als we dit nog een keer willen doen, zullen we hem vooral moeten verrassen.’


    Arald keek nog een keer naar beneden. De Wargals vormden weer een georganiseerd front en kwamen gestaag omhoog, als een kwaadaardige vloedgolf.


    ‘Maar laten we goed onthouden wat er net gebeurd is,’ zei hij. ‘En nu moeten we snel onze posities innemen.’


    Hij stuurde zijn paard door de opening aan het uiteinde van de barricade en ging daarvandaan naar rechts, in de richting van het commando, centraal in de linie. Halt wachtte even, zijn blik nog altijd op de onvermoeibare Wargals gericht. Hij hoorde hoe ze kreunend en grommend in gelid naar boven kwamen, met het geratel van schilden en wapens als ongeorganiseerd achtergrondgeluid.


    Toen stuurde hij Abelard naar links en galoppeerde hij naar zijn positie op de rechterflank van de linie.


    De slag die weleens bepalend voor de toekomst van het koninkrijk kon zijn, stond op het punt te beginnen.
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    ‘Urrgh! Urrgh-urrgh! Urrgh!’


    De keelklanken van de optrekkende Wargals begonnen geleidelijk steeds luider te klinken. Sommige mannen achter de barricade keken zenuwachtig naar hun kameraden om hen heen. De meer ervaren krijgers gromden wat onduidelijks terug. Daardoor kregen de mannen voor wie een echt gevecht iets nieuws was weer een beetje meer moed.


    Een oudere man met een flinke grijze baard keek vol vuur naar de groep jonge soldaten naast hem, die met kurkdroge tongen aan hun al even kurkdroge lippen likten.


    ‘Laat ze maar dichterbij komen,’ zei hij. ‘Dan kunnen ze het krijgen. Dan zullen we eens zien hoe dat gekke zingen van ze klinkt als ze aan het uiteinde van een speer vastzitten.’


    Elders in de linies spraken ervaren soldaten de jongere leden van het leger op soortgelijke toon moed in. Ze slaagden erin hun rotsvaste vertrouwen op de jongeren over te brengen, en daardoor kon uiteindelijk iedereen zich op de vijand concentreren en richtten alle ogen zich op de langzaam naderende zwarte linie.


    Monden waren droog, handen klam, maar de soldaten van Araluen waren vastbesloten voor hun koning de strijd met deze kwaadaardige schepsels aan te gaan.


    Het leek een eeuwigheid te duren voordat de Wargals de greppel bereikten die verborgen lag onder netten, dunne takken en gesnoeid gras. De voorsten zagen de geul niet op tijd. Toen ze op het laatste moment probeerden te stoppen botste de linie erachter tegen ze op, waardoor ze over de rand werden geduwd en in de greppel vielen – en daar wachtte hun de scherpe punten van de omhooggerichte stokken.


    Er verdwenen ongeveer twintig Wargals in de greppel. Vijf werden er op de staken gespietst en gilden het uit van de pijn. Het monotone zingen stopte en de gestage opmars werd ontregeld door de overlevenden, die wanhopig probeerden weer naar boven te klimmen en de achteropkomende linies achteruit duwden om hun eigen plaatsen weer te kunnen innemen.


    Op de linkerflank weerklonk hoorngeschal.


    In dezelfde seconde vloog er een vernietigende regen van pijlen over het veld, in de richting van de vijand beneden. De meeste Jagers vuurden bliksemsnel twee pijlen af, Crowley zelfs drie. Ze waren allemaal op specifieke doelen gericht, en dus niet zomaar op de kluwen vijanden aan de rand van de greppel. In de eerste twee linies schreeuwden een flink aantal Wargals het uit, van pijn én van verrassing. Minstens twaalf ervan gingen neer en bleven bewegingloos liggen. Andere waren gewond en wankelden rond, terwijl ze woedend aan de pijlen trokken die zo’n pijn in hun lichaam veroorzaakten.


    Op de rechterflank wachtte de groep van Halt af. Ze hadden de pijlen al op hun boog, maar nog niet in de aanslag.


    ‘Nog niet…’ zei Halt. De Wargals hadden inmiddels in de gaten uit welke richting de pijlen waren afgevuurd. Ze draaiden nu hun kleine schilden daarnaartoe, waardoor ze hun linkerkant en hun rug blootstelden aan de pijlen van Halt en zijn mannen.


    ‘Nu!’ riep hij, waarop hijzelf in minder tijd dan het kost om het na te vertellen drie pijlen afvuurde. De andere Jagers uit zijn groep vuurden allemaal twee pijlen af. Cedric deed een poging Halt te evenaren, maar zijn derde pijl schoot hij te gehaast, waardoor die over het leger van Wargals heen vloog. Hij vervloekte zijn eigen ongeduld.


    Na deze eerste twee salvo’s werden de schoten van de Jagers minder gecoördineerd en kozen ze elk hun eigen doelwitten. Daardoor waren sommige van de voorste Wargals het mikpunt van verschillende schutters tegelijk en vielen diverse zwartharige schepsels met meerdere pijlen in hun lijf om.


    Weer klonk er hoorngeschal. Halt herkende de rauwe stem van Werner, die van achter de verdedigingslinie bevelen riep, gevolgd door luid gekletter en het suizende geluid van twintig pijlen, die hoog in de lucht werden afgevuurd. Voordat dat salvo de aarde weer bereikte, hadden Werners mannen allemaal al een tweede pijl afgeschoten. Even later begonnen de lange pijlen met hun weerhaken vrijwel loodrecht tussen de achterste linies van de aanvallende strijdmacht neer te komen. Daar begonnen nu ook Wargals te wankelen en om te vallen, en ze grepen geschrokken naar de diepe snijwonden in hun armen en lichamen. Ze botsten links en rechts tegen elkaar op en werden door geërgerde krijgsgenoten weggeduwd en aan hun lot overgelaten.


    Zonder enig oog voor hun verliezen bleven de Wargals echter naar voren dringen. Er lagen er al zeker dertig dood of zwaargewond op het slagveld, maar de rest bleef onvermoeibaar de opengevallen gaten opvullen, door en over de hindernissen in de greppel. Ze klommen er aan de andere kant weer uit, met van haat en woede vuurspuwende ogen, vastbesloten om door de linies van het Aralueense leger heen te breken en daar zo veel mogelijk slachtoffers te maken.


    Op het moment dat de eerste Wargals de overkant van de geul bereikten en klaar waren om weer verder op te trekken, kwam de kleine eenheid van Farrel in actie. De zes leerlingen schoten even kalm als dodelijk. Hun lichtere bogen vuurden minder krachtige pijlen af dan de grote wapens waarmee de oudere Jagers waren uitgerust, en de projectielen braken soms dan ook af op de schilden en de leren borstplaten van de Wargals. Maar menigmaal bereikten ze hun doel wel degelijk.


    En intussen bleven de beide groepen Jagers op de beide flanken maar dood en verderf zaaien onder de doorgebroken Wargals en hun achtergebleven soortgenoten.


    ‘Meer pijlen!’ riep Halt. Zijn koker was binnen enkele minuten leeggeschoten. Een adjudant kwam onmiddellijk met een canvas houder vol nieuwe pijlen aangesneld, die hij geopend tegen een houten staander naast Halt neerzette. Halt pakte er onmiddellijk een paar projectielen uit en hervatte zijn beschieting van de Wargals.


    En weer werd de berg gesneuvelde en gewonde Wargals rondom de greppel hoger.


    Hij hoorde verschillende andere Jagers ook om meer pijlen vragen. In de hitte en verwarring van het gevecht was er geen tijd meer om op maat gesneden pijlen uit te zoeken. Iedereen schoot nu met de standaardpijlen en maakte er daarmee maar het beste van. Van achteren hoorde hij hoe de mannen van Werner een volgend salvo de lucht in schoten.


    Maar de Wargals bleven maar komen, slingerend en zingend, recht op het spervuur van pijlen van het Aralueense leger af. Er mochten dan slechts twintig Jagers zijn, door de snelheid waarmee ze hun pijlen afvuurden leken ze wel met tien keer zoveel man te zijn. De Wargals hadden zo’n onophoudelijke regen van pijlen nog nooit meegemaakt. In hun strooptochten door het zuiden en het westen van Araluen waren ze nauwelijks op tegenstand gestuit, en wat ze waren tegengekomen was onvergelijkbaar met wat ze nu hier overkwam. Er kwam maar geen einde aan de pijlen.


    En toch bleven de Wargals gestaag naar voren komen, want iets anders kenden ze niet.


    Dat bleek nu ook de zwakte te zijn van de enorme hoeveelheid Wargals waar Morgarath over beschikte. Het had de Zwarte Heer de nodige tijd gekost om zijn strijders duidelijk te maken op wie ze hun woede moesten richten en ze op hun vijand af te sturen. Nu waren ze zover dat ze het door hem gestelde doel onvermoeibaar bleven najagen. In het geval van een onverwachte ontwikkeling kenden ze echter geen enkele flexibiliteit. Ze waren helemaal gericht op het uitvoeren van hun opdracht, die bestond uit het botvieren van hun woede op het vijandelijke leger, en er was geen ruimte in hun hoofd voor een aanpassing van hun doel. Nu ze eenmaal waren begonnen, konden ze niet anders dan blind blijven doorvechten. Bijsturen was voor Morgarath onmogelijk.


    Hij kon ze op weg sturen, de aanval in, of ze terugtrekken, maar hij kon de richting of het karakter van hun handelen verder niet beïnvloeden. Hij kon ze geen gedetailleerde tactische instructies of voorwaardelijke opdrachten meegeven. Als Plan A niet lukt moeten jullie op Plan B overschakelen was te moeilijk voor ze. Ze vormden een bot wapen, en het enige wat ze echt konden was blind aanvallen. Als hij ze eenmaal had opgedragen om frontaal aan te vallen, dan deden ze dat en dan bleven ze dat doen, ongeacht of Halt, Crowley en de overige Jagers ze van alle kanten aan flarden schoten. De Wargals moesten de Aralueense linie in het midden aanvallen, en dat zouden ze net zo lang blijven doen tot er geen Wargal meer overeind stond.


    Ze waren zelfs niet in staat een eenheid naar een van de zijkanten te sturen, terwijl het toch duidelijk was dat de venijnigste aanvallen daarvandaan kwamen. Ze gingen naar voren, recht op hun doel af, helemaal gefixeerd op het doden van de koning.


    Morgarath zag vol afgrijzen toe hoe twintig Jagers zijn hele aanval verpulverden. Er waren al zeker honderdtwintig Wargals gesneuveld, en er was nog niet eens een echte confrontatie met Duncans infanterie geweest.


    Hij voelde geen greintje medeleven met de Wargals die voor hem waren gestorven. Ze waren in zijn ogen niets anders dan instrumenten die hij naar believen kon gebruiken. Hij begreep echter heel goed dat hij het zich niet kon veroorloven nog veel langer manschappen in dit tempo te blijven verliezen. Nu al was meer dan tien procent van zijn krijgsmacht hier op deze helling gewond of gedood. Het gras begon rood te kleuren van hun bloed.


    Een andere commandant zou zijn troepen wellicht hebben teruggetrokken, maar Morgarath liet de aanval zonder enige sympathie voor zijn krijgers doorgaan. Ze hadden nog hooguit twintig meter tot de barricade en de voorste Aralueense linie te gaan, en er waren nog zeker honderd Wargals over. Als het een beetje meezat zou het wel lukken om door de barricade heen te breken en Duncan en zijn raadgevers te doden.


    Hij deed zijn ogen dicht, concentreerde zich tot het uiterste en stuurde ze een mentaal bericht.


    Dood. Dood. Allemaal dood.


    Zodra zijn boodschap de Wargals bereikte, stormden ze met hernieuwde inzet naar voren. Ze lieten zich de greppel in glijden, baanden zich een weg langs de scherpe staken die ze moesten tegenhouden en klauterden er aan de andere kant weer uit. Ze konden de vijand nu zien, en in hun hoofden waren ze doordrongen van de opdracht die hun meester ze had meegegeven. Een enkele Wargal vergat in zijn enthousiasme alle gevoel voor organisatie en krijgsdiscipline die Morgarath ze de afgelopen maanden had bijgebracht. Ze veranderden weer in de wilde, primitieve dieren die ze eigenlijk waren, gooiden hun schilden en wapens op de grond en stormden op de tegenstander af. Ze wilden doden met hun gemene klauwen en hun scherpe gele hoektanden.


    Ze werden opgevangen door een onneembare haag van speren met stalen punten die ze neerstaken en openscheurden, om dan pijlsnel te worden teruggetrokken en opnieuw toe te slaan.


    De Wargals die er toch in slaagden langs die linie van speren te komen, kwamen tegenover een rij schilden, zwaarden en bijlen te staan. De verdediging ving ze op met hun in de zon blinkende wapens, die na de eerste uitvallen ineens helemaal rood kleurden.


    De strijd was nu wel minder eenzijdig dan voorheen. De Wargals mochten dan geen antwoord hebben gehad op de vernietigende regen van pijlen waar ze in hun gang naar boven op waren onthaald, in het man-tegen-mangevecht waren ze levensgevaarlijk. Bovendien kenden ze geen enkele angst. Zelfs als ze al stervende waren, bleven ze naar hun tegenstanders uithalen, want ze wisten niet anders dan dat ze de opdracht om te doden tot het einde toe moesten blijven uitvoeren.


    Van de tweehonderd Wargals die Morgarath naar boven had gestuurd waren er inmiddels nog geen tachtig meer over, maar die groep slaagde er wel in de Aralueense krijgers terug te dringen en in sommige gevallen ook tegen de grond te werken. Het gegrom van de Wargals overstemde al het andere geluid. Eén tegen één waren ze sterker dan de soldaten die ze tegenover zich aantroffen, en wat ze aan krijgskunst tekort kwamen compenseerden ze met brute kracht.


    Ze waren inmiddels tot voorbij de haag van scherpe staken doorgedrongen en de linie waarmee ze nu in gevecht waren begon het langzaam te begeven. Gevoed door hun nietsontziende woestheid en haat zwaaiden, sloegen, beten en hakten ze met hun zwaarden, hun klauwen en hun tanden op de Aralueense soldaten in.


    Arald was de eerste die inzag wat er gebeurde. Hij zag de verdedigingslinie wankelen en hij zag de twijfel toeslaan omdat de Wargals eenvoudigweg weigerden zich gewonnen te geven, weigerden dood te gaan. Er gutste bij veel van die harige schepsels zoveel bloed uit hun verwondingen dat ze al dood hadden moeten zijn, maar ze bleven maar doorgaan, ze bleven maar grommen, bijten en steken.


    Arald, Duncan en David hadden de slag aanvankelijk bekeken vanaf een verhoging, iets achter de linies. Ze hadden versterkingen gestuurd naar de plek waar ze die het hardst nodig achtten, waar de linies de grootste kans liepen te worden doorbroken. Maar Arald zag in dat er nu geen tijd meer was om anderen naar voren te sturen. Hij trok zijn zwaard, nam zijn schild op zijn arm en sloeg zijn vizier neer. Daarna stormde hij de verhoging af en stortte hij zich in de knokkende bende vijandige schepsels.


    Zijn lange zwaard was in zijn handen net een lichtgevende cirkel, zo snel sloeg en stak hij op de Wargals in. Hij haalde ze neer zoals een zeis het hoge gras afsnijdt. Sommige Wargals richtten zich in hun woede rechtstreeks op hem, maar ondanks hun spierkracht en hun strijdlust bleken ze geen partij voor Arald. Hij was een ongeëvenaarde krijger. Hij was beresterk, één bonk spieren, en hij had zijn hele leven niet anders gedaan dan oefenen om zijn gewicht en zijn kracht zo doelmatig mogelijk te gebruiken. Hij maaide hakkend en stekend op de vijand in. Hij gebruikte zijn schild ook als wapen, want met de ijzeren rand daarvan sloeg hij de Wargals in hun gezicht, in hun nek en op hun armen. Als ze zijn zwaard en zijn schild wisten te omzeilen gebruikte hij zijn helm en bonkte hij zo hard met zijn hoofd tegen ze aan dat ze alle kanten op vlogen. En terwijl hij dat deed bleef zijn angstaanjagende zwaard maar op en neer bewegen en op ze insteken.


    Heel even stond hij er alleen voor, en hij dreigde ondanks zijn kracht door de vijand te worden omsingeld. Toen voelde hij beweging naast zich. Hij keek even naar rechts en zag David, die zijn strijdbijl met twee handen en met zoveel geweld om zich heen zwaaide dat de Wargals niet wisten wat ze overkwam. Tegen deze kracht waren ze niet opgewassen, en hun gekreun maakte plaats voor het kraken van brekende botten en geschreeuw om afgehakte ledematen.


    De twee ridders vochten zij aan zij en hakten zich een weg door de linies van de Wargals heen. Even later waren ze al met z’n drieën, want koning Duncan sloot zich bij hen aan. Diens zwaard was onophoudelijk in beweging en hakte links, rechts, voor en achter Wargals om alsof het grassprietjes waren.


    De soldaten van Araluen ontleenden nieuwe moed aan de aanblik van hun leiders die zichzelf ook in de strijd tegen de Wargals stortten. En toen duidelijk werd dat ook de koning aan hun zijde meevocht, was dat voor een van de oudere krijgers genoeg reden om zijn stem te verheffen.


    ‘Voor de koning! De koning! Samen met de koning!’


    Bij die woorden stormde de eenheid van de man naar voren, waardoor de Wargals ineens ook van opzij werden aangevallen.


    Tegen aanvallen van zoveel kanten tegelijk waren de behaarde beerachtigen niet opgewassen. Ze deden hun karakter echter eer aan door gewoon door te vechten. Ze werden in de pan gehakt, maar bang werden ze er niet van. Daar bood Morgarath ze ook de ruimte niet voor. In de hoop dat een ervan tóch nog tot Duncan zou doordringen en hem zou neersteken, liet de heer van Nacht en Ontij ze tot de laatste snik doorvechten.


    Letterlijk.


    Het was wel passend dat de laatste Wargal door een uithaal van Arald werd gedood. Nadat het schepsel ineen was gekrompen en omgevallen deed de baron van Redmont een stap achteruit, wierp een laatste blik om zich heen en sloeg toen zijn vizier weer op. Om hem heen begonnen de Aralueense krijgers te juichen. Ze hadden vol ontzag toegekeken hoe hij zich eigenhandig een weg tussen de Wargals door had gebaand. Hij leunde op zijn zwaard en overzag het slagveld. Om hem heen was het terrein bezaaid met dode Wargals. En ook vele krijgers uit het Aralueense leger hadden het eind van de strijd niet gehaald.


    De verliezen van Morgarath waren echter catastrofaal. In één gevecht had hij meer dan twintig procent van zijn krijgsmacht op het spel gezet – en verloren.


    De baron van Redmont keek eens naar zijn koning. Aralds gezicht en armen en kleren zaten onder het bloed van de monsters die hij gedood had. Hij glimlachte zwakjes en overzag nog een keer het bloedbad waar hij nu middenin stond.


    ‘Ik denk dat Morgarath een volgende keer een andere tactiek zal proberen,’ zei hij.
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    Langzaam maar zeker kwamen de verdedigers weer een beetje op adem en konden ze zich om hun gewonde en stervende medekrijgers ontfermen. Er viel een bijna spookachtige stilte over het slagveld.


    De Wargals waren eenvoudige schepsels, die door de superieure intelligentie van Morgarath waren gekneed om zonder enige aarzeling aan al zijn opdrachten te voldoen. In het gevecht werden ze door een nietsontziende woede gestuurd. Ze vochten meedogenloos, zonder oog voor hun eigen verliezen. Ze klauterden, precies zoals Halt al had verteld, over de lichamen van hun soortgenoten heen om hun doel te bereiken. Ze vochten met welgeteld één gedachte: de vijand waar Morgarath ze op afstuurde, moest dood.


    In de loop der jaren zou Morgarath zijn mentale controle op die geheimzinnige schepsels steeds verder perfectioneren, maar voorlopig miste zijn leiderschap nog elke vorm van verfijning. Als er gevochten moest worden, gehoorzaamden ze aan zijn eenvoudige, directe opdrachten, die erop neerkwamen naar voren te gaan en te doden tot ze zelf stierven.


    Als het stof van de strijd eenmaal was neergedaald kwam hun traditionele groepsgevoel echter weer tot leven en maakten de oude waarden zich weer van ze meester. Ze waren een oeroude soort, met een sterk gevoel voor het groepsleven. Zo hadden ze zich in duizenden jaren ontwikkeld, buiten het zicht en los van enige bemoeienis van de mens.


    En nu waren er binnen enkele uren honderden van hun soortgenoten vermoord. Hun eenvoudige hersenen konden het niet duidelijk tot uiting brengen, maar ze voelden het verlies wel degelijk, en diep ook.


    De hechte gemeenschappen en families waarop hun samenleving altijd had gedreven, waren tijdens de vreselijke aanval op Aasdal allemaal leden kwijtgeraakt. Op hun eigen primitieve manier voelden ze dat. En door die verliezen ontsproot er ook een gevoel van wantrouwen ten opzichte van de Zwarte Heer die over ze heerste. Het zou hem vele uren kosten om zijn controle over zijn krijgers te herwinnen, en intussen scharrelden de Wargals in een mist van verdriet door het kamp. Ze schoven en duwden wat met de bedden in de lege tenten waar hun soortgenoten hadden geslapen. Verder uitten ze hun verdriet met een laag, somber gekreun, dat diep uit hun binnenste opwelde.


    Omdat ze niet goed wisten wat hun bedoelingen waren of hoe ze op de rampspoed van eerder die dag zouden reageren, gaven de menselijke krijgers van Morgarath de Wargals maar ruim baan. Een enkele commandant had eerst nog wel geprobeerd ze in formatie te dwingen, maar dat had zoveel gegrom en ontblote snijtanden opgeleverd dat ze zich haastig weer terugtrokken.


    Morgarath bezag zijn dierlijke krijgers vol wantrouwen. Ergens voelde hij wel dat hij ze de tijd moest gunnen om hun verdriet te verwerken, en dat ze het vertrouwen in hem als commandant moesten zien te hervinden. Hij gaf zijn manschappen opdracht zich tussen de tenten van de Wargals vandaan terug te trekken en af te wachten tot de rust onder die schepsels was teruggekeerd. Hij besefte met spijt dat hij het voor een volgende aanval over een andere boeg moest gooien. Hij kon het zich niet permitteren in dit tempo krijgers te blijven verspelen. Als hij aan de frontale aanval als belangrijkste wapen bleef vasthouden, liep hij het risico zijn hele leger kwijt te raken. Hij kon beter even de tijd nemen, ze laten rouwen en het verdriet om hun verliezen laten verwerken, en dan zijn heerschappij over hun levens weer innemen. Hij zou beginnen met vriendelijkheid en begrip, en dan langzaam maar zeker hun nietsontziende haat voor de Aralueense leiders, en dan met name de koning, weer versterken.


    Dat zou tijd kosten, en daar had hij ongelofelijk de pest over in, maar het kon niet anders.


    Aan de andere kant zou die tijd hem ook de gelegenheid geven een nieuw aanvalsplan te bedenken – een plan waarmee hij die regens van pijlen, waarmee de Jagers zijn strijdkracht nu zo hadden verzwakt, kon neutraliseren.


    [image: img]


    Halverwege de middag was Duncans leger klaar om zich uit Aasdal terug te trekken. De koning deed liever niet langer over hun vertrek dan noodzakelijk, maar zijn manschappen moesten even kunnen bijkomen. Hij liet ze in groepjes een paar uur slaap inhalen. De strijd had weliswaar niet lang geduurd, maar de spanning van zo’n gevecht was altijd een enorme aanslag op de lichamelijke reserves, wist hij.


    En dus rustten de mannen uit, om daarna hun rantsoenen aan brood en koud vlees tot zich te nemen. Hun commandanten stelden hen vervolgens in formatie op, achter de verdedigingslinie waar ze eerder die dag strijd hadden geleverd. Daar werd het terrein geleidelijk vlakker, waardoor hun voorbereidingen om te vertrekken aan het oog van de vijand onttrokken waren.


    Ze hadden in Aasdal een geweldige overwinning geboekt. Morgarath verwachtte naar alle waarschijnlijkheid niet dat ze zich van zo’n sterke en succesvolle plek zouden terugtrekken. De leiders achtten de kans dat de Zwarte Heer die dag nog een tweede aanval zou lanceren heel klein. Zijn leger was bij de eerste aanval immers met de grond gelijk gemaakt. Zelfs nu ze zich heel hoog in het dal aan het opstellen waren, konden ze zien hoe chaotisch het er onder de Wargals aan toe ging. De schepsels leken alle gevoel voor samenwerking kwijt te zijn. Ze wankelden ogenschijnlijk doelloos tussen de lange, rommelige rijen tenten door. Hoog boven hen konden de toekijkende Araluenen het klaaglijke gejammer horen waarmee de Wargals om hun doden rouwden.


    ‘Steek de helling in brand,’ gebood Duncan.


    Nordholt ging op de verhoging achter de barricade van scherpe stokken staan. Aan beide uiteinden van de linie stond een groepje mannen met in hun midden een groot olievat. Hij zette zijn vingers in zijn mond en floot er snerpend op, waarmee hij hun aandacht trok. Hij maakte een rollend gebaar met zijn arm en de mannen legden de zware vaten op hun zijkant.


    Onmiddellijk begon de dikke, stroperige olie uit de gaten in de bovenkant van de vaten te klokken. Het spul stroomde eerst een metertje over de aangestampte aarde, verdween toen in de V-vormige geulen en stroomde steeds sneller naar beneden.


    Toen ook de laatste druppels uit de vaten waren weggelopen, gaf Nordholt opnieuw een signaal. In beide groepjes hadden twee mannen vuursteen en ijzer bij de hand. Binnen enkele seconden hadden ze een vuurtje ontstoken. De mannen doopten hun fakkels erin, wachtten tot ze vlam vatten en staken de brandende fakkels in de olie die in de schuine greppels was gelopen.


    Het vuur laaide snel op, ziedend en rood, met erboven een dikke zwarte rookkolom. De vlammen liepen door de twee schuine greppels razendsnel naar beneden en zetten onderweg ook het gras langs de kant in brand. Het vuur bereikte algauw de dwarse greppel, waar de eerste Wargals gesneuveld waren, en laaide nog hoger op toen het de verzamelde olie in het midden van de greppel bereikte. De vlammen verspreidden zich van de olie zelf naar het droge gras en de takken waarmee ze de greppel hadden verhuld en bereikten daarna ook het gras en de struiken op de omliggende hellingen.


    Binnen enkele minuten stond het dal over de hele breedte in lichterlaaie, en terwijl dikke rookwolken tot hoog aan de hemel opstegen, vrat het vuur zich gestaag een weg de heuvel af.


    ‘We gaan,’ zei Duncan. Hij grijnsde. De dikke rookwolken en de vlammenzee zouden hun vertrek uit het dal mooi camoufleren. Tegen de tijd dat het vuur was uitgewoed waren zij allang op weg naar de Heckingse Heide en had Morgarath geen idee waar ze gebleven waren.


    Nordholt zag de gezichtsuitdrukking van Duncan en trok verbaasd een wenkbrauw op. ‘Wat is er zo grappig, heer?’


    Duncan keerde zich naar hem toe en stuurde zijn paard tot vlak naast dat van zijn krijgsmeester. Dat praatte wat makkelijker. ‘Ik zag net voor me hoe Morgarath zijn leger morgen de helling weer op joeg en er dan pas achter kwam dat wij al weg zijn.’


    Nordholt moest daar even over nadenken. ‘Laten we inderdaad maar hopen dat hij er morgen pas achter komt. Er is tenslotte ook altijd de kans dat hij vandaag nog een keer aanvalt.’


    ‘Ik betwijfel het,’ zei Duncan. ‘Zijn krijgers zijn totaal gedemoraliseerd.’ Hij zweeg even. ‘En daar hebben ze ook alle reden voor,’ voegde hij er toen aan toe.
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    De twintig Jagers, die nu als eenheid reisden, waren de laatsten om uit Aasdal te vertrekken. Zij zouden de achterwacht vormen en her en der hinderlagen aanbrengen om achtervolgers zo veel mogelijk te vertragen.


    ‘Laten we van elke heuvel, elk dal en elke bocht in de weg een potentieel slagveld maken,’ zei Crowley tegen zijn mannen. ‘We wachten ze op, vuren elk vijf pijlen af, allemaal met een specifiek doel. Zo dwingen we Morgarath een verdedigende formatie in te nemen, en dan maken wij dat we wegkomen voordat zijn krijgers het gevecht met ons kunnen aangaan. Op die manier worden ze zenuwachtig van elke bocht, van elk plukje bomen, van elke plek op de route waar wij verstopt zouden kunnen zitten.’


    Met hun snelle, onvermoeibare paarden liepen ze weinig risico dat Morgaraths krijgers hen te pakken zouden krijgen. Ze konden tot het laatste moment afwachten en er dan tussenuit knijpen. Achtervolgers zouden kansloos zijn.


    De eerste geschikte plaats voor een hinderlaag vonden ze op een plek waar de weg door een donker stuk bos voerde. De bomen groeiden tot ongeveer twintig meter van de weg vandaan en hun dichtbebladerde takken zorgden ervoor dat ze zich tussen de bomen prima konden verstoppen.


    Ze namen aan weerszijden van de weg posities in. De Wargals zouden dan op een meter of veertig van de verstopte boogschutters langskomen. De groep links zou de eerste pijlen afvuren, wat de Wargals naar de rechterkant van de weg zou jagen. Daar kon de tweede groep het karwei dan afmaken. Elke Jager zou vijf pijlen schieten, dan op zijn paard springen en wegrijden. Als er Wargals of mensen van Morgarath achter hen aan kwamen, zouden de Jagers op de weg weer bijeenkomen en zich, als ze compleet waren, omdraaien en de achtervolgers opnieuw onder vuur nemen.


    ‘Als het meezit moeten we er dan wel weer veertig à vijftig kunnen uitschakelen,’ zei Crowley.


    Het werden er precies nul. De Wargals vertoonden zich niet.


    Crowley begreep het niet en stuurde Berwick en Lewin eropuit om de weg terug naar Aasdal te verkennen. Na enkele uren keerden de twee Jagers terug. Hun galopperende paarden hadden het hele stuk in recordtempo afgelegd.


    ‘Ze zitten nog in hun kamp aan de voet van Aasdal,’ vertelde Berwick aan een verbaasde Crowley. ‘Ze lummelen daar maar wat rond, met dat weeklagende geluid. Ze hebben hun tenten nog niet afgebroken en ze hebben hun spullen nog niet ingeladen. Het gaat nog uren duren voordat ze achter ons aan komen.’


    ‘En Morgarath?’ vroeg Halt. ‘Wat doet die intussen?’


    ‘Die zit buiten zijn eigen tent met een paar van zijn commandanten niks te doen, af te wachten,’ berichtte Lewin.


    Crowley en Halt keken elkaar een tijdje verbaasd aan. ‘Waar wachten ze op?’ vroeg Halt.


    Lewin haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen?’


    Berwick wreef nadenkend over zijn kin. ‘Misschien wacht hij tot de Wargals weer een beetje zijn gekalmeerd,’ opperde hij.


    Opnieuw keken Halt en Crowley elkaar even kort aan.


    ‘Wat heeft het voor zin om te wachten tot ze gekalmeerd zijn?’ vroeg Halt zich af. ‘Hij heeft ze juist zo opgewonden mogelijk nodig, toch?’


    ‘Dat lijkt me ook,’ zei Crowley. Hij keek even om zich heen en koos nog twee Jagers uit. ‘Chase, Bedford, richt een observatiepost in op dat heuveltje, daar in het oosten. Houd de ontwikkelingen in de gaten en laat het ons weten als ze in aantocht zijn.’ Hij keek de groep rond. ‘De anderen: in het zadel. We moeten ons weer bij het leger aansluiten.’


    De Jagers zaten binnen enkele tellen op hun paarden en trokken in twee rijen op. Halt en Crowley reden uiteraard vooraan. Ze waren al een paar kilometer onderweg toen Crowley zijn vriend eens goed bekeek. De bebaarde Hiberniër was in diep gepeins verzonken.


    ‘Wat ben jij stil. Zit je iets dwars?’ vroeg Crowley.


    Halt schudde de overpeinzingen die door zijn hoofd spookten van zich af. ‘Nee hoor. Ik zit alleen nog even te denken over de reactie van de Wargals op die schijnaanval van Arald. En de cavalerie.’


    Crowley had niets in de gaten gehad. ‘Ik kreeg de indruk dat ze helemaal niet op die paarden reageerden.’


    Maar Halt wist wel beter. ‘Ik was er een stuk dichterbij en het deed ze echt wel iets. Ze aarzelden en hun hele formatie raakte ontregeld. Ze zijn nog altijd bang voor paarden.’


    ‘Maar wat gebeurde er verder? Veel aarzeling heb ik niet bij ze kunnen ontdekken.’


    ‘Nee, Morgarath zat erbovenop. Hij bracht ze onmiddellijk weer in het gareel.’ Hij dacht nog even na, en trok toen zijn conclusie. ‘Hij zag ons aankomen. Misschien moet dat de volgende keer anders.’
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    ‘Dat zal hij niet nog een keer proberen,’ zei Duncan, en zijn twee hoogste commandanten knikten instemmend.


    ‘Als hij nog een keer zo frontaal aanvalt is hij zijn halve leger al kwijt,’ zei heer Nordholt. Hij klonk er heel tevreden over.


    ‘We moeten vooral niet zelfingenomen worden,’ zei Halt zachtjes, en bij die woorden draaiden alle aanwezigen zich naar hem toe. Een enkeling keek ronduit verbaasd en menigeen gluurde even naar de koning. Een vorst hield er meestal niet van om zelfingenomen te worden genoemd.


    Maar Duncan keek de Jager slechts vragend aan. ‘Wat bedoel je daarmee, Halt?’


    Halt zat op de rand van een tafel in de tent. Hij zocht even naar een wat gemakkelijkere positie. Hij voelde dat alle ogen op hem gericht waren, en zoals altijd werd hij daar een beetje zenuwachtig van. Dat vrouwe Pauline deel van de groep uitmaakte en dat haar kleren helemaal vies waren omdat ze de hele nacht had doorgereden, maakte het er voor hem beslist niet makkelijker op.


    ‘Nou ja, Morgarath is niet iemand die zich zo in de pan laat hakken en zich daar dan bij neerlegt,’ zei hij, toen hij zijn gedachten eindelijk een beetje op een rijtje had. ‘Hij is slim en hij is meedogenloos. We kunnen er vergif op innemen dat hij iets gaat bedenken om zich tegen onze pijlen te wapenen. Wij moeten dus klaar zijn om hem opnieuw te verrassen.’


    ‘Had je toevallig ook al iets bedacht?’ vroeg baron Arald.


    Halt aarzelde, maar besloot toen dat het maar gezegd moest worden. ‘Misschien wel. Laten we even naar buiten gaan.’


    Het groepje leiders liep de tent van Duncan uit, de koning als eerste. Buiten lieten ze hun nieuwe positie eerst nog eens goed op zich inwerken en bekeken ze tevreden hoe goed de aanleg van de versterkingen al vorderde.


    De Heckingse Heide was een open terrein, met veel kniehoge bremstruiken en daartussen af en toe wat hogere begroeiing. Het gebied was naar alle kanten ongeveer een halve kilometer groot en werd omringd door een donker bos. Het terrein liep langzaam omhoog, en helemaal onder aan die helling liep, in een enorme U-bocht een rivier, de Sliponder. In de meander werd de rivier breder en ondieper, waardoor er een doorwaadbare plaats was ontstaan. Het leger was daar de dag ervoor de rivier overgestoken. Rond de doorwaadbare plaats waren de oevers vochtig en modderig, maar nog best goed begaanbaar. Elders liep de dichte begroeiing tot vlak aan de oever door. Daar was de rivier smaller, maar ook veel dieper. En de stroming was sterk en verraderlijk. De doorwaadbare plaats was de enige plek waar mensen konden oversteken.


    Het leger had zijn tenten aan de oostkant van de heide opgeslagen. Daar liep de grond steil omhoog naar een met gras begroeide vlakte. Heer Nordholt had juist vanwege die bijzondere ligging voor deze locatie gekozen. De verdedigingslinies – weer een flinke greppel en een hoge aarden wal – vormden een halve cirkel en beschermden drie kanten van de vlakte. Aan de vierde kant begon het bos. Aanvallers werden zo gedwongen een steile helling te beklimmen en als ze boven waren stuitten ze op de greppel en de aarden wal, versterkt met een linie van scherpe staken, en daarachter wachtte hun het Aralueense leger.


    De zes mannen en de ene vrouw bekeken de grond en de omgeving uitgebreid. Na een tijdje wees Halt naar beneden.


    ‘We gaan ervan uit dat Morgarath zijn kamp aan de andere kant van de rivier zal opslaan,’ zei hij. ‘Daar is hij immers beschermd tegen een verrassingsaanval van onze kant. Als hij dan zover is zal hij oversteken, een aanvalslinie opstellen en de heuvel op komen.’ Hij keek om zich heen. ‘Zijn we het eens?’


    Er klonk het nodige instemmende gemompel, en hij ging verder. ‘Als we hem halverwege de heuvel met een charge van de cavalerie kunnen verrassen – een echte, dit keer – moeten we volgens mij zijn hele aanval kunnen ontregelen.’


    David dacht even na. ‘We hebben gisteren anders kunnen zien dat de Wargals hun angst voor paarden wel hebben overwonnen – als die er ooit al was.’


    ‘O, die was er, hoor,’ reageerde Halt. ‘En die hebben ze ook nog niet overwonnen. Dat weet ik heel zeker. Ik heb gisteren goed op ze gelet. Toen Arald op ze af galoppeerde werd daar in de voorste linie echt wel op gereageerd. Ze stopten en ze deinsden achteruit. Op dat moment waren ze een tijdje ongeorganiseerd en kwetsbaar. Toen Morgarath naar voren kwam rijden, kalmeerden ze weer. Hij spoorde ze aan en bedreigde ze.’


    Crowley krabde wat aan zijn kin. ‘Ja, zo zag het er inderdaad uit.’


    Halt knikte hem toe. ‘Zo was het ook echt. Het gaat me erom dat Morgarath alle tijd had om ze te reorganiseren. Hij zag jou’ – hij gebaarde naar Arald – ‘aankomen, hij zag hoe zijn krijgers terugdeinsden, en daarna kwam hij naar voren rijden om ze weer in het gelid te dwingen. Daarna trokken ze weer verder naar voren.’


    ‘En waarom zou dat een volgende keer anders gaan?’ informeerde Duncan.


    ‘Omdat ik ze de volgende keer van achteren wil aanvallen,’ legde Halt uit. ‘Dan ziet hij ons niet aankomen en dan zal hij de tijd niet hebben om ze te reorganiseren. Ze zullen weer ontregeld zijn, en weer verrast. Ik hoop dat ze dat hun zelfvertrouwen kost en dat hun oude angst dan weer de overhand krijgt, voordat Morgarath kan ingrijpen. Bovendien…’ Hij aarzelde.


    ‘Bovendien wat?’ drong de koning aan.


    ‘Nou, het zou me niks verbazen als dat gevecht van gisteren zijn mentale controle over de rest van de Wargals flink heeft afgezwakt. Ze hebben gezien hoe honderden van hun soortgenoten door het uitvoeren van zijn opdrachten werden vermoord. Gistermiddag zag hun kamp er gedemoraliseerd en chaotisch uit, ze liepen daar maar doelloos rond. Als we ze nu onverwacht van achteren aanvallen zou dat weleens het einde van zijn controle over ze kunnen betekenen. En dan móét hij zich wel terugtrekken.’


    ‘En hoe wilde je ze precies van achteren aanvallen?’ vroeg Crowley.


    Halt gebaarde naar de grote vlakte aan de voet van de heuvel. ‘Ik wilde met wat wij nog aan cavalerie hebben de rivier weer oversteken en ons in het bos aan de zuidkant verstoppen.’ Maar terwijl hij de woorden uitsprak, begreep hij al dat dat veel te gevaarlijk zou zijn.


    Crowley verwoordde de gevaren zonder een seconde aarzelen. ‘Dat is te gevaarlijk. Je zal met zo’n grote groep altijd sporen achterlaten. Je bent dan met meer dan honderd man, plus hun paarden. Zo’n grote groep kun je nooit over een vochtige ondergrond verplaatsen zonder allerlei sporen na te laten. Als je pech hebt, raak je dan afgesneden van de rest van het leger, en sta je zomaar tegenover duizend Wargals.’


    ‘Achthonderd Wargals,’ corrigeerde Halt hem.


    ‘Achthonderd, ook goed,’ antwoordde Crowley. ‘Alsof dat dan wat uitmaakt.’


    Halt deed zijn mond open om nogmaals tegen hem in te gaan, maar hij begreep dat Crowley gelijk had en besloot er het zwijgen toe te doen.


    ‘Misschien kun je via het noorden een andere doorwaadbare plaats vinden en ze dan van achteren verrassen,’ zei Duncan. Hij richtte zich tot David. ‘Je zei dat jij hier vroeger gelegerd bent geweest. Ken jij de omgeving goed?’


    David schudde zijn hoofd. ‘Niet zo goed, heer. Maar mijn zoon Gilan kent elk hoekje van deze streek. Als er binnen een dag rijden nog ergens een doorwaadbare plaats is, zou hij dat weten.’


    ‘Mooi, roep hem er dan maar gauw bij,’ zei de koning. Hij ging zijn tent weer in terwijl David een adjudant op pad stuurde om zijn zoon te vinden. De anderen gingen achter de koning aan, namen plaats aan de tafel en wachtten op de jonge zoon van David.


    Halt bekeek de jongen goed toen hij binnenkwam. Gilan was lang voor iemand van twaalf, en hij bewoog zich een beetje slungelachtig. Maar hij straalde ook al iets krachtigs uit en hij keek kalm en met een intelligente blik de wereld in. Dat hij hier omringd werd door de hoogste leiders van het leger leek hem weinig te doen. Hij keek alle aanwezigen nieuwsgierig aan en knikte naar elk van de mannen aan wie zijn vader hem voorstelde.


    Zijn zwaard droeg hij op zijn rechterschouder en op zijn heup bungelde een zware dolk. De wapens pasten eigenlijk niet zo goed bij zijn nog jongensachtige gezicht. Halt verwierp die gedachte vrijwel meteen. Zo ging dat tegenwoordig. Jongeren werden steeds sneller groot.


    ‘Gilan,’ begon zijn vader, ‘ken jij nog meer doorwaadbare plaatsen in de Sliponder? Liefst op minder dan een dag rijden hiervandaan?’


    De jongen dacht even na. Hij leek zich een tijdje helemaal niet meer van zijn omgeving bewust te zijn. Uiteindelijk antwoordde hij, behoedzaam, alsof hij zich vooral nergens op wilde vastleggen.


    ‘Er was er vroeger wel een. Een stuk naar het noorden. Die heb ik jaren geleden gevonden. Maar…’ Hij maakte een gebaar dat twijfel verried.


    ‘Zeg het maar, hoor,’ moedigde Halt hem aan.


    Gilan richtte zich nu rechtstreeks tot de bebaarde Jager. ‘Maar misschien zijn er sindsdien overstromingen geweest, en die kunnen het zand van de rivierbodem daar weleens hebben weggeslagen.’


    ‘Maar wéét je of dat gebeurd is?’ vroeg Halt.


    De jongen schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat niet. Maar het is niet onmogelijk.’


    ‘Laten we dan maar aannemen dat die doorwaadbare plaats er nog is,’ besloot Duncan. Hij wees de jongen op de kaart van de streek, die langs de zijkant van de tent hing. ‘Kun je aangeven waar het is?’


    Gilan liep naar de kaart toe en keek er een tijdje naar, opnieuw in opperste concentratie.


    Het gezelschap werd onderbroken door een boodschapper die op een tentpaal klopte en binnenkwam. Hij keek zenuwachtig om zich heen, naar de koning en diens adviseurs. Uiteindelijk vond hij vrouwe Pauline, die verontschuldigend naar de koning keek en de boodschapper gebaarde naar voren te komen. De man kwam naar Pauline toe, boog zich voorover en fluisterde haar zijn bericht in het oor. Toen hij weer rechtop ging staan, keek de jonge vrouw naar de koning.


    ‘Het spijt me, heer, maar dit moet ik echt regelen.’


    De koning gebaarde dat ze haar gang kon gaan en ze haastte zich de tent uit. Daarop keerden de overgebleven aanwezigen zich weer naar Gilan, die een stukje bij de kaart vandaan was gestapt.


    ‘Ik kan het hier niet op aanwijzen,’ gaf hij eerlijk toe.


    Halt fronste zijn voorhoofd. ‘Kun je niet kaartlezen?’ vroeg hij. Hij merkte dat het er nogal bot uit kwam, en dat terwijl hij het tegen een jongen had. ‘Of weet je niet meer waar het is?’ vroeg hij, een stuk vriendelijker nu.


    Gilan schudde zonder een greintje twijfel zijn hoofd. ‘Geen van beide. Er klopt gewoon niks van die kaart. En er staan veel te weinig details op. Als ik aanwijs waar ik denk dat die plek ongeveer is, kan ik er zomaar tien of vijftien kilometer naast zitten.’ Hij tikte met zijn vinger op de blauwe lijn die de rivier aangaf, bij een stuk waar die heel veel bochten maakte. ‘Moet je dit deel bijvoorbeeld eens zien. Ik denk dat daarmee de Serpentinevallen worden bedoeld, maar die liggen hier helemaal niet. Die zijn minstens vijf kilometer noordelijker, en misschien nog wel meer.’


    De jongen sprak de woorden met volle overtuiging. Halt begreep dat hij precies wist waar hij het over had. ‘Dus jij kunt ons niet laten zien waar die doorwaadbare plaats is?’


    Gilan knikte. ‘Nee, op deze kaart niet.’ Hij zweeg en keek even snel naar zijn vader. ‘Maar ik kan jullie er wel naartoe brengen,’ voegde hij er toen aan toe.


    ‘Ernaartoe brengen?’ vroeg Halt verbaasd. ‘Bedoel je dat je met ons mee wilt gaan?’


    Gilan zweeg, hij knikte slechts. Opnieuw keek hij gauw even naar zijn vader. Halt deed hetzelfde.


    ‘Ik weet het niet hoor, heer David,’ zei de Jager uiteindelijk. ‘Als hij met ons meegaat, zal hij gevaar lopen. En hij is nog maar een kind…’ Hij zag uit zijn ooghoek dat Gilan begon te blozen.


    Heer David keek even naar zijn zoon en toen weer naar Halt. ‘Ja, Halt, hij is nog jong, daar heb je gelijk in. Maar dat zwaard op zijn rug hangt er niet voor de versiering, hoor. Hij is sneller dan ik, en beter ook. Hij kan prima voor zichzelf zorgen.’


    Halt dacht een tijdje diep na. Hij moest weer terugdenken aan wat hij even eerder in zichzelf had gezegd, over jonge mensen die tegenwoordig zo snel groot werden. ‘Ach, als we de doorwaadbare plaats eenmaal gevonden hebben, kunnen we hem aan de veilige kant van de rivier achterlaten,’ zei hij. ‘Of hem terugsturen.’


    Gilan haalde vol minachting zijn neus op, maar hij was wel zo wijs om zich van verder commentaar te onthouden.


    Heer David moest echter lachen. ‘Dat kun je natuurlijk proberen,’ zei hij tegen Halt. ‘Maar veel kans geef ik je niet.’


    Halt wilde op die woorden reageren, maar op dat moment kwam vrouwe Pauline plotseling weer naar binnen. De koerier lachte breeduit.


    ‘Wat is er, Pauline?’ vroeg baron Arald. Ze was tenslotte zíjn belangrijkste koerier. Pauline richtte haar antwoord echter tot de koning.


    ‘Er zijn net twee eenheden krijgers binnengereden, heer,’ zei ze. ‘Een uit Noordam en een uit Swinton, in het westen. Het wordt langzaam bekend dat Morgarath zijn troepen bijeen heeft geroepen en dat de plundertochten afgelopen zijn.’


    ‘Hoeveel man?’ wilde Duncan onmiddellijk weten.


    ‘Vijftig in totaal. Waaronder dertig man cavalerie,’ zei ze. Vooral die laatste toevoeging leidde tot enthousiaste reacties. Het tij was voor Morgarath aan het keren. En als dat zo door bleef gaan, zou het koninklijke leger alleen maar groter worden. De koning nam een besluit.


    ‘Halt, neem de honderdtwintig cavaleristen die er al zijn, voeg de dertig nieuwkomers eraan toe en laat je door Gilan aanwijzen waar die andere doorwaadbare plaats is. Daarna kom je zo snel mogelijk langs de andere oever terug, dan vallen we Morgarath aan als hij het het minst verwacht.’


    Halt knikte. ‘Jawel, heer.’


    Gilan kon een triomfantelijk lachje niet onderdrukken.


    Duncan zag het en richtte zich rechtstreeks tot de jongen. ‘Gilan, zorg dat je niet in de problemen komt, en luister goed naar Halt. Dit is geen spelletje.’


    Gilan sloeg zijn ogen neer en mompelde iets wat vaag klonk alsof hij de woorden van de koning ter harte zou nemen.


    De koning leunde achterover in zijn stoel en keek de tent eens rond. ‘Heren – en Pauline, natuurlijk,’ zei hij, ‘dit kan weleens het begin van het einde van Morgarath worden.’
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    De volgende ochtend was er nog altijd taal noch teken van het leger Wargals vernomen. Crowley had groepjes van twee man op patrouille gestuurd om de weg naar Aasdal in de gaten te houden. Ze volgden de route tot meer dan vijftien kilometer terug, maar er was geen enkele activiteit waarneembaar.


    ‘Misschien is dit een goed moment voor mij om er met de cavalerie op uit te trekken,’ zei Halt tegen heer David. ‘Ik denk dat Gilan wel even naar die doorwaadbare plaats zal moeten zoeken. En Morgarath kan ons beter niet zien vertrekken.’


    Ze brachten de volledige cavalerie – honderdtwintig man te paard, plus de dertig nieuwkomers – diezelfde ochtend nog bijeen. David en Halt inspecteerden de dieren en de wapens. Twee man werden uit de groep geplukt omdat hun paarden in onvoldoende conditie verkeerden. Het ene dier liep een beetje mank toen de soldaat hem een rondje liet rijden. David voelde even voorzichtig aan het onderbeen.


    ‘Dat voelt een beetje warm,’ zei hij weifelend. Hij riep er een adjudant bij en vroeg hem Duncans paardenmeester Brogan erbij te halen.


    De gespierde paardenmeester onderzocht het onderbeen van het dier nauwkeurig. ‘Ja, dit voelt beslist te warm. Als we dit paard een lange tocht laten rijden kan hij kreupel worden.’ Hij keek de ongelukkige ruiter streng aan. ‘Heb je niet gemerkt dat je paard het moeilijk had?’


    De soldaat boog zijn hoofd. ‘Ik wilde niet achterblijven,’ zei hij zachtjes. ‘Ik dacht dat hij alleen een beetje stijf was en dat hij het er wel uit zou lopen.’


    Brogan keek de jongeman een tijdje onderzoekend aan. Hij geloofde hem wel, het was geen kwade opzet van hem geweest, besloot hij. De soldaat zag er vooral een tikkeltje onnozel uit en het leek Brogan nou niet iemand die zijn paard met opzet schade zou toebrengen.


    ‘Je paard heeft rust en behandeling nodig,’ zei hij tegen de jongeman. ‘Breng hem zo maar naar de manege. Zeg maar tegen de verzorgers dat ik jou en je paard naar ze toe heb gestuurd.’


    ‘Ja, heer,’ zei de jonge soldaat met een teleurgestelde blik. ‘En wat zal ik doen terwijl ze mijn paard verzorgen?’


    ‘Kom maar bij de voetsoldaten, jongen,’ greep David in. ‘Welkom bij de infanterie.’


    De jongeman leek niet erg blij met zijn overstap. In zijn beleving was de infanterie wel het laatste waar een mens voor koos. De infanterie liep, de cavalerie reed. Er was een groot verschil, zowel in aanzien als in comfort.


    Over het andere paard dat de test voor de zoektocht niet doorstond was Brogan minder vergevingsgezind. Het was een bruinrode ruin met ernstige zadelpijn. Een beter bewijs dat de berijder niet goed voor zijn dier had gezorgd bestond er niet.


    Brogan zei ook tegen deze ruiter dat hij zijn paard naar de manege moest brengen. De soldaat werd voor zijn gebrekkige zorg voor zijn paard echter gestraft. Hij moest de bakken van de paarden en de latrines schoonmaken.


    En zo beschikte Halt aan het begin van de middag over honderachtenveertig cavaleristen, allemaal in maliënkolder, helm met maliënkap en met een rond schild. Elke man was gewapend met een lange speer die zowel als lans als om ermee te gooien kon worden gebruikt, en daarnaast een zwaard en een zware, aan twee zijden snijdende dolk. Ze hadden allemaal een rantsoen voor drie dagen en twee waterzakken bij zich. Achter op hun zadel bonden ze hun slaapspullen en stukken canvas. Het canvas kon aan dat van een andere soldaat worden bevestigd, waardoor tweemanstentjes ontstonden. Heer David had Lorriac, een jonge kapitein, tot commandant benoemd.


    Gilan meldde zich een halfuur voor de afgesproken tijd op het verzamelpunt. Hij droeg een maliënkolder met een lange overjas eroverheen. Op zijn hoofd had hij een eenvoudige helm, met ter bescherming van zijn nek en schouders een maliënkap eraan vast. Hij had zijn zwaard in een schede vlak naast zijn linkerknie aan zijn zadel gehangen. Verder had hij een klein rond schild, dat er licht uitzag maar wel was verstevigd met koperen repen en een grote ronde plaat van hetzelfde materiaal in het midden. De jongen zag er gretig uit. Zonder dat de jongen er veel erg in had bekeek Halt de jongen goed, en hij was blij om te merken dat Gilan nog altijd geen twijfels kende.


    ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg Halt.


    De jongen knikte enthousiast. Hij wees naar de rand van de bomen die de heide omringden.


    ‘We moeten de boomgrens naar het noorden volgen. Na ongeveer twintig kilometer zijn er bepaalde herkenningspunten, en daar ergens moeten we het bos in, naar de rivier toe.’


    Halt knikte. ‘Je kent de omgeving hier echt goed, hè?’ Daarna gebaarde hij naar het bos. ‘Ga jij maar voor.’


    Gilan aarzelde. Hij mocht dan zelfvertrouwen hebben, maar hij wist niet zeker of hij er al aan toe was een hele cavalerie te leiden. Misschien zouden ze niet naar hem luisteren. Of – erger nog – hem uitlachen.


    Halt onderdrukte een glimlach en wendde zich naar de kapitein van de compagnie. ‘Zet ze in beweging, Lorriac.’


    ‘Mannen, in rijen van drie… en, draf!’ riep de kapitein. Hij had een luide, gedragen stem, met precies de juiste hoeveelheid gezag erin. Hij liet zijn hand zakken – het teken dat het gebod moest worden uitgevoerd – en de cavalerie zette zich in beweging. Het gezelschap trok met rammelende harnassen en kletterende wapens in noordelijke richting. Halt, Gilan en Lorriac voerden de stoet aan. Op de plek waar ze aan koning Duncan en heer David voorbijtrokken, salueerden de mannen en keerden hun hoofden even naar rechts, naar hun leiders, om meteen daarna weer voor zich uit te kijken.


    De twee legerleiders bleven de kolonne soldaten te paard nakijken tot lang nadat de laatste soldaat voorbij was gereden. De stoet ruiters trok langzaam de helling richting de bomen op en verdween na een meter of honderd over een heuvelrug uit beeld. Een grote stofwolk getuigde er nog enige tijd van dat ze hier echt langs waren gekomen, maar toen die neersloeg wees niets meer op hun bestaan.


    ‘Ik hoop dat die jongen van jou een beetje weet wat hij doet,’ zei Duncan.


    David keek hem even van opzij aan en zag de spanning en de zorgen op het koninklijke gezicht. ‘O, maakt u zich daar maar geen zorgen om,’ antwoordde hij, met meer overtuiging dan hij eigenlijk voelde.


    Ze keerden terug naar de tent van Duncan, wiens bedienden net een eenvoudige maaltijd hadden klaargezet. Ze waren halverwege hun onvermijdelijke platte brood, koud vlees en gedroogd fruit toen Crowley de tent in kwam.


    ‘Mijn patrouille is net terug,’ zei hij. ‘Morgarath is onderweg.’


    Hun eten smaakte op slag nergens meer naar. De koning en heer David keken elkaar even aan en schoven tegelijk hun stoel bij de tafel vandaan. Duncan dronk zijn kroes aangelengde wijn in één teug leeg en de drie mannen haastten zich naar buiten, zo snel mogelijk naar de aarden verschansing die het leger achter de greppel met scherpe staken had opgeworpen. Daar begroette heer Nordholt hen. Veel van de soldaten waren daar ook al naartoe gekomen, want dat het nieuws dat de vijand op komst was verspreidde zich razendsnel.


    Ze konden de onheilspellende keelklanken van de Wargals alweer van ver horen aankomen, en nu hoorden ze ook het gerammel van hun materiaal en hun wapenrustingen, en konden ze zien hoe de krijgers van Morgarath aan de overkant van de rivier hun tentjes opzetten, zoals gebruikelijk in vage, rommelige rijen – of eigenlijk dwars door elkaar heen.


    ‘Ze zijn nog steeds met heel veel,’ stelde Crowley vast.


    De anderen zeiden niets, tot Duncan ergens op wees. ‘Wat zijn dat?’


    Op verschillende van de materiaalwagens stonden merkwaardige houten constructies. Het waren ongeveer vijf meter lange balken, met aan beide zijkanten een groot, massief houten wiel. Ze zagen dat groepjes Wargals die constructies van de karren af tilden. In totaal waren er vijf van die bouwsels. Soldaten haastten zich naar voren en maakten aan de voorkant van elk van de constructies een grote, van dikke takken vervaardigde plaat vast. Daarna spanden ze ossenhuiden over die platen. Het geluid van het vasttimmeren ervan werd door de wind naar het Aralueense leger gedragen.


    ‘Verrijdbare barricades,’ zei Nordholt na enkele minuten toekijken. ‘Die gaan ze de heuvel op duwen, met hun manschappen erachter. Daarachter zitten ze veilig voor onze boogschutters.’


    Crowley knikte, want hij zag dankzij de uitleg van de krijgsmeester nu ook wat de bedoeling van die vreemde, lange constructies was.


    ‘Maar waarom die ossenhuiden?’ vroeg hij. ‘Die zullen tegen een flinke pijl toch weinig helpen?’


    Nordholt knikte. Maar hij kon de aanwezigheid van die huiden wel verklaren. ‘Voordat ze optrekken maken ze die helemaal nat,’ legde hij uit. ‘Dan kunnen wij die rijdende schilden niet met vuurpijlen in brand steken. Dat idee heeft Morgarath afgekeken van de belegeringstorens waarmee je een kasteel kunt aanvallen.’


    ‘Je zei geloof ik al dat hij niet dom is, hè,’ mompelde Duncan tegen Crowley, terwijl hij de constructies geen moment uit het oog verloor. Het waren haastig in elkaar gezette bouwsels, en daardoor reden ze ook niet allemaal precies rechtuit. Om de aanvallers tegen de pijlenregen van twintig Jagers en de handvol boogschutters van Duncan te beschermen waren ze echter heel geschikt.


    ‘Ik wou dat ik wat minder vaak gelijk had,’ antwoordde Crowley. Hij keek naar de zon, die al laag aan de westelijke hemel stond. ‘Maar ik denk niet dat ze de tijd hebben om vanavond al aan te vallen. Laten we allemaal maar een flinke ruk proberen te slapen. We zullen het nodig hebben.’


    Arald van Redmont was bij hen komen staan. Hij had natuurlijk ook gehoord dat Morgarath eraan kwam en hij wilde die vreemde karren weleens met eigen ogen zien. Daarna keek hij naar de glooiingen in het land en de doorwaadbare plaats in de rivier.


    ‘Misschien kunnen we hun nachtrust wel een beetje verstoren,’ zei hij.


    Nordholt keek hem vragend aan. ‘Wat had je in gedachte?’


    Arald zette zijn gedachten goed op een rijtje alvorens ze hardop uit te spreken. Hij wilde zijn woorden met zorg kiezen. Toen wees hij op de voorraadkarren, die links van het kamp van de Wargals stonden.


    ‘Als ik vannacht nou eens met twintig man stilletjes de rivier oversteek, dan kunnen we zijn voorraadtenten plunderen en zijn voedsel- en wapenopslag in brand steken. En als ze daar dan al hun aandacht op richten, kan Crowley met zijn mannen die barricades aansteken.’ Hij keek even naar de commandant, die instemmend knikte. ‘Daarna kunnen de Jagers over de rivier terugkeren en ons dekken terwijl wij de aftocht blazen.’


    Nordholt liet Aralds woorden even rustig bezinken. Hij zag wel dat Crowley het meteen een geweldig plan vond, maar hij was de krijgsmeester en het was zijn taak om de strijdkrachten van de koning zo goed mogelijk te beschermen – tegen de vijand, maar ook tegen overdreven enthousiasme in de eigen gelederen.


    ‘Het is een riskant plan,’ zei hij.


    Arald wuifde dat bezwaar zonder omwegen weg. ‘Het is oorlog,’ zei hij. ‘Dan zijn er altijd risico’s.’


    ‘Het is vooral de vraag of de risico’s de eventuele voordelen wel waard zijn,’ bracht de koning in. Hij had duidelijk nog geen standpunt bepaald, dus drong Arald aan.


    ‘Denk maar eens aan het alternatief,’ zei hij. ‘We kunnen hier ook toekijken en afwachten tot Morgarath die veredelde kruiwagens morgen onze heuvel op komt duwen, tot hij zo dichtbij is dat hij ons kan afmaken.’


    ‘We kunnen ze toch ook weer met luchtsalvo’s bestoken?’ opperde Nordholt, maar nog voordat hij zijn zin had afgemaakt zat Crowley al met zijn hoofd te schudden.


    ‘Luchtsalvo’s zijn niet half zo doeltreffend als rechtstreekse pijlen,’ legde hij uit. ‘Bovendien zullen ze zich aan de bovenkant heus wel met schilden beschermen. Ik ben voor het plan van Arald.’


    Duncan keek Arald en Crowley om de beurt aan, en verlegde zijn blik uiteindelijk naar Nordholt, naast hem.


    De krijgsmeester haalde zijn schouders op. ‘Het is het proberen waard,’ zei hij. ‘Als ze gesnapt worden, kunnen Arald en zijn mannen zich altijd wel weer een weg terug vechten. En Crowley en zijn Jagers zijn dan natuurlijk ook in de buurt.’


    De koning keek zijn adviseurs aan en zag bij alle drie vooral vastberadenheid.


    ‘Goed, zo doen we het,’ hakte hij de knoop door. ‘En ik had me nog wel op een nachtje lekker slapen verheugd,’ zei hij er schertsend achteraan.
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    Halt en zijn eenheid reden gestaag voort in noordelijke richting. Ze stopten regelmatig, om hun paarden een beetje zonder ruiter te laten rondstappen, en daarna gingen ze dan weer in draf verder.


    Rond drie uur stopten ze opnieuw en ontzadelden ze hun paarden. De dieren konden grazen, de mannen even wat eten. Deze rustpauze zou ruim een halfuur duren. Halt ging tegen een boomstam aan zitten. Hij zag dat Gilan rusteloos rondliep en gebaarde dat de jongen bij hem moest komen.


    ‘Rustig maar,’ zei hij tegen hem.


    Maar Gilan schudde fel met zijn hoofd. ‘We moeten doorgaan,’ zei hij. ‘Misschien vallen Morgarath en die Wargals nu wel aan, terwijl wij hier een beetje uit onze neus zitten te eten.’


    ‘Dat zal wel meevallen, denk ik,’ antwoordde Halt. ‘We hadden verkenners op pad gestuurd, en toen we vertrokken was er nog geen spoor van ze gezien. De kans dat ze aanvallen terwijl “wij hier een beetje uit onze neus zitten te eten” lijkt me dus klein.’


    Gilan werd rood en wendde zijn blik af.


    Halt kwam met tegenzin omhoog. Die boomstam zat uitstekend, dacht hij. Hij legde een hand op Gilans schouder.


    ‘Er wacht ons de komende dagen een zware strijd,’ zei hij. ‘Daarvoor moeten onze mannen zo fit mogelijk zijn, en dus niet uitgeput van hun zoektocht naar die doorwaadbare plaats. Bovendien mogen onze paarden vooral niet moe zijn. We kunnen ze niet omwisselen en ze moeten fris zijn als we het leger van Morgarath bestormen. Als een paard eenmaal echt moe is, heeft het behoorlijk wat tijd nodig om te herstellen. Oorlog voeren is zwaar werk. Als we Morgarath aanvallen, wil ik dat we dat met al onze krachten doen. Dan moeten we toch zorgen dat onze paarden er klaar voor zijn, denk je niet?’


    Gilan knikte stuurs. ‘Nou, goed dan,’ zei hij, maar erg overtuigd klonk hij niet. Hij was nog jong en het idee dat je iets niet op z’n allersnelst deed zei hem helemaal niets.


    Halt keek even naar de zon en vond dat ze zo wel genoeg hadden gerust. Hij gaf Lorriac een teken en de mannen zadelden hun paarden weer op voor de volgende etappe. Gilan was als eerste klaar en wachtte ongeduldig tot de anderen ook zover waren. Zijn paard voelde zijn onrust. Toen ze eindelijk vertrokken moest hij al zijn krachten aanwenden om het dier te beteugelen, want het wilde er het liefst in volle galop vandoor.


    Ze reden nog een paar kilometer door. Op een gegeven ogenblik ging het pad omhoog, naar een versmalling over een rotsig pad, met aan weerszijden steile, met dikke bomen begroeide hellingen. Halt zag dat Gilan tevreden knikte. Blijkbaar herkende hij dit punt. De twee kilometer daarna nam het vertrouwen van de jongen echter gestaag af. Hij zat zenuwachtig om zich heen te kijken en ging af en toe zelfs even in zijn zadel staan om beter uitzicht op zijn omgeving te hebben. Het land was weer wat vlakker geworden en ze reden nu over open veld, een helling op. Het dichte bos lag rechts van hen. Links groeide vooral veel struikgewas, met af en toe een paar wat hogere bomen ertussen. De begroeiing op het open land zag er nergens erg oud uit. Hoger dan een meter of drie waren de bomen niet.


    Gilan reed zijn paard naar de rand van het pad en ging weer in zijn stijgbeugels staan, om in de richting waar ze net vandaan waren gekomen te kijken. Halt voegde zich bij hem. De kolonne trok aan hen voorbij, waarbij veel van de cavaleristen nieuwsgierig naar het duo keken. Ze wisten dat die jongen hun gids was en een enkeling had wel wat over diens onzekerheid te zeggen.


    ‘Is er iets?’ vroeg Halt zachtjes.


    Gilan keek hem angstig aan. ‘Het is hier helemaal veranderd,’ zei hij. ‘Ik herken het niet meer!’ Zijn stem kraakte van de spanning die hij voelde. Hij was ervan overtuigd geweest dat hij hen rechtstreeks naar de ondiepe plek in de rivier kon leiden, maar nu leek het wel alsof alles helemaal fout liep.


    Halt stak een kalmerende hand op. ‘Altijd zachtjes praten. Laat de manschappen vooral niet merken dat je het niet meer weet.’


    Gilan deed zijn best om weer een beetje rustig te worden. Hij haalde een paar keer diep adem. Maar toen hij weer om zich heen keek, maakte hij hetzelfde hulpeloze gebaar.


    ‘Toen we over dat smalle stuk van het pad kwamen’ – hij zwaaide vaag naar achteren – ‘wist ik het weer wel. Dat herinnerde ik me nog goed. Maar ik zie mijn belangrijkste herkenningspunt niet meer.’


    ‘Wat was dat dan?’ informeerde Halt.


    ‘Een heel hoge naaldboom met een dubbele stam, als een soort reusachtige V,’ antwoordde Gilan. De spanning in zijn stem was voelbaar. ‘Die kon je van kilometers ver zien. Hij stond daar… dacht ik.’ Hij wees naar het westen, naar de plek waar Halt al eerder had vastgesteld dat de begroeiing tamelijk nieuw was.


    ‘Maar nu is hij weg,’ zei hij wanhopig. Hij was zich er heel goed van bewust dat hij de cavalerie hierheen had geleid, ver bij het slagveld vandaan. Hij was erin geslaagd de hele groep ergens heen te leiden, en nu wist hij daar de weg niet meer. En dat terwijl voor de komende veldslag elke krijger zo hard nodig was.


    ‘Straks verslaat Morgarath ons,’ zei hij, ‘en dan is dat mijn schuld.’


    ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Halt streng. Gilan was nog een kind en Halt zag dat hij met de minuut onzekerder werd. Maar de jongen moest zijn hoofd er wel bij houden. Er was nu even geen tijd voor een aai over zijn bol. Halt leidde Abelard naar een groepje jonge boompjes. ‘We gaan op onderzoek uit.’ Hij draaide zich om naar de kapitein. ‘We moeten even stoppen, Lorriac.’


    ‘Daar is het niet,’ zei Gilan terwijl de kolonne tot stilstand kwam. De paarden stampten en bliezen wat, en bogen toen hun hoofden naar beneden om van het verse gras te eten. ‘Anders zouden we die boom heus wel gezien hebben,’ ging hij jammerend door. ‘Die boom was minstens tien meter hoog.’ Maar hij stuurde zijn paard wel achter Halt aan.


    De Jager wachtte tot Gilan naast hem reed. ‘Bomen kunnen omvallen,’ zei hij. ‘Zeker als ze groot en oud zijn. Of ze kunnen door een bosbrand worden geveld. Of door de bliksem worden getroffen.’


    Ze bereikten het terrein met de nieuwe begroeiing, waar afwisselend struiken en jonge, lage boompjes stonden. Hij leidde Abelard er langzaam doorheen, intussen voortdurend tussen de begroeiing naar sporen zoekend.


    ‘Kijk, daar,’ zei hij, wijzend. Verborgen tussen het jonge groen zag hij een oude, brede boomstronk, met aan de bovenkant scherpe splinters. Dat was ooit de onderkant van een dikke naaldboom geweest. De buitenkant van de stronk was zwartgeblakerd, wat op een bosbrand of een blikseminslag wees.


    Een stukje verderop zagen ze de verkoolde resten liggen van een grote V-vormige boom die ooit op de stronk had gegroeid. Allerlei klimplanten onttrokken de oude boom bijna aan het zicht, maar wie goed keek kon zien dat de hele stam door vuur was getekend.


    ‘Daar, dat is je V-vormige naaldboom,’ zei Halt rustig. Hij zag hoe opluchting zich van de jongen meester maakte.


    ‘Inderdaad, dat is hem,’ zei hij. Zijn zelfvertrouwen keerde op slag terug. Hij keek vol verwachting tegen de helling op, naar de top.


    ‘Wat zoeken we verder?’ vroeg Halt.


    Gilan wees op het oplopende terrein, recht voor hen uit. ‘Helemaal boven zouden we in het westen twee bergen moeten kunnen zien. Als we die recht achter elkaar zien, moeten we vlak bij de doorwaadbare plaats zijn.’


    Hij reed de heuvel op. Halt stuurde Abelard erachteraan.


    ‘Díé zullen door de bliksem in elk geval niet omver zijn gehaald,’ mompelde Halt in zichzelf.


    Ze kwamen boven en keken naar het westen. Halt zag daar onmiddellijk twee flinke heuvels – bergen waren het beslist niet, besloot hij. Gilan dacht blijkbaar precies hetzelfde.


    ‘De vorige keer dat ik hier was leken ze een stuk groter,’ zei hij.


    Halt glimlachte. ‘Dat is vaak zo. Ik vond mijn vader altijd een soort reus, maar toen ik zelf groot was bleek hij eigenlijk aan de kleine kant. Maar dat zijn de bergen die je bedoelde?’


    ‘O ja, absoluut,’ zei Gilan, nadrukkelijk met zijn hoofd knikkend. ‘Ik herinner me die kale plek op de dichtstbijzijnde nog goed.’ Hij wees naar de voorste heuvel, waarop Halt na enig zoeken tussen de bomen inderdaad een witte vlek zag. Waarschijnlijk kalk, dacht hij.


    ‘En nu moeten we naar het punt toe waar de top van die voorste heuvel precies in die U-vormige opening van de tweede valt,’ zei Gilan, een en al concentratie nu. Hij reed met zijn paard door tot de plek die hij bedoelde. ‘En dan is die doorwaadbare plaats deze kant op.’


    Hij keek achterom om zich ervan te vergewissen dat hij wel de lijn aanhield die hij aan de hand van de twee heuvels had bepaald. ‘Dan moeten we dus bij die heel donkergroene boom het bos in. Als we daarvandaan naar het oosten blijven rijden, zouden we bij de rivier moeten uitkomen – en dus ook bij die doorwaadbare plaats.’


    Halt luisterde vol bewondering naar de jongen. Voor zo’n jeugdig iemand gedroeg hij zich al heel volwassen, besefte hij. Daarna keek hij een paar keer snel achter en voor zich, zodat hij ook precies wist waar ze naartoe moesten. Als ze eenmaal tussen de bomen reden, konden ze zomaar een verkeerde kant op rijden. Gelukkig had hij wel een instrument om dat te voorkomen.


    ‘En hoelang is het dan nog rijden naar de rivier?’ vroeg hij.


    Gilan dacht even na. ‘Een uur,’ antwoordde hij toen. ‘Misschien nog iets langer.’


    Halt keek naar beneden, naar de plek waar de cavalerie rustig afwachtte wat er verder ging gebeuren. Met bijna honderdvijftig mannen op paarden zou de tocht door het bos een stuk langer duren, dacht hij. Dat betekende dat ze de rivier op z’n vroegst tegen zonsondergang konden bereiken – als ze die doorwaadbare plaats tenminste meteen zouden vinden. Hij hakte een knoop door.


    ‘We laten de groep hier achter en gaan met z’n tweeën verder,’ zei hij. ‘Als we de doorwaadbare plaats hebben gevonden, halen we ze wel weer op. Maar ik denk eigenlijk niet dat we ze voor donker allemaal naar de overkant kunnen krijgen.’


    Hij galoppeerde de helling af en stelde Lorriac op de hoogte. De kapitein gaf de plannen door aan zijn manschappen. Die stegen af en verlosten hun paarden van hun zadels. Intussen haastte Halt zich weer omhoog naar Gilan. Ze reden samen het bos in, met Gilan voorop.


    Halt merkte vrijwel meteen dat het besluit om de cavalerie achter te laten juist was geweest. De bomen stonden in het bos erg dicht opeen, en Gilan en hij werden algauw gedwongen achter elkaar te gaan rijden. Door het dichte bladerdek was het bovendien erg donker. Hier zou het over een uur pikkedonker zijn, besefte hij.


    ‘Hier liep vroeger een wildpad,’ riep Gilan achterom, terwijl hij zijn paard maar net tussen drie heel dicht op elkaar groeiende bomen door wist te manoeuvreren. Door het dichte bladerdek was het in het bos zo donker dat ze weinig last hadden van lage begroeiing van jonge bomen en struiken. Halt reed netjes achter Gilan aan, maar zijn aangeboren gevoel voor richting zei hem dat ze van hun koers afweken. Uit zijn zadeltas haalde hij zijn noordzoeker, een magnetische naald op een dunne as in een koperen hoes. De naald wees altijd naar het noorden. Hij wachtte even tot het instrument stilstond en zag dat ze iets noordwaarts van hun oostelijke koers afweken. Terwijl hij op zijn instrument bleef kijken wees hij waar ze wel naartoe moesten.


    ‘Die kant op,’ zei hij. ‘Iets naar rechts.’


    Gilan deed wat hem werd opgedragen en keek intussen vol belangstelling naar het instrument van Halt. ‘Handig ding wel,’ zei hij.


    Zo reden ze ongeveer een uur door, waarbij Halt af en toe even stopte om ze met behulp van zijn noordzoeker wat bij te sturen. Verder zette hij elke vijf meter met zijn Saksisch mes een diepe kerf in een boom, zodat ze morgen zouden weten waar ze naartoe moesten.


    Uiteindelijk trok Gilan aan de teugels en bleef hij stilstaan tot Halt naast hem reed. Hij zag er bezorgd uit.


    ‘We hadden al bij de rivier moeten zijn,’ zei hij.


    Halt keek om zich heen. ‘Was het de vorige keer dat je hier was net zo dichtbegroeid als nu?’ vroeg hij. Gilan schudde zijn hoofd. ‘Daar komt het dus door,’ legde Halt uit. ‘De bomen zijn allemaal een stuk dikker dan vijf jaar geleden, waardoor we er niet zo makkelijk door kunnen. En het begint ook al aardig donker te worden.’


    Gilan wilde iets terug zeggen, maar Halt maande hem met een opgestoken hand tot stilte. Hij boog zich in zijn zadel een stukje voorover, richtte een oor nadrukkelijk naar het oosten en luisterde. ‘Hoor je dat?’ vroeg hij.


    Samen zaten ze een tijdje doodstil te luisteren. Ze hoorden vogels fluiten, en af en toe ritselde er een klein dier door het kreupelhout waarmee de bodem van het bos was bedekt. Maar er klonk ook nog een ander geluid: het muzikale kabbelen van stromend water.


    ‘Dat moet de rivier zijn,’ zei Halt. Zonder er verder woorden aan vuil te maken gaven ze hun paarden de sporen, naar het geluid toe. Na een meter of dertig zagen ze tussen de bomen door licht op water weerspiegelen. Als het laatste daglicht het wateroppervlak nog wist te bereiken, moest er tussen de bomen heel wat ruimte zijn, besefte Halt. Dat betekende dus dat de rivier hier tamelijk breed moest zijn.


    En breder betekende vaak ondieper, en dus beter doorwaadbaar.


    Ze reden het bos uit, een vlak stuk nat zand op. Het water kabbelde hier heel rustig door de bedding heen, de rivier was hier wel vijftig meter breed. Naar links en rechts was de rivier een stuk smaller en de stroming sterker, zag Halt, en aan de kleur van het wateroppervlak te zien ook een stuk dieper. Maar in het bredere stuk konden ze de zanderige bodem goed zien. Gilan reed een meter of tien de rivier in, maar het water kwam daar nog niet eens tot de buik van zijn paard. Hij draaide zich om en lachte naar Halt.


    ‘Ik wist wel dat we het zouden vinden!’ riep hij triomfantelijk.


    Halt slaagde erin zijn lachen in te houden. ‘Ja, natuurlijk.’
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    ‘Klaar?’ zei Arald met gedempte stem. De mannen om hem heen antwoordden bevestigend, ook allemaal zo zacht als ze konden. Arald wees naar beneden. ‘Goed, dan gaan we.’


    Hij ging de groep voor, langs de beschermende barricade voor hun kamp, over een loopplank over de greppel die zou worden opgehaald zodra zij eroverheen waren. De maan was verdwenen en het enige licht kwam nu van de sterrenhemel. Er schoven regelmatig wolken voor de sterren langs, waardoor het des te moeilijker werd om het kleine groepje heuvelafwaarts naar de rivier te zien lopen.


    Achter Arald gleed iemand uit. Hij viel in het hoge gras, maar zijn zwaard maakte door de val nogal wat geluid in de schede. Iedereen hield zijn adem in en wachtte gespannen af of er enige reactie van de overkant van de rivier kwam. Ze waren echter nog een heel eind van het kamp van de Wargals verwijderd, en het leek erop dat niemand daar iets had gehoord.


    Rechts van zich hoorde Arald een uil roepen. Hij keek nog eens goed om zich heen, de helling af. Aan het andere uiteinde van de omheining kon hij nog net zien hoe Crowley en zijn Jagers het kamp uit glipten en naar rechts verdwenen. Hij zag vol bewondering hoe ze dat deden. De Jagers konden zich zo goed onopvallend verplaatsen dat hij zelfs nu, terwijl hij wist waar ze waren en welke kant ze op gingen, moeite had om ze te zien. Er stak hooguit af en toe een vage verschijning boven het hoge gras uit, maar die ging dan vrijwel meteen weer op in de omgeving, meebewegend met de schaduw van een aan de hemel voorbijschuivende wolk.


    Kon zijn eigen groep zich maar zo onopvallend verplaatsen, dacht hij. Maar hij besefte meteen dat zij slechts een afleidingsmanoeuvre waren. De vijand moest hen juist zien, om de aandacht af te leiden van de Jagers, die intussen de rijdende schilden in brand zouden steken.


    Toch zou het wel fijn zijn als zijn mannen niet de hele tijd tegen elkaar aan liepen en elkaar dan vervloekten, dacht hij. En het zou nog beter zijn als ze ervoor zorgden dat hun wapens wat minder kletterden en hun materiaal wat minder kraakte.


    Arald leidde de groep schuin de helling af, tot ze de boomgrens links hadden bereikt. Langzaam maar zeker wenden ze wel aan de ondergrond en het gebrek aan licht, en hij stelde tevreden vast dat ze steeds minder lawaai produceerden. Hij liet ze met regelmatige tussenpozen even stoppen. Dan doken ze weg in het hoge gras terwijl hij keek of iets in het vijandelijke kamp er al op wees dat men hen gezien had.


    Tot nu toe gaat het goed, dacht hij toen ze voor de derde keer stopten. De Wargals hadden nog niet gereageerd. Hij zag hun bewakers patrouilleren, maar niemand leek iets in de gaten te hebben. Hij keek nog een keer de helling over, naar de plek waar de Jagers nu moesten zijn. Hij dacht er een heel lichte beweging waar te nemen. Dat kon een van Crowleys mannen zijn, maar het was eigenlijk waarschijnlijker dat er een schaduw van een wolk langs schoof of dat het gras door een windvlaag even wuifde.


    ‘Kom op,’ fluisterde hij, en hij zette zich weer in beweging, naar de oostkant van de doorwaadbare plaats. Aan de overkant bestond de oever uit een wal van ongeveer een halve meter hoog. Die zou hun meer dekking geven dan de glooiende zandbank in het midden van de doorwaadbare plaats.


    Ze bereikten de rivier en hij stak opnieuw zijn hand op om zijn mannen tegen te houden. Ze gingen op de grond liggen, waakzaam. Crowley had hun eerder die avond verteld waar ze op moesten letten.


    ‘Als je eenmaal stopt, mag je nooit toegeven aan de verleiding om te bewegen. Het eerste dat ogen zien is beweging. Blijf dus maar gewoon stilliggen, ook als je denkt dat ze weten waar je bent. De kans is groot dat uiteindelijk toch niemand je heeft gezien. Maar als je beweegt, is het bijna zeker dat ze je dan wel zien.’


    Het kleine groepje krijgers droeg geen wapenrusting of helm, want die konden het licht weerkaatsen. Iedereen had een krijgsriem, met op elke heup een schede, een voor hun zwaard en de ander voor hun zware dolk. Ze droegen donkere kleren en om hun hoofd hadden ze stuk voor stuk een zwarte sjaal geslagen. Op hun gezichten hadden ze onregelmatige zwarte vegen aangebracht – nog een ideetje van Crowley, waardoor hun gezichten in het nachtelijk duister niet zo nadrukkelijk als gezichten te herkennen waren.


    Een dicht stuk struikgewas markeerde de doorwaadbare plaats in de rivier. In de beschutting daarvan zouden ze het water in gaan. Arald tijgerde erheen, waarbij hem af en toe een klaaglijk gekreun ontsnapte. Het was geen makkelijke manier van voortbewegen. Zijn buik zat hem nogal in de weg.


    Ik moet nodig eens wat afvallen, dacht hij, maar die gedachte schudde hij gauw weer van zich af. Hij zei het al jaren, vooral op aandringen van zijn vrouw Sandra.


    Hij klikte de schede van zijn zwaard los van zijn riem. Achteromkijkend gebaarde hij dat zijn mannen hetzelfde moesten doen. Zo’n lang wapen aan de riem zat te veel in de weg bij het doorwaden van de rivier. Eenmaal in het water zou hij het horizontaal boven zijn hoofd houden.


    Hij hoorde hoe de anderen zijn voorbeeld volgden en hun zwaarden losmaakten. Daarna bukte hij zich en kroop langzaam het stromende water van de rivier in – eerst op één hand en twee knieën, en toen het wat dieper werd gehurkt. Uiteindelijk bereikte hij het diepste deel, waar hij rechtop ging staan en verder waadde door het traag stromende water dat nu tot halverwege zijn borst reikte.


    Hij keek om en zag de anderen ook het water in kruipen en daar geleidelijk veranderen in hoofden en schouders van mannen die zich over de zanderige bodem een weg door de rivier baanden. Hij hoorde iets op de andere oever, keek op en zag het donkere silhouet van een Wargalwachter, onhandig voortwaggelend in de onmiskenbare stijl die die vreemde schepsels er allemaal op na hielden. Hij bleef stokstijf stilstaan en liet zich zo ver door de knieën zakken dat alleen de bovenste helft van zijn hoofd nog boven het water uitstak en hij alleen nog door zijn neus kon ademhalen.


    Het schepsel waggelde voort, zonder het wateroppervlak zelfs maar te bekijken, terwijl het onophoudelijk dat merkwaardige gegrom liet horen dat Wargals altijd leken te maken als ze zich voortbewogen. Arald wachtte tot de wachter het einde van zijn route had bereikt en zich omdraaide om terug te keren. Nadat hij weer gepasseerd was hervatte Arald zijn oversteek. Hij voelde zich in het water ontzettend kwetsbaar. De oever was hooguit twintig meter van hem vandaan en hij wilde niets liever dan er zo snel mogelijk naartoe waden. Die neiging onderdrukte hij echter. Hoe sneller hij ging, hoe meer lawaai hij zou maken, wist hij. En lawaai konden ze nu echt niet gebruiken.


    Langzaam, tergend langzaam ploeterde hij, gehurkt nu weer, door het donkere water voort. Eén keer keek hij naar het westen, om te zien of hij daar misschien een of ander teken van Crowley en zijn mannen kon ontwaren.


    Maar die waren natuurlijk weer eens volkomen onzichtbaar.


    [image: img]


    Crowley en negen mede-Jagers daalden de heuvel af, net zo onopvallend als de wind over het hoge gras waait. Ze hadden allemaal geleerd zich zo geluidloos en onzichtbaar mogelijk voort te bewegen, dus Crowley hoefde hun verder geen aanwijzingen te geven.


    De Jagers haastten zich niet. Waar Arald de neiging moest onderdrukken om zo snel mogelijk over te steken, was dat voor Crowley en zijn mannen een tweede natuur. Ze hadden hun lange mantels afgelegd – die zouden in het water maar in de weg zitten en te veel lawaai maken als ze er druipend mee op de andere oever zouden staan. In plaats daarvan droegen ze een grijsbruin overhemd en een in halfhoge laarzen gestoken wollen broek. Ze hadden een donkere sjaal om hun hoofd geslagen en net als Arald en zijn mannen donkere strepen in een onregelmatig patroon op hun bleke gezicht aangebracht.


    Robert en Jurgen hadden in een waterdichte verpakking vuursteen, ijzer en verschillende brandbare materialen bij zich. Verder had iedereen een boog en een koker vol pijlen mee, maar die legden ze af voordat ze het water in gingen. Die zouden ze pas weer nodig hebben als ze Arald en zijn mannen dekking moesten geven wanneer die van hun missie terugkeerden. Uiteraard hadden alle Jagers wel hun riemen om, met daaraan op de linkerheup twee schedes, een voor hun Saksisch mes en de andere voor hun werpmes.


    Vlak voordat ze het water in gingen nam Crowley nog even precies door hoe de situatie nu was. Aan deze kant van de doorwaadbare plaats patrouilleerde ook een wachter, en hij had al gezien dat er bij het middelste stuk nog een derde liep. Crowley wachtte tot de Wargal aan hun kant weer naar het midden van de doorwaadbare plaats waggelde en liet zich toen in het water glijden, eerst op zijn buik, daarna kruipend en ten slotte half gehurkt. Achter zich zag hij de anderen ook te water gaan. Leander bleef als enige op de oever achter, met zijn boog in de hand. Hij zou zich over de wachter ontfermen zodra ze de afleidingsmanoeuvre van Arald en zijn mannen hoorden.


    Terwijl Crowley de rivier doorwaadde bleef hij de wachter voortdurend in de gaten houden. Zodra het schepsel dichterbij kwam, liet hij zich zo ver onder water zakken als zonder te verdrinken mogelijk was. Hij hoefde niet om te kijken of de anderen dat ook deden. Ze hadden het allemaal zo geleerd.
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    Eerder die avond had Morgarath een van zijn luitenants bij zich geroepen. De man had de afgelopen tien jaar in kasteel Gorlan trouw onder hem gediend. De Heer van Nacht en Ontij zat voor zijn zwarte tent en dronk gulzig uit zijn met wijn gevulde kroes. Hij tuurde naar de heuvel aan de overkant van de rivier, waar de lichtjes van het Aralueense kamp in de donkere nacht flonkerden.


    Zijn ondergeschikte kwam behoedzaam dichterbij. Had hij iets gedaan waar zijn baas boos om kon zijn? Je wist het met heer Morgarath maar nooit, had de ervaring hem wel geleerd. Die man kon bij het minste of geringste ineens in een razende woede uitbarsten. Het was het verstandigst om eerst maar eens voorzichtig te peilen hoe zijn humeur vandaag was.


    ‘U had naar mij gevraagd, heer?’ zei hij nu, zo eerbiedig mogelijk.


    Morgarath reageerde aanvankelijk niet. Toen hij uiteindelijk wel antwoordde keek hij de man niet aan. In plaats daarvan gebaarde hij met zijn kroes in de richting van het Aralueense kamp. ‘Zie je die mannen daar, Trask?’


    Heel even dacht Trask dat Morgarath echt iemand over de helling aan de overkant had zien lopen, maar toen begreep hij dat hij Duncans leger in zijn algemeenheid bedoelde. Hij knikte, nog altijd voorzichtig, want hij had nog steeds geen idee wat Morgarath van hem wilde. Uit diens zoetgevooisde stem kon hij niets opmaken.


    ‘Jazeker, heer,’ antwoordde hij.


    Weer liet Morgarath een lange stilte vallen. Misschien deed hij dat wel expres, om ervoor te zorgen dat zijn mannen zich in zijn nabijheid altijd onzeker voelden. Maar misschien dacht hij ook wel diep na over iets heel ingewikkelds. Dat zou hij nooit te weten komen, besefte Trask.


    ‘Ik ken die mannen,’ zei Morgarath uiteindelijk. ‘Duncan. Arald. Crowley. En Halt – vooral Halt.’ Zijn stem was bij het noemen van de naam van de Hibernische Jager vervuld van diepe haat.


    Trask voelde wel dat er een of ander antwoord van hem werd verwacht. ‘Ja, heer,’ zei hij daarom maar. Zijn antwoord klonk zo neutraal en nietszeggend als hij het maar kon laten klinken.


    ‘Het zijn slimme mannen,’ ging Morgarath verder. ‘Heel erg slimme mannen. En die zitten nu vast een heel slim plan te bedenken.’


    Trask weifelde. Nog een keer Ja, heer zou nu niet echt passen. Hij deed er daarom maar het zwijgen toe en wachtte tot Morgarath verderging.


    ‘Ze hebben onze rijdende schilden natuurlijk allang gezien. En ze weten inmiddels vast ook wel waarvoor ze bedoeld zijn.’


    ‘Denkt u, heer?’ vroeg Trask, met de nodige verbazing in zijn stem. Zelf had hij het maar rare bouwsels gevonden en pas begrepen waarvoor ze bedoeld waren toen iemand hem dat had uitgelegd.


    Morgarath wierp hem een vernietigende blik toe. Aan het oordeel van de voormalige baron van Gorlan werd niet getwijfeld. ‘Ja, dat doe ik,’ zei hij. Het klonk rustig, maar in de toon was voor de goede verstaander een duidelijke waarschuwing verborgen: twijfel nóóit aan wat ik zeg.


    Trask slikte. Zijn keel was ineens kurkdroog en het slikken kostte hem moeite. Hij wendde zijn blik van zijn commandant af.


    Morgarath zag precies wat er bij zijn ondergeschikte gebeurde en knikte tevreden. Je manschappen konden maar beter bang voor je zijn. ‘Zoals ik dus al zei, zijn het daar allemaal heel slimme mannen. Ze willen die rijdende schilden natuurlijk vernietigen. Daarvoor dalen ze vanavond vast al van hun heuvel af en steken ze in het donker de rivier over. Ik voel het gewoon.’


    ‘Zal ik de bewaking langs de rivier verdubbelen, heer?’ vroeg Trask.


    Morgarath keek hem weer even aan. Dat was nou echt weer zo’n gedachteloze oplossing voor een probleem die hij van zijn manschappen inmiddels wel gewend was. Extra wachters zouden mogelijke aanvallers verjagen, terwijl hij dit nu juist als een ideale kans beschouwde om zich van een flink aantal tegenstanders te verlossen. Vooral van die Jagers. Hij nam aan dat het hun taak zou zijn om de rijdende schilden te vernietigen. Als het meezat bevond Halt zelf zich ook onder die mannen. Of anders Crowley wel. Wat zou het een mooi einde van deze dag zijn als hij een van die twee om zeep kon brengen.


    ‘Nee, ik wil ze niet tegenhouden. Ik wil ze vermoorden. Laat ze de rivier maar oversteken, dan kunnen we ze hier ombrengen. Neem dertig Wargals en formeer een grote kring om de machines heen. Iedereen moet zich verborgen houden en de Jagers tot heel dichtbij laten komen. Dan komen we naar voren, snijden we ze van de rivier af en doden we ze allemaal.’


    ‘Ja, heer. Is dertig Wargals genoeg? Ik kan er ook vijftig nemen, hoor.’


    Morgarath schudde zijn hoofd. ‘Nee. Het is straks donker en met te veel van die waggelende wezens gaan ze maar tegen elkaar opbotsen en elkaar in de weg zitten. Ik denk dat ze hooguit zes man naar ons toe sturen, dus dan is dertig meer dan genoeg. Zorg wel dat jullie je goed verstoppen en klaarstaan om ze aan te pakken.’


    Trask aarzelde met zijn volgende vraag, maar hij wist dat hij hem moest stellen. ‘Hoe zullen we weten dat ze in aantocht zijn, heer?’


    Morgarath glimlachte. Hij had erop aangestuurd dat Trask deze vraag zou stellen, want nu kon hij aantonen dat hij slimmer was dan al die mannen daar aan de overkant. Het was belangrijk dat zijn reputatie voor vindingrijkheid in stand bleef.


    ‘Ze zullen een of andere manoeuvre uitvoeren om de aandacht van die machines af te leiden,’ legde hij uit. ‘Waarschijnlijk ergens aan de andere kant van ons kamp. Ze zullen veel lawaai maken en goed te zien zijn. En daar mogen jullie dus niet op reageren. Begrepen?’


    ‘Ja heer, begrepen.’ Het laatste woord van Morgarath had buitengewoon dreigend geklonken, en Trask wist niet hoe snel hij antwoord moest geven.


    ‘Als er ergens in het kamp rumoer ontstaat, blijven jullie op je post. Hou je verborgen en kom pas tevoorschijn als de Jagers zich hebben vertoond.’


    Opnieuw voelde het voor Trask alsof de blik van Morgarath dwars door hem heen brandde. Hij wilde zijn ogen afwenden, maar besefte nog net op tijd dat zijn commandant daar alleen maar kwaad om zou worden. Hij slikte nogmaals. En Morgarath glimlachte. De lach was flinterdun, en toen hij weer sprak bewogen uitsluitend zijn lippen.


    ‘En als ze zich vertonen, maak je ze af.’
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    De Wargal kwam op zijn patrouille weer vlakbij. Arald verstopte zich achter de hoge oever, hoorde hoe de wachter dichterbij kwam en vlak boven zijn hoofd stopte. Zijn mannen hadden de overkant inmiddels ook bereikt en hielden zich nu ook zo stil als ze maar konden.


    Arald voelde even aan de zware knuppel die hij aan een stuk leer om zijn nek droeg. Ze hadden besproken wat de beste manier zou zijn om de Wargalwachter uit te schakelen, hoe ze het minste geluid zouden maken. Iemand had voorgesteld een mes te gebruiken, maar niemand wist precies hoe het lijf van een Wargal eigenlijk in elkaar zat en het kon weleens moeilijk worden om met de eerste steek meteen de juiste plek te raken. Normaal gesproken kon eventueel geschreeuw van een wachter wel worden gesmoord door een arm over zijn mond te drukken, maar de Wargals hadden gevaarlijke hoektanden, waardoor dat niet zo aantrekkelijk was. Niemand had veel zin gehad om zijn arm of hand op die grote gele tanden te leggen.


    En dus hadden ze besloten dat een knuppel het handigst was.


    De wachter stopte even, precies boven de plek waar Arald en zijn mannen verborgen zaten. Meteen schoot de baron omhoog, het water uit, met zijn knuppel geheven en klaar om toe te slaan.


    Helemaal zonder geluid kon hij die manoeuvre niet uitvoeren. Het water gutste uit zijn kleren, terug de rivier in. De Wargal wilde zich omdraaien, maar Arald was veel sneller. Hij mocht dan een tikkeltje te dik zijn, maar hij was een uitstekende krijger en hij wist dat de eerste klap goud waard was. De wachter had zich nog niet eens helemaal omgedraaid toen de knuppel zijn hoofd raakte en hem in één klap buiten bewustzijn sloeg. Arald keek even gespannen toe of hij nog meer klappen moest uitdelen, maar het grote, harige schepsel uitte nog een laatste kreun en zakte met een plof op de zachte rivieroever ineen.


    ‘Kom op!’ zei de baron van Redmont zachtjes, en meteen klauterden zijn manschappen drijfnat uit het water, de oever op.


    Arald nam heel even de tijd om te bepalen waar ze nu heen moesten. De karren met het materieel stonden links, achter de eerste rij tenten. Hij propte de knuppel onder zijn wambuis, trok zijn zwaard en holde die kant op. Zijn manschappen volgden, en bij elke stap was het soppen van hun laarzen duidelijk hoorbaar.


    Aanvankelijk maakte Arald zich om dat geluid wel zorgen, maar geleidelijk drong tot hem door dat de Wargals allesbehalve geluidloos sliepen. Overal om hem heen weerklonk een heel concert van snurken, knorren en grommen – en af en toe ook een knetterende scheet. Wat soppende laarzen en lekkende kleren zouden hier niet opvallen.


    Hurkend bereikten ze de tenten, en daarvandaan haastten ze zich verder naar de karren en opslagplaatsen met materiaal. Arald was voorzichtig, want de tenten stonden schots en scheef door elkaar – heel anders dan in het Aralueense kamp, waar ze in keurige rijen stonden –, waardoor er voortdurend het risico bestond dat iemand over een scheerlijn struikelde. In het donker waren die moeilijk te zien en dus makkelijk te raken. Hij draaide zich naar zijn mannen om en waarschuwde hen fluisterend.


    ‘Kijk uit voor de scheerlijnen, hè.’


    Een enkeling knikte, maar even later gebeurde het onvermijdelijke toch. Iemand bleef met zijn voet achter een stuk touw haken. Wild met zijn armen zwaaiend tuimelde de ongelukkige tegen de zijkant van het van dierenvacht gemaakte tentje, waardoor het in elkaar zakte en hij boven op het lichaam van een van de slapende schepsels landde.


    De Wargal schrok grommend wakker en maaide wild om zich heen om zich uit zijn ingezakte tentje te bevrijden. Een van de andere Araluenen pakte zijn gevallen maat gauw bij de arm en trok hem weer overeind. Daardoor slaagde de zo ruw gewekte Wargal erin zich uit de restanten van het tentje te bevrijden. Nog steeds half slapend kwam hij naar buiten en ging rechtop staan. Langzaam drong tot hem door dat hij door vijandelijk volk omringd was en hij uitte een schreeuw om zijn medestrijders te waarschuwen.


    Arald stormde met getrokken zwaard op de Wargal af en stak zijn wapen dwars door hem heen. De Wargal wankelde en klampte zich aan het zwaard vast en schreeuwde het uit van de pijn, maar zakte vrijwel onmiddellijk ineen toen Arald zijn wapen uit het lichaam terugtrok.


    Overal om hen heen weerklonken nu geluiden van andere Wargals, die door het rumoer wakker waren geworden. Ze kwamen aan alle kanten uit hun tentjes gekropen, om buiten aan de zwaarden en messen van het groepje vijandelijke krijgers te worden geregen. De voorraadtenten waren vlakbij en Arald gebaarde er met zijn zwaard naar.


    ‘Steek de voorraden in brand!’ gebood hij. ‘Drie man blijven hier bij mij om ze tegen te houden.’


    Terwijl hij het zei, maaide hij een volgende Wargal omver. Er kwamen echter steeds meer van die vreemde schepsels uit hun tentjes gekropen, op zoek naar de bron van al die herrie. En het duurde ook niet lang voordat een van de mensen uit Morgaraths leger het nog slapende deel van de krijgers wekte.


    ‘Help! Pas op! We worden aangevallen! Sla alarm!’


    En ineens was de nacht vergeven van de grommende, snuivende Wargals. Sommige waren gewapend, andere niet, en ze richtten zich allemaal op Arald en zijn mannen, in wie ze al snel de indringers herkenden. De baron stak er razendsnel nog twee neer, en de krijger naast hem nam een derde op zijn zwaard.


    Iets verderop schoot er een steekvlam de lucht in. Aralds mannen hadden het canvas waarmee de voorraden afgedekt waren met olie overgoten en er daarna met een vuursteen en een stuk ijzer een paar vonken op laten vallen, waardoor de hele boel in brand was gevlogen.


    De Wargals gromden en briesten in steeds grotere aantallen rondom Arald en zijn strijdmakkers. De baron keek even om zich heen. Zijn mannen hielden nog stand. Degene die de voorraden in brand hadden gestoken, hadden zich weer bij de rest gevoegd.


    ‘Naar de rivier!’ riep hij, en hij was zelf de eerste die naar het water holde. De rest kwam met nog steeds soppende laarzen achter hem aan. De duisternis was hun bondgenoot, en hetzelfde gold voor het grote aantal Wargals dat op het rumoer was afgekomen. Ze hadden geen idee waar deze plotselinge aanval vandaan kwam, en in de verwarring vochten ze soms zelfs tegen elkaar in plaats van tegen de vijand.


    Maar het duurde niet lang voordat de dierlijke krijgers van Morgarath de weghollende Araluenen in de gaten kregen en de achtervolging inzetten.


    Twee Wargals waren al dichterbij dan de rest. Arald keek achterom en zag hoe ze zijn mannen stampend en springend naderden. Hij deed een stapje opzij om zijn krijgers langs te laten en ging tegenover de twee zo dicht genaderde vijanden staan.


    Ze waren beide gewapend. De ene had een korte speer, de ander een zwaard. Arald ving de speer met zijn zwaard op en sloeg het wapen met een snelle, draaiende beweging uit de klauwen van de Wargal. Hij trok zijn zwaard heel even terug om het daarna diep in het lijf tegenover hem te steken. Schreeuwend van de pijn ging de Wargal neer.


    De tweede Wargal hief zijn zwaard om Arald ermee in tweeën te hakken, en dat was hem ook beslist gelukt als Arald zich niet soepel een stukje opzij had bewogen. Hij voelde de beweging in de lucht toen het grote zwaard rakelings langs zijn schouder suisde en de grond naast zijn voeten raakte. De Wargal was even uit evenwicht en Arald sloeg het handvat van zijn zwaard met volle kracht op diens kop. Nog voordat de Wargal zich kon herstellen sneed Arald diens nek open.


    Hij wachtte de val van de tweede Wargal niet af. In plaats daarvan haastte hij zich weer naar de rivier. Hij was nu omringd door allemaal donkere schimmen, van wie hij de een na de ander neermaaide voordat ze er erg in hadden dat hij een van de vijanden was.


    ‘De rivier in!’ riep hij, hoewel hij uit het geplons iets verderop kon opmaken dat die opdracht al werd uitgevoerd. Vlak voor hem werd een van zijn mannen door een speer in zijn rug getroffen. Hij ging neer en bleef bewegingloos liggen. Deze man was niet meer te redden en Arald hoorde de horde boze Wargals steeds dichter naderen. Hij rende door, en vlak voordat de woeste bende hem te pakken kreeg kon hij zich in het water storten en samen met zijn overgebleven manschappen naar de overkant waden.
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    Aan de andere kant van het kamp hoorde Crowley, die gehurkt in het ondiepe water zat, hoe er plotseling allerlei kabaal losbarstte, en even later zag hij vlammen uit de voorraadtenten van de vijand opstijgen. Hij draaide zich om naar Leander, die op de oever aan de overkant niet meer dan een donkere schim met een pijl-en-boog was, en zwaaide.


    Leander kwam overeind. Hij had al een pijl op zijn boog gelegd, trok nu de snaar naar achteren, mikte heel even en vuurde in een soepele beweging zijn pijl af. Het projectiel raakte de Wargalwachter precies in het midden van zijn rug. Er klonk nog even wat verbaasd gegrom uit het slachtoffer, en daarna plofte hij op de zandbank. Nog voordat hij de grond raakte was hij al dood.


    Crowley kwam onmiddellijk overeind en ging de rest van de Jagers voor naar het kamp van de Wargals en naar de plek waarvan ze wisten dat daar de rijdende schilden stonden opgesteld. Toen ze de donkere, zware bouwsels bereikten riep hij Robert en Jurgen naar voren. Jurgen was al met zijn vuursteen en een stuk ijzer in de weer. Hij liet een vonkenregen op zijn meegebrachte, in olie gedrenkte fakkel vallen. Hij blies even op de vonken en algauw vloog de kop van de fakkel in brand. Robert had een blaas vol olie bij zich, die hij nu van zijn schouder haalde en over de verrijdbare schilden leeg goot.


    En plotseling waren de Jagers omringd door donkere vormen, die grommend en briesend uit hun verstopplaatsen achter de karren, de tenten en de barricades zelf tevoorschijn kwamen. Crowley hoorde iemand ‘Ten aanval!’ roepen en trok onmiddellijk zijn mes. Hij vervloekte nu zijn besluit om hun bogen aan de overkant achter te laten.


    Een van de Wargals kwam al op hem af denderen. Crowley dook onder de wilde uithaal met zijn zwaard door. Zonder aarzelen draaide hij zich daarna om en stak hij zijn Saksisch mes zo diep als hij kon in het zware lichaam. Hij hoorde de Wargal even kreunen en zag hem daarna achteruit wankelen. Het kostte hem nog moeite om zijn mes uit het vallende en inmiddels levenloze lijf terug te trekken.


    Overal om zich heen hoorde hij wapengekletter en het grommen en grauwen van de Wargals, die de Jagers hier blijkbaar hadden opgewacht. Hij wist niet hoeveel het er waren, maar hij begreep wel dat ze flink in de meerderheid waren.


    Onder deze omstandigheden konden ze hun taak onmogelijk uitvoeren. Hun enige taak was nu om hier ongeschonden weer uit te komen.


    ‘Terug naar de rivier!’ riep hij. ‘Trek je terug!’


    Hij hoopte maar dat Leander, als ze eenmaal terug in het water waren, voor dekking kon zorgen. Hij weerde een volgende uithaal met een zwaard af, sneed de klauw van de Wargal open en zag dat die zijn wapen geschrokken liet vallen. Het schepsel ging gewoon door met zijn aanval, tot Crowley hem met zijn mes de keel doorsneed en hem op slag doodde.


    Op een paar meter afstand zag hij hoe Robert de blaas met olie boven zijn hoofd draaide en de inhoud uitgoot over een groepje Wargals die een aanval voorbereidden. Ze deinsden even terug, merkten toen dat het spul geen schade aanrichtte en kwamen weer naar voren.


    Dat was niet verstandig. Jurgen slingerde de brandende fakkel naar ze toe, en het zo brandbare goedje, dat nu op de vachten van de Wargals zat, vatte vlam zodra een van de schepsels zich over de fakkel boog om die weg te gooien.


    Er schoot een steekvlam op, en de vachten van drie Wargals vlogen vrijwel meteen in brand. Bij de vierde beperkte het vuur zich tot zijn klauw en zijn armen. Wild om zich heen zwaaiend probeerde hij vergeefs het vuur te doven.


    De vlammen gaven de Jagers precies de ruimte die ze nodig hadden om te ontsnappen. Ze draaiden zich als één man om en holden naar de rivier. Heel even aarzelden de Wargals, maar toen zetten ze de achtervolging in. Crowley hoorde hoe hun menselijke commandant ze opdrachten toeschreeuwde en ze aanspoorde de vluchtende vijanden gevangen te nemen.


    Hij keek even achterom, maar zijn ogen hadden in het donker moeite om te zien wat er precies gebeurde. De drie Wargals waren inmiddels levend geroosterd, maar het vuur brandde nog flink door en in de lucht verspreidde zich de geur van verkoolde vacht en verbrand vlees. Na nog wat zoeken zag hij de commandant staan, aan de zijkant, met getrokken zwaard, terwijl hij zijn krijgers aanspoorde de vijanden te vangen.


    Crowley stak zijn Saksisch mes terug in de schede en haalde zijn werpmes tevoorschijn. Zijn arm ging even naar achteren en meteen daarna bliksemsnel naar voren, en het mes suisde over de open ruimte tussen hem en de commandant in.


    ‘Laat ze niet ont…’ schreeuwde de man, maar op dat moment trof het mes van Crowley hem vol in zijn borst. Hij wankelde een paar passen en hij wierp een niet-begrijpende blik op het handvat van het mes dat zo plotseling zijn lijf had getroffen. Hij pakte het met zijn beide handen vast en probeerde het er weer uit te trekken, maar daarvoor ontbrak hem de kracht. Zijn knieën konden zijn gewicht al niet meer dragen, hij zakte ineen en kon zachtjes fluisterend nog maar net zijn bevel afmaken.


    ‘… snappen.’


    Crowley en de overige Jagers hadden inmiddels het water bereikt en baanden zich zo snel mogelijk een weg door de rivier heen. De Wargals aarzelden, want zonder de aanwijzingen van Trask wisten ze niet goed wat er van ze verwacht werd. Eigen initiatief was niet hun sterkste punt; ze konden vooral goed opdrachten uitvoeren. Terwijl ze aarzelend aan de waterkant stonden, opende Leander van de overkant het vuur.


    ‘Jagers! Laag blijven!’ riep hij. Onmiddellijk verdwenen alle Jagers vrijwel helemaal onder water. Crowley zat gehurkt in de rivier en hoorde hoe de ene na de andere pijl van Leander hooguit een meter boven zijn hoofd over de rivier op de Wargals af suisden. Hij hoorde ook de doffe klappen waarmee ze doel troffen. De eerste vier Wargals waren binnen de kortste keren geveld. Leander was zo snel dat ze bijna tegelijk neergingen. De tweede rij aarzelde even en wachtte of er misschien aanwijzingen van Trask zouden komen. De aarzeling werd ze fataal, want daardoor hadden Crowley en de drie andere voorste Jagers, inmiddels terug aan de overkant, de gelegenheid om het water uit te komen en hun eigen bogen te pakken. Een volgend salvo van pijlen vloog over de rivier en doodde of verwondde daar nog eens een stuk of tien vijanden.


    De Wargals hadden met dertig krijgers een hinderlaag opgezet, maar in enkele minuten tijd was daar nog maar de helft van over. Zonder een leider wisten ze bovendien niet goed wat ze verder moesten doen. Toen een volgend salvo van pijlen nog eens twee Wargals trof, draaide de rest zich om, op zoek naar dekking.


    ‘Ze komen ons niet achterna!’ riep Crowley. ‘Gauw naar de andere kant, om Arald en zijn mannen te helpen.’


    De Jagers holden achter hem aan. Maar waar ze aanvankelijk met negen man waren, telde Crowley er nu nog maar acht. Hij keek wanhopig om zich heen om te zien wie er ontbrak, maar in het donker en door alle verwarring kon hij de gezichten van zijn mannen niet goed van elkaar onderscheiden.


    Aan het andere uiteinde van de doorwaadbare plaats zagen ze de donkere vormen van Arald en zijn mannen, die tot hun middel in de rivier stonden en zo snel mogelijk naar de veilige kant aan het waden waren. Zij werden echter wél door Wargals achtervolgd.
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    Arald besefte dat ze elk ogenblik gevangengenomen konden worden. Hij draaide zich naar zijn achtervolgers om en riep naar de twee mannen die het dichtst bij hem waren dat zij hetzelfde moesten doen.


    ‘Hou ze tegen!’ schreeuwde hij.


    De mannen trokken hun zwaarden en voegden zich midden in de rivier bij hem. Arald sloeg een aanval van de voorste Wargal af en haalde toen van opzij uit, waarmee hij het schepsel bijna zijn kop van zijn romp sloeg. Het beest verdween met een luide plons in het water, dat vrijwel meteen donker kleurde. In het flakkerende licht van het vuur op de oever leek het meer zwart dan rood. De man naast Arald sloeg een aanval met een bijl door een tweede Wargal af, waarna de baron zelf zijn zwaard snel als een bliksemflits diep in het lijf van de aanvaller stak.


    Maar er kwamen steeds meer Wargals de rivier in. Ze waaierden een beetje uit, waarmee ze dreigden de drie man die de aftocht van hun kameraden dekten te omsingelen.


    ‘Waar blijven verdorie die Jagers?’ vroeg Aralds tweede assistent, terwijl hij wanhopige pogingen deed een grote, sterke Wargal van zich af te houden.


    Vrijwel meteen na die woorden hoorden ze het inmiddels vertrouwde suizen van een heel salvo aan pijlen, die ervoor zorgden dat de voorste Wargals als grassprietjes werden neergemaaid.


    Luttele tellen later was er geen levende Wargal meer in het water te bekennen. Er stond nog wel een flink aantal op de oever te aarzelen, en het volgende salvo was daarop gericht. Binnen twee seconden lagen er vijf dood op de grond. De anderen, die nu eens niet werden gestuurd door de moordzuchtige woede die Morgarath ze kon opleggen, deinsden een stukje achteruit. Toen er al snel een volgende regen van die gevaarlijke pijlen op ze neerdaalde, zochten ze gauw een goed heenkomen.


    ‘Weg hier!’ riep Arald dankbaar, waarna de hele groep gauw naar de veilige oever van de rivier waadde en zich op het droge hees.
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    ‘Ik ben drie man verloren,’ zei Arald verdrietig, toen ze in Duncans tent het resultaat van de aanval bespraken.


    ‘En wij zijn Jurgen kwijt,’ voegde Crowley eraan toe. Hij sprak zachtjes. Hij vond het vreselijk om mensen te verliezen, en helemaal als het een Jager betrof. Diep in zijn hart vond hij een Jager net zo waardevol als vijf gewone soldaten.


    Duncan keek hem met een meelevende blik aan. ‘Wat is er met hem gebeurd?’


    Crowley zuchtte diep. ‘Robert en hij hebben onze levens gered,’ vertelde hij. ‘Ze gebruikten de olie en een fakkel om de eerste aanval van de Wargals te onderbreken toen ze ons verrasten. Robert gooide de inhoud van een blaas vol olie over de groep en Jurgen stapte naar voren om ze met zijn fakkel in brand te steken. De Wargals wisten het even niet meer, waardoor wij tijd hadden ons te hergroeperen en terug te trekken. Zelf was Jurgen op dat moment wel kwetsbaar, en een van de Wargals raakte hem met zijn speer in zijn zij.’


    Er daalde een sombere stilte op de mannen neer. Het was opnieuw Crowley die die doorbrak. ‘Het was misschien wat minder erg geweest als we in elk geval nog iets bereikt hadden. Maar ze stonden ons gewoon op te wachten en we zijn nooit tot bij die rijdende schilden gekomen.’


    Arald knikte, al even somber. ‘De brand heeft zelfs hun voorraden nauwelijks aangetast,’ zei hij. ‘Morgarath is ons gewoon te slim af geweest. Hij wist dat we zouden komen en hij was er klaar voor.’


    Duncan bleef enige tijd naar de afhangende schouders en de sombere gezichten van zijn commandanten kijken. ‘Morgarath is niet op zijn achterhoofd gevallen, dat wisten we wel,’ zei hij zachtjes. ‘We mogen niet echt verwachten dat elke confrontatie in ons voordeel afloopt.’


    Crowley en Arald keken hun koning aan en ze zagen de ijzeren vastberadenheid in diens ogen.


    ‘We moeten alleen wel zorgen dat we de laatste winnen.’
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    De volgende ochtend had Halt de manschappen al vroeg klaar voor vertrek, want hij wilde halverwege de ochtend door het bos en de rivier zijn getrokken. Ze waren zo vroeg op dat het tijdens het ontbijt zelfs nog donker was. Omdat er geen vijand in de buurt was stond Halt het de mannen toe kookvuurtjes te maken. Hij deed dat niet alleen maar om de mannen een plezier te doen, want een kookvuur betekende dat er water zou worden gekookt en gekookt water betekende koffie. En Halt begon de dag niet graag zonder een kop dampende koffie.


    Terwijl hij tevreden van zijn koffie nipte, besprak hij met Lorriac de volgorde waarin ze door het bos zouden trekken. Intussen liep Gilan nerveus door het kamp heen en weer; hij wilde zo snel mogelijk weer op pad. Halt stelde vast dat Gilan steeds op pad wilde, hoewel het weinig zin had om voor zonsopgang te vertrekken. Als het nog donker was zouden ze in het dichte bos toch hun weg niet kunnen vinden.


    ‘Gilan en ik zullen tot de doorwaadbare plaats voorop rijden,’ zei hij tegen Lorriac. ‘De mannen zullen in een enkele rij moeten rijden. De bomen staan zo dicht bij elkaar dat het niet anders kan. Ik heb met mijn mes elke vijf meter een kras in de boomstam gezet, dus er kunnen geen mensen verdwalen.’


    Lorriac knikte. ‘En waar wil je mij hebben?’


    ‘Blijf jij maar helemaal achteraan rijden, dan kun je achterblijvers opvangen,’ antwoordde Halt. ‘Zo’n lint als waarin wij straks rijden raakt geheid steeds verder uitgerekt. Dat gebeurt altijd als je allemaal achter elkaar door moeilijk begaanbaar gebied rijdt.’


    ‘Klopt,’ zei Lorriac. ‘Maar het pad zal voor de achtersten wel beter begaanbaar zijn, omdat daar dan al een hele groep overheen is gereden.’


    Daar had Halt niet bij stilgestaan. Als er een stuk of honderd man de smalle, slingerende route van Gilan en hem volgden, zou het kreupelhout allengs verder platgetrapt worden, zouden steeds meer jonge boompjes sneuvelen, en daardoor zou het pad geleidelijk beter en vlakker worden. De tweede helft van de kolonne kon dus relatief makkelijk door het bos trekken.


    ‘Probeer het tempo er toch maar zo goed mogelijk in te houden,’ zei Halt.


    Lorriac slikte de laatste hap van zijn ontbijt door, nam een slok uit zijn veldfles – hij hield niet van koffie – en liep weg om leiding te geven aan zijn manschappen bij het opbreken van het kamp.


    Halt dronk zijn mok leeg en overwoog een tweede kop te nemen. Een blik op de oostelijke hemel leerde hem echter dat de zon al boven de bomen uit kwam en dat er voor meer koffie nu geen tijd was. Hij gooide de drab uit zijn mok in het kampvuur naast zich en liep naar de twee tentjes die Gilan en hij de vorige avond voor zichzelf hadden opgezet.


    Op zoek naar iets om de tijd te doden was Gilan daar al eerder naartoe gelopen. Hij had de beide tentjes al neergehaald en strak opgerold, zodat ze makkelijk achter op hun zadels konden worden gebonden. Halt knikte dankbaar.


    ‘Goed gedaan,’ zei hij, en Gilan lachte tevreden. Dat moet ik vaker doen, dacht Halt. Hij dacht terug aan de tijd toen hij zelf jong was. Complimentjes waren destijds zeldzaam geweest, en in zijn jeugd had hij vooral te maken met de haatgevoelens van zijn tweelingbroer, die altijd plannen aan het maken was om hem een hak te zetten. Hij rolde zijn slaapzak op en maakte hem met twee leren riempjes vast. Hij had zijn zadel als hoofdkussen gebruikt en knipte nu met zijn vingers naar Abelard.


    Het paardje kwam braaf aanlopen en bleef stilstaan terwijl Halt het zadel op de rug van het dier zette en de zadelriem vastmaakte.


    ‘Ik wou dat mijn paard dat deed,’ zei Gilan, een beetje jaloers. Zijn pony vertoonde in de ochtendkou alle dwarsheid die bij zijn soort hoorde; hij steigerde en hij dartelde, hij stapte opzij zodra de jongen hem wilde laten stilstaan en haalde extra diep adem om zijn buik op te blazen als Gilan de zadelriem wilde vastmaken. Halt waarschuwde de jongen. Als Gilan dat zijn paard niet afleerde, zou het dier straks weer uitademen en zou het zadel veel te los zitten. Maar de jongen had heel goed door wat er gaande was.


    ‘Ik weet het,’ zei hij. ‘Dat probeert hij altijd.’


    Hij trok het paard wat dichter naar zich toe en zette zijn knie hard tegen de opgeblazen buik aan, waardoor het dier wel moest uitademen. Voordat hij weer kon inademen had Gilan de zadelriem al strak aangetrokken en vastgezet.


    ‘Je zou toch denken dat hij inmiddels wel weet dat ik hem doorheb,’ zei Gilan.


    Halt lachte. ‘Ze proberen het allemaal, hoor.’


    ‘Zelfs Abelard?’ vroeg Gilan met een verbaasde blik.


    ‘Nu niet meer. De eerste paar weken dat ik hem had wel, maar hij is slim genoeg om te begrijpen dat ik daar niet intrap.’


    Hij streelde liefhebbend de fluwelen snuit van zijn paard. Abelard blies een wolk stoom uit en snoof instemmend.


    ‘Wat zou ik graag zo’n Jagerspaard hebben,’ zei Gilan, terwijl hij Abelard nauwkeurig bekeek.


    ‘Dan moet je toch echt eerst Jager worden,’ zei Halt ontspannen. Hij bedoelde het als een terloopse opmerking, maar Gilan ging er serieus op in.


    ‘Zou dat kunnen?’ vroeg hij.


    Halt was wel een beetje verrast door de ernstige toon van de jongen. Hij dacht even na. ‘Nou, jawel hoor, dat denk ik wel,’ zei hij toen. Hij wist niet goed of hij deze plotselinge belangstelling moest stimuleren. ‘Je moet beginnen met je bij Crowley aan te melden. Hij beoordeelt je dan.’


    ‘Nou, dat levert vast geen problemen op,’ zei Gilan. ‘Mijn vader is tenslotte krijgsmeester.’


    Halt keek de jongen streng aan. ‘Wie of wat je vader is doet er niet toe als je Grijze Jager wilt worden. Het gaat er alleen maar om wie en wat jijzelf bent.’


    Gilan bloosde. ‘O, zo bedoelde ik het niet, hoor,’ zei hij snel. ‘Ik wil niet dat ik meer kans heb om Jager te worden omdat mijn vader toevallig een belangrijk man is.’


    Halt zweeg, maar hij glimlachte en trok een wenkbrauw op.


    Gilan bleef hem een tijdje vragend aankijken, maar sloeg uiteindelijk de ogen neer. ‘Nou ja, eerlijk gezegd bedoelde ik dat juist wel,’ gaf hij toe.


    ‘Als je dat zelf maar inziet,’ zei Halt. Hij kon een glimlach niet onderdrukken. Intussen was hij op zijn paard gestapt, en Gilan deed nu hetzelfde. De jongen liet het onderwerp echter niet varen.


    ‘Hoe oud moet je ervoor zijn?’ vroeg hij.


    ‘Volgens mij beginnen de leerlingen meestal als ze vijftien zijn,’ antwoordde Halt. ‘Je hebt dus nog een paar jaar de tijd om erover na te denken.’


    ‘O ja, prima.’ Gilan dacht even na. ‘Ben jij van plan een leerling te nemen?’


    Halt ging een beetje meer rechtop in zijn zadel zitten. De vraag verraste hem. ‘Als het aan mij ligt niet,’ zei hij zachtjes. Hij zette zijn hakken in Abelards flanken en galoppeerde naar de plek waar Lorriac de cavalerie inmiddels in rijen van drie had opgesteld. Gilan kwam vlak achter hem aan. Hij begreep dat het onderwerp hoe hij Jager kon worden voor nu afgesloten was.


    Halt kwam naast Lorriac staan en de kapitein knikte. Hij zat op zijn gemak in het zadel, met zijn gezicht naar de manschappen toe.


    ‘Klaar, Halt?’ vroeg hij. Halt gebaarde dat hij zijn gang kon gaan, waarop Lorriac de wachtende krijgers met luide stem over de plannen informeerde.


    ‘We rijden in een lint, allemaal achter elkaar. De Jager en de zoon van de krijgsmeester wijzen de weg.’


    ‘Hij heet Gilan,’ zei Halt zachtjes. Lorriac aarzelde even, maar begreep toen wat Halt bedoelde. Gilan als de zoon van de krijgsmeester aankondigen zou de jongen als kleinerend kunnen ervaren. Met een hoofdknikje naar de Jager corrigeerde hij zichzelf.


    ‘De Jager en Gilan, onze gids, voeren onze kolonne aan. Wij volgen in deze volgorde: de linkerrij gaat daar als eerste achteraan, daarna de middelste rij en ten slotte de rechterrij. Ik sluit de kolonne. Sergeants, luitenants, zorg dat er geen gaten vallen en dat iedereen goed doorrijdt.’


    Lorriac had zijn beste mensen in de linker- en de rechterrij geplaatst. De lanterfanten, degenen die voor moeilijkheden konden zorgen en de sukkels waarover elke groep nu eenmaal beschikte, stonden in de middelste rij. Op die manier zaten ze ingeklemd tussen de betrouwbare manschappen.


    ‘Blijf dicht bij elkaar. Zorg niet voor vertraging. De route is gemarkeerd door insnijdingen in boomstammen, op ooghoogte, een meter of vijf van elkaar vandaan.’ Hij zocht even bevestiging bij Halt. De Jager knikte, waarna Lorriac verderging. ‘We willen binnen twee uur het bos door en de rivier over zijn. De kans is groot dat Morgarath vandaag al een aanval uitvoert, dus dan hebben onze kameraden ons hard nodig. Als je merkt dat de ruiter voor je te langzaam gaat, moet je zijn paard dus even opporren met een klap op zijn kont of een prikje met de stompe kant van je speer. Als dat niet helpt, prik je de ruiter zelf maar. En dat mag ook met de scherpe kant.’ Er werd her en der zachtjes gegrinnikt. Hij keek een tijdje zwijgend rond. ‘Zijn er nog vragen?’ riep hij toen.


    Er stak iemand zijn hand op. ‘Kunnen we bij de doorwaadbare plaats meteen oversteken of wachten we op de oever tot iedereen er is?’


    Lorriac keek naar Halt. De Jager mocht die vraag beantwoorden, gebaarde hij.


    ‘Gilan steekt als eerste over,’ zei Halt met stemverheffing. ‘Hij kan uitzoeken of er geen verraderlijke kuilen in de rivierbodem zitten. Ik wacht daarna op de oever tot jullie allemaal aan de overkant zijn. Aan de overkant is meer ruimte om jullie allemaal in het gelid op te stellen.’ Hij keek naar de linkerrij en pikte er een sergeant uit. ‘Sergeant, u hebt de leiding over de opstelling aan de overkant. Zodra de laatste man is overgestoken willen we weer verder.’


    Lorriac en Halt wachtten even af en keken de rijen langs om te zien of er nog meer vragen waren. Drie rijen cavaleristen keken hen zwijgend aan. Lorriac stak zijn rechterhand op en wees naar het bos.


    ‘Jager, Gilan, ga jullie gang!’


    Halt en Gilan gaven hun paarden de sporen en galoppeerden naar het bos. Achter zich hoorden ze het rammelen van harnassen en wapens en het kraken van leren zadels. Langzaam vormde zich een lang lint van ruiters.


    Tussen de bomen reden ze vrijwel meteen het duister in. De plotselinge afname van het licht zorgde bij Gilan even voor een aarzeling, maar algauw had hij de eerste kras van Halt in een boomstammen gezien en hervond hij zijn zelfvertrouwen. Hij reed erheen, zag daarvandaan alweer de volgende markering, iets naar rechts, en spoorde zijn paard aan. Halt kwam vlak achter hem aan.


    Naarmate de kolonne dieper het bos in kwam, daalde er een stilte over de groep heen. Daar was niet echt een reden voor, maar de duisternis en de nabijheid van al die bomen spoorden nu eenmaal niet aan tot een gezellig gesprek.


    Halt keek eens achterom. De eerste tien man achter hem kon hij goed zien, maar de slingerende route en het gebrek aan licht zorgden ervoor dat hij daar voorbij minder kon onderscheiden. Wel bereikte hem het geluid van talloze snuivende paarden, het gerammel van de wapens en het stampen van de paardenhoeven op het kreupelhout.


    ‘Blijf dicht bij elkaar! Blijf in beweging!’ riep hij. Zelfs bij de mannen vlak achter hem ontstond er tussen de paarden meer ruimte dan nodig was. Verder naar achteren was dat alleen maar erger, nam hij aan. Meteen nadat hij zijn bevel had gegeven hoorde hij stemmen van ruiters die hun paarden aanspoorden, waardoor de linie wat in elkaar schoof. Even verderop hoorde hij een sergeant zijn bevel herhalen.


    Hij was blij dat hij de bomen langs de route had gemarkeerd. Nu met behulp van zijn noordzoeker de juiste richting bepalen zou tijdrovend en onhandig zijn geweest. Gilan kon nu zonder aarzelen van de ene gemarkeerde boom naar de volgende rijden, steeds op zoek naar lichte krassen in de donkerdere stammen.


    De zon steeg geleidelijk hoger aan de hemel, waardoor er langzaam maar zeker ook wel wat stralen door het bladerdek heen het bos in vielen. Vogels begonnen te zingen en de kou van de nacht maakte plaats voor steeds hogere temperaturen. Halt moest zelfs af en toe wat zweet uit zijn nek vegen. Het dichte bos liet geen zuchtje wind door, en Halt begreep dat hij zijn mantel binnenkort uit zou moeten doen.


    Geholpen door de krassen in de bomen reed Gilan gestaag door, met het lange lint cavaleristen slingerend achter hem aan. Hun route vermeed zo veel mogelijk de allerdonkerste delen van het bos, waar de bomen zo dicht op elkaar stonden dat er nauwelijks een doorgang was, maar keerde wel steeds weer op dezelfde oostelijke koers terug.


    Op een open plek in het bos stopte Gilan even. Hij zocht naar de volgende markering in een boomstam. Halt maakte van de gelegenheid gebruik om Abelard tot naast de jongen te sturen. De Jager glimlachte bemoedigend.


    ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij.


    Gilan keek in opperste concentratie om zich heen, maar er brak algauw een brede lach door toen hij een volgende markering zag en weer verder kon. Hij keek Halt heel even aan en glimlachte.


    ‘Prima,’ zei hij. ‘We zijn er bijna.’


    Halt begreep dat hij de jongen verder wel alleen kon laten. Het kostte hem geen enkele moeite de weg te vinden. Hij stuurde Abelard een stuk opzij en liet de eerste mannen van het lint passeren. Ze hielden zich goed aan de afgesproken formatie, met telkens hooguit een paar passen tussen het ene paard en het volgende. Verder naar achteren werden de ruimtes groter, en Halt nam aan dat hij inmiddels bij de ruiters uit de middelste rij was beland, bij de kneuzen en lanterfanters die zich niet concentreerden en maar wat mee hobbelden.


    ‘Aansluiten!’ riep hij streng, waarop verschillende mannen hem een boze blik toewierpen. Halt besefte dat hij in zijn groengrijze mantel en op zijn stilstaande paard nauwelijks te zien was en dat hij hen misschien wel flink had laten schrikken.


    Die schrik zorgde er wel voor dat de suffende ruiters hun paarden gauw aanspoorden om aansluiting met hun voorgangers te zoeken. Halt bezag het grijnzend en bleef stilstaan waar hij nu was. Verderop vielen er weer grote gaten in het lint, want de aangespoorde ruiters waren bij deze achtervolgers vandaan gegaloppeerd.


    ‘Wakker worden!’ riep Halt, en opnieuw was de reactie een combinatie van schrik en irritatie. ‘Hou de linie gesloten! Op naar het paard voor je! Let op de markeringen!’ Hij dreef Abelard iets naar voren, zodat de ruiters niet van hun koers konden afwijken, en wees naar de volgende markering. Geschrokken corrigeerden de aangesproken mannen hun koers. Maar de gaten in het lint bleven Halt te groot.


    ‘Sneller jullie!’ beet hij hun toe. Ze haastten zich om zijn bevelen op te volgen. De mannen erachter hadden de ergernis in Halts stem gehoord en sloten ook zo snel mogelijk aan. Halt zag tevreden hoe het lint zich weer langzaam sloot, maar schudde zijn hoofd vanwege al dat onvermogen.


    ‘Als wij ze niet een beetje bij de les houden, zitten we de hele dag in dit bos vast,’ foeterde hij. Zonder te kijken of het eigenlijk wel nodig was begon hij weer te roepen. ‘Kom op! Aansluiten!’


    De geschrokken reacties van de cavaleristen en de toename van de snelheid van de langsrijdende paarden maakten Halt duidelijk dat zijn aansporingen niet voor niets waren geweest.


    Met Gilan die er vooraan een goed tempo in hield en Halt die de zwakkere schakels in de ketting tot meer spoed aanspoorde, bereikten ze de doorwaadbare plaats in de rivier in iets minder dan twee uur.


    Tegen de tijd dat Halt besloot weer naar de voorkant van de kolonne te rijden – onderweg onvermoeibaar mensen aansporend om harder te gaan – was Gilan de rivier al overgestoken en weer teruggekeerd. Bovendien zag Halt aan de overkant van de rivier al een stuk of dertig cavaleristen klaarstaan, door de aangewezen sergeant netjes in het gelid geplaatst. Halt had de taak tot in detail met de sergeant doorgenomen. Hij had hem erop gewezen dat het bos aan de overkant van de doorwaadbare plaats iets minder dicht was, en dat er nog wat verderop zelfs open veld lag.


    Gilan had iemand aan het begin van de doorwaadbare plaats geposteerd om de aanwijzingen door te geven. Terwijl Halt met Abelard het water in reed, waarschuwde de man hem ook.


    ‘Op acht meter van de oever zit een diepe kuil. De rand daarvan is steil, maar een paard komt er wel doorheen. Laat je er niet door verrassen.’


    Halt knikte en reed door. De mannen achter hem aarzelden, wat hem de gelegenheid bood zich van de groep los te maken. Toen ze even later wel achter hem aan kwamen, had Halt Abelard al naar de aangegeven diepte geleid. Het water kwam er plotseling tot boven het zadel. Halt tilde zijn boog op om te voorkomen dat de snaar ervan nat werd. Abelard aarzelde even, maar Halt spoorde hem aan door te rijden. Het paard tastte de bodem af en liep algauw met toenemend zelfvertrouwen verder. Even later liep de bodem weer op en kwamen paard en ruiter weer steeds verder boven water. Abelard schudde zich zo snel het kon eerst eens flink uit.


    Halt reed naar de oever, naar de plek waar Gilan de ontwikkelingen nauwkeurig gadesloeg. De Jager knikte hem goedkeurend toe. ‘Goed gedaan, Gilan. Aan jou hebben we wat.’


    De jongen gloeide van trots. Halt werd zich er opnieuw scherp van bewust hoe een paar welgekozen woorden een jongen van twaalf een vracht aan zelfvertrouwen konden opleveren. Hij kwam van zijn paard af, ging zitten, trok zijn laarzen uit en goot het water dat er tijdens de oversteek in was gelopen er weer uit.


    De stroom cavaleristen die de oversteek maakten hield aan en de sergeant posteerde iedereen netjes in formatie. En eindelijk verscheen daar ook Lorriac, als laatste van de kolonne. De ruiter die Gilan had opgedragen iedereen voor de kuil te waarschuwen, waarschuwde ook zijn commandant en reed vlak achter hem aan de rivier door. Eenmaal aan de overkant bekeek Lorriac de manschappen, nu weer in drie rijen opgesteld, op de ruggen van hun stomende natte paarden.


    ‘Iedereen present?’ vroeg hij aan de sergeant. Het antwoord was bevestigend.


    ‘Dan gaan we nu weer naar het zuiden,’ zei de kapitein en hij draafde naar het hoofd van de stoet. Hij gebaarde naar de voorste cavaleristen dat ze hem moesten volgen.


    En daar ging de kolonne, begeleid door het inmiddels vertrouwde geratel van wapens en harnassen.
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    Tegen het einde van de ochtend verzamelde het leger Wargals zich op het vlakke veld, tussen de tenten en de rivier. Ze formeerden zich in drie pelotons van elk honderdvijftig stuks. Morgarath zette daarmee meer dan de helft van zijn overgebleven Wargals in, en de tegenstanders aan de overkant van de rivier maakten daaruit op dat dit de allesbeslissende slag ging worden. Van zorgvuldig uitgedokterde tactieken zou nu geen sprake meer zijn. Het werd een eenvoudige, totale aanval, recht op het doel af. Een aanval die de toch al bescheiden troepenmacht van de Araluenen helemaal moest uitroeien en die de strijd voor eens en altijd moest beslechten.


    De Aralueense legerleiding keek toe hoe de groepen Wargals naar de rijdende schilden waggelden en die over de rivier heen naar de overkant droegen. In het water waren de bouwsels goed hanteerbaar, want ze bleven gewoon drijven. De Wargals stelden de barricades naast elkaar op, over de hele breedte verspreid. Op die manier vormden ze de basis van een wel veertig meter breed front.


    Nu de rijdende schilden aan de overkant waren, volgde de rest van de krijgsmacht, zij aan zij door het water, om na de oversteek hun posities achter de barricades in te nemen. De Wargals die de schilden over het water naar de overkant hadden gebracht, tilden ze nu weer op en liepen ermee de helling op, met achter zich aan de overige krijgers, klaar om zich achter de schilden te verbergen als het vuur zou worden geopend. De tegenstanders boven op de heuvel konden de dreigende strijdkreet van de Wargals al horen.


    ‘Urrgh, urrgh, urrgh-urrgh-urrgh!’


    Ze herhaalden de kreten onophoudelijk, zonder enige variatie. Crowley voelde even aan de pijlen in zijn koker, maar de vijand was nog buiten schootsveld.


    ‘Ik wou dat ze eens een ander liedje zongen,’ zei hij. ‘Dit ken ik nu wel.’


    ‘Erg veel melodie zit er niet in, dat is zeker,’ zei Arald. ‘Waarom zouden ze eigenlijk zingen?’


    ‘Om in hun ritme te blijven, denk ik,’ antwoordde Duncan. ‘Zo blijven ze allemaal in dezelfde cadans bewegen.’


    Crowley tuurde met samengeknepen oogleden de heuvel af. Het grootste deel van het terrein dat de vijand moest oversteken was met hoog gras begroeid. Daardoor was het er nogal glad, maar de Wargals leken daar met hun lange klauwen geen hinder van te ondervinden. Hij had een paar miezerige struiken op ongeveer honderdtwintig meter van hem vandaan als ijkpunt gekozen. Als de Wargals zo ver kwamen, waren ze makkelijk binnen zijn bereik. Nog vijf meter, dan waren ze er. Ze trokken nog steeds in open formatie op. De Wargals achter de schilden liepen nog rechtop, waardoor hun hoofden en schouders onbeschermd waren. Ze bereikten de struiken en vertrapten ze alsof ze er niet stonden. Crowley legde een pijl op, richtte en schoot. Hij hoorde twee andere Jagers hetzelfde doen en hij vervloekte zichzelf binnensmonds dat hij geen volledig salvo had georganiseerd, van alle Jagers tegelijk. Zijn pijl trof wel doel. De Wargal waar hij op had gericht wankelde plotseling achteruit, tastte met een klauw vaag naar de pijl in zijn keel en rolde naar beneden.


    De barricades bewogen onmiddellijk dicht tegen elkaar aan en de dragende Wargals zetten de rijdende schilden op hun wielen. De krijgers erachter lieten zich op hun hurken zakken, waardoor ze helemaal beschermd waren. De gromgeluiden van de Wargals kregen nu een langzamer ritme, maar waren ook beter hoorbaar. Ze duwden de barricades stapvoets omhoog. Werner gaf opdracht voor een salvo, maar de pijlen raakten slechts de met natte dierenvachten beklede houten schilden.


    ‘Zuinig met je pijlen! Niet schieten!’ riep Crowley.


    Werner gaf de opdracht door aan zijn manschappen en holde daarna naar voren, naar de commandant. ‘Zullen we ze dan met een luchtsalvo aanvallen?’ vroeg hij.


    Crowley dacht even over dat voorstel na. Hij wees op de achterste linies van naderende Wargals. Zij hielden hun schilden boven hun hoofden en vormden zo een dak dat ze tegen zulke luchtpijlen zou beschermen.


    ‘Nee, bewaar je pijlen maar liever tot ze vlakbij zijn,’ zei hij. ‘Ooit zullen ze toch achter die schermen vandaan moeten komen.’


    De kunst om pijlen bijna recht omhoog te schieten en ze dan met een allesvernietigende kracht loodrecht naar beneden te laten komen was moeilijk om aan te leren. Elke boogschutter oefende erop, maar het was een tactiek die vooral tegen een stilstaand doelwit nuttig was. Doordat de Wargals in beweging waren – langzaam, maar toch – veranderde hun afstand tot de schutters voortdurend. Bovendien hielp het niet dat ze zich op een helling bevonden. Daar zouden de pijlen niet recht naar beneden komen, wat het meeste effect had, maar schuin. Dat maakte de kans des te groter dat ze op de geheven schilden afketsten.


    Werner knikte, keek nog even naar de onstuitbaar ogende opmars van de Wargals en haastte zich terug naar zijn mannen. Crowley zag dat er even een kier tussen twee van de bewegende schilden ontstond, waar een Wargal doorheen probeerde te kijken. Crowley legde aan en schoot, waarop de Wargal gillend van de pijn neerging.


    ‘Mooi schot,’ zei Arald, naast hem.


    ‘Maar we krijgen te weinig kansen om op ze te schieten,’ stelde Crowley somber vast. Ze konden af en toe wel iemand neerschieten, maar de dodelijke salvo’s waar ze in Aasdal zoveel winst mee hadden behaald waren hier onmogelijk. Ze kwamen nu niet verder dan speldenprikjes in een enorme krijgsmacht.


    Hij tuurde over de helling, op zoek naar Morgarath. Als het niet mogelijk was om grote aantallen Wargals neer te schieten, kon hij misschien hun leider en bestuurder neerhalen. Hij bekeek het hele naderende leger en vond Morgarath uiteindelijk ver aan de linkerkant. Met zijn zwarte wapenrusting en zijn witte paard had hij eigenlijk enorm moeten opvallen, maar hij werd nu omringd door allemaal ruiters met lange, ruitvormige schilden, waardoor er maar heel af en toe een klein stukje van hem zichtbaar was. Zijn hoofd stak boven de barricade van schilden uit, maar zelfs een Jager kon met zijn zware pijlen niet door de metalen helm met vizier heen schieten die Morgarath nu droeg.


    Arald keek dezelfde kant op als Crowley. ‘Dom is hij niet,’ zei hij.


    Crowley lachte schamper. ‘Dat moest er nog bijkomen. Hij is ons dit keer behoorlijk te slim af geweest.’


    ‘Hou hem in de gaten,’ zei Arald. ‘Misschien wordt hij onvoorzichtig.’


    Hun gesprek werd onderbroken door een scherp bevel van heer Nordholt. ‘Eerste eenheid, op de plaats!’


    Er weerklonk een hoop geluid van wapenrustingen en wapens, en even later hadden veertig man hun verdedigende posities ingenomen. Ze namen plaats op de heuphoge aarden wal achter de diepe greppel die ze over de hele breedte voor hun kamp hadden gegraven. Tussen de greppel en de wal stond nog een linie scherpe, naar voren gerichte houten staken die de aanvallers moest ontmoedigen om door te gaan. Elke soldaat was gewapend met een zware speer en een driehoekig, houten, met metalen repen beslagen schild. Ze droegen allemaal een wapenrusting, die voornamelijk bestond uit een van gehard leer vervaardigde, tot de knieën reikende tuniek met grote koperen platen erop bevestigd. Hun helmen waren eenvoudige metalen kappen met een neusstuk – een beschermende metalen strip die over de neus viel, waarmee de neus en de rest van het gezicht beschermd werden. Aan hun riemen hingen lange zwaarden en zware dolken. Bij de eerste confrontatie zouden hun speren echter hun belangrijkste wapen zijn.


    ‘Tweede eenheid, op de plaats!’


    Opnieuw namen veertig man hun posities in, vlak achter de aarden wal. Als de eerste eenheid moe werd, zouden zij verse spierkracht leveren.


    De vijandelijke barricades waren nog hooguit dertig meter bij de Araluenen vandaan en het monotone gezang klonk nu oorverdovend hard. Het beestachtige, onmenselijke geluid werkte de wachtende mannen behoorlijk op de zenuwen. Bezwete handen omklemden speren en de Aralueense soldaten wachtten de gebeurtenissen af.


    Crowley sprong op de aarden wal en overzag de vijandelijke linies. Hij zag dat er weer een Wargal even boven de barricade uitkeek om te zien hoe ver ze waren. Het was zijn laatste actie, want Crowleys pijl raakte hem precies in zijn voorhoofd, vlak onder de ijzeren rand van zijn leren kap.


    De afstand was nog tien meter toen er een hoorn weerklonk. De barricades werden weggedraaid alsof er een paar hekken opengingen en de Wargals erachter stormden grommend en grauwend naar voren. Crowley en zijn mannen hadden op deze kans gewacht en vuurden onmiddellijk een vernietigend salvo pijlen af. Twaalf Wargals gingen neer, maar ze waren niet allemaal dood. Ten minste de helft, waaronder enkele met meerdere pijlen in hun lijf, krabbelden weer overeind en zetten hun gang naar de greppel voort.


    De Wargals stormden onverminderd verder naar voren. Ze waren inmiddels zo dicht bij de manschappen van Nordholt dat de Jagers niet meer op ze konden schieten, omdat de kans dan te groot was dat ze hun eigen mensen raakten.


    Duncans manschappen staken verwoed naar de donkere schepsels die van beneden op hen afkwamen, waarbij hun speren het vreselijk zwaar te verduren hadden. De Araluenen kregen heel even lucht doordat de eerste, gewonde Wargals in de greppel stortten, maar meteen daarachter kwam alweer een volgende linie, die hun makkers overeind trokken en aan de hoge kant van de greppel neerzetten. Met speren, zwaarden en knuppels staken en sloegen ze in op de benen van de mannen op de aarden wal. Her en der begonnen er verdedigers om te vallen. Ze werden snel door hun kameraden achter de wal getrokken, waarna een verse kracht de open plek innam. Genezers deden intussen hun best de gewonden te verzorgen.


    Eén ernstig gewonde Wargal liet zijn zwaard en schild vallen en greep met zijn klauw naar de enkel van de man die hem net had neergestoken. Hoe de bedreigde soldaat ook met zijn speer op de Wargal instak, de klauw zat als een metalen klem om zijn enkel en de Wargal trok de schreeuwende man met zich mee de greppel in. Een hele kluit harige monsters dook op de arme eenling en hakte op hem in tot zijn geschreeuw verstomde.


    Een Wargal klauterde, grommend en met vuurspuwende ogen, uit de greppel de aarden wal op. Hij werd onmiddellijk op een speer geregen en boven op zijn kameraden teruggegooid, maar er slaagden steeds meer Wargals in de greppel over te steken. En zodra er één werd neergestoken, banjerde een volgende over het lijk heen om zijn plaats in te nemen. De Araluenen hadden het zo druk met het afweren van al die aanvallers dat er steeds meer gaten in hun linies vielen. Daardoor kregen alleen maar meer van die ellendige monsters de kans zich een weg door de vijandelijke linies heen te banen.


    Crowley had een plek gezocht waarvandaan hij vrij kon schieten en haalde in minder dan een minuut zes Wargals neer. Maar ze bleven maar komen, altijd paraat om de plek van een gevallen strijdmakker in te nemen, en stukje bij beetje werden de verdedigingslinies van Duncans leger verder uitgedund. Er vielen gaten en de vechtende Araluenen werden langzaam achteruit gedrongen. Eerst deden ze alleen heel af en toe een klein stapje achteruit, maar na verloop van tijd zagen velen geen andere mogelijkheid dan zich op een snelle aftocht voor te bereiden.


    Koning Duncan torende boven zijn mannen uit. Hij stond op een aarden verhoging en zag dat zijn leger het niet hield. Hij trok zijn lange zwaard, draaide zich naar Arald en David, naast zich, en wees naar de plek waar zijn linies de grootste scheuren vertoonden.


    ‘Kom op!’ riep hij en hij stormde naar voren. De andere twee trokken hun zwaarden ook en kwamen vlak achter hem aan. Ze klemden de schilden op hun armen voor de zekerheid nog maar eens extra stevig vast.


    Duncan trof de Wargals als een zwaarbewapende stormram. Zwaarden stuitten op zijn helm af of werden door zijn schild afgeweerd. Met zijn eigen zwaard maaide hij intussen met dodelijke doelgerichtheid om zich heen en doodde hij de ene na de andere onhandige tegenstander. Vlak achter hem sloten Arald en David zich bij zijn tegenaanval aan. Hun zwaarden fonkelden eerst nog in de vroege middagzon, maar het blinkende zilver kleurde binnen de kortste keren donkerrood.


    De drie krijgsmeesters waren niet te stuiten. Ze hakten en sneden en staken zich een weg door de linies van de Wargals heen. Een zwaard raakte Arald zo hard op zijn linkerschouder dat zijn maliënkolder openscheurde. De stalen schakels vingen net voldoende van de klap op om ernstige schade tegen te gaan, maar er sijpelde wel bloed langs zijn arm naar beneden, tot het zich vermengde met dat van de Wargal die hij net had omgebracht.


    In het heetst van de strijd merkte Arald niet eens dat hij geraakt was. Er stond een volgende Wargal vlak voor hem, grommend en met ontblote snijtanden, en Arald sloeg het schepsel met zijn versterkte schild zo hard tegen zijn borstkas dat het kraken van de botten hoorbaar was. De Wargal tuimelde weer achterover, de greppel in. Arald vocht als een bezetene en de kracht van de slagen die hij met zijn zwaard toediende was zodanig dat er grote gaten in de linies van de Wargals vielen.


    Davids stijl was koeler. Hij was minder groot en sterk dan Duncan en Arald, maar daar stond zijn enorme behendigheid tegenover. Hij stak telkens bliksemsnel op een aanvaller in, nooit diep maar altijd net diep genoeg, trok zijn zwaard even snel weer terug en richtte zich zonder verder om te kijken op de volgende vijand. Arald sloeg en hakte zich een weg tussen de Wargals door, David vocht meer op techniek. Hij keek steeds heel goed om zich heen en zodra hij een zwakte bij de Wargals ontdekte, stak hij onbarmhartig toe. Zijn zwaard leek nog het meest op een gifslang.


    En net als bij een gifslang waren zijn aanvallen allemaal even dodelijk.


    De drie leiders, stuk voor stuk begenadigde krijgers, slaagden erin de voortgang van de Wargals te stuiten en spoorden hun krijgsgenoten aan met hernieuwde energie verder te vechten. Van zijn uitkijkpunt boven het slagveld gaf Nordholt een volgend bevel.


    ‘Tweede eenheid! Ten aanval!’


    De tweede eenheid, die al die tijd paraat had gestaan om hun kameraden bij te staan, mocht eindelijk los. Frisse armen en benen stormden vol vuur op de vijand af. De linies van de Wargals deinsden achteruit, en de Araluenen boden ze geen kans op herstel meer.


    Ergens van links weerklonk hoorngeschal en de vijand blies de aftocht. Maar het werd dit keer geen ongeorganiseerde vlucht. De Wargals hadden deze slag verloren, en ze trokken zich nu terug achter hun barricades. Terwijl er een regen van pijlen op ze werd afgevuurd, stelden ze zich daar weer in formatie op. Met zijn mentale controle slaagde Morgarath erin de aftocht zo georganiseerd mogelijk te laten verlopen.


    Meer dan honderd van hun strijdmakkers bleven dood of ernstig gewond achter. Ze lagen verspreid tegen de aarden wal en op de bodem van de greppel. Morgarath had een zware tol voor zijn aanval betaald.


    Maar er waren aan Aralueense kant ook drieënveertig dodelijke slachtoffers gevallen. Daarnaast telde Duncans leger vijftien zwaargewonden, die nu in de tenten van de genezers werden verzorgd.


    Nu een achtervolging op de Wargals inzetten zou gekkenwerk zijn. Ze handhaafden gedisciplineerd hun formatie, maar de manschappen van Duncans leger waren uitgeput – en ook flink uitgedund.


    Crowleys koker was leeg en hij voegde zich bij de drie nog nahijgende leiders. Ze waren alle drie gewond geraakt en ze zaten onder het bloed, van zichzelf én van de vele Wargals die ze gedood hadden.


    Duncan schudde mismoedig zijn hoofd, terwijl hij toezag hoe het leger van Morgarath steeds verder van de helling af daalde.


    ‘Nog zo’n aanval kunnen we ons niet permitteren,’ hijgde hij.


    David veegde zijn mouw over zijn voorhoofd, waar het zweet plaatsmaakte voor het bloed op zijn kleding – van Wargals én van zichzelf.


    ‘Het is de vraag of we die wel kunnen vermijden,’ zei hij.
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    De uitgeputte Aralueense soldaten zakten bij het zien van de aftocht ineen en sterkten zich een beetje met de laatste slokken lauw water uit hun veldflessen. Van een gevecht op leven en dood kreeg een man dorst en ze accepteerden dan ook dankbaar het extra drinkwater dat enkele adjudanten uitdeelden.


    De blazen waarin het drinkwater zat waren eerst van buiten nat gemaakt en daarna in de ochtendwind in bomen gehangen. Doordat het water aan de buitenkant in de wind verdampte, koelde de inhoud af. Het afgelopen uur hadden de soldaten, als ze al kans hadden gezien een slok te nemen, het lauwe, naar leer smakende water uit hun veldflessen moeten drinken. Het frisse, koudere vocht werd nu dus zeer gewaardeerd.


    Andere adjudanten deelden eten onder de strijders uit: plat brood, gedroogd vlees, kaas en augurken.


    Weer anderen liepen rond met manden vol sappige appels, die ze links en rechts weggaven. Duncan zette dankbaar zijn tanden in een ervan. Het zurige sap zorgde voor nieuw leven in zijn mond, leste zijn dorst en verdreef de ijzeren smaak van de veldslag.


    ‘Dit is een briljant idee,’ zei hij, terwijl hij vol waardering naar zijn appel keek. ‘Wie heeft dat bedacht?’


    ‘Mijn keukenmeester, Buick,’ antwoordde Arald. ‘Die is nog tamelijk nieuw in Redmont.’


    ‘Keukenmeester?’ vroeg Duncan. ‘Waarom zit jouw keukenmeester in het leger?’


    Arald haalde zijn schouders op. ‘Ik heb mijn best gedaan hem op mijn kasteel achter te laten, maar hij luistert niet altijd even goed.’


    ‘Groot gelijk!’ zei Duncan, terwijl hij een laatste hapje nam, het sap uit het klokhuis zoog en het restant weggooide. ‘Misschien pak ik hem wel van je af als dit achter de rug is.’


    De grijns verdween op slag van Aralds gezicht. ‘Moet u proberen,’ zei hij, en de dreigende ondertoon was onmiskenbaar. Duncan keek hem verbaasd aan, maar zei niets. Eén opstandige baron was voorlopig wel genoeg.


    ‘Er komt iemand aan!’ riep een van de wachters. De drie mannen kwamen met tegenzin overeind en legden hun handen op hun wapens.


    Duncan klom op de verschansing en keek naar beneden. ‘Rustig maar,’ zei hij. ‘Het is maar één man. En hij voert een vredesvlag.’


    De Wargals hadden zich teruggetrokken tot vlak voor de doorwaadbare plaats. Daar hadden ze de rijdende schilden naast elkaar gezet en rustten ze nu uit. Bij hen vandaan reed nu een enkele ruiter, die zijn paard de heuvel op stuurde. Aan het eind van zijn speer had hij een witte vlag gebonden, en die zwaaide hij boven zijn hoofd heen en weer.


    De vermoeide soldaten zagen de witte vlag ook, en ze ontspanden zich weer. Degenen die al waren opgestaan lieten zich dankbaar weer in het zachte gras terugzakken. Duncan pakte zijn zwaard, dat hij na de aftocht van de Wargals met de punt naar beneden in de bodem had geplant. Hij stak het wapen terug in de schede en klom weer op de aarden wal. Hij kreunde erbij, want zijn hele lijf voelde uitgeput aan en elke spier deed pijn. De vele diepe, na de strijd haastig door een genezer verbonden vleeswonden deden gemeen zeer.


    ‘Heeft er iemand iets wits voor me?’ riep hij achterom. Een van zijn soldaten overhandigde hem een wit opperkleed van een gewonde kameraad, die het kledingstuk uit had gedaan om de genezer meer ruimte te geven hem te behandelen. De koning keek er met opgetrokken neus naar, want het kleed zat onder de bloed- en moddervlekken. Maar uiteindelijk hief hij het boven zijn hoofd en zwaaide het heen en weer.


    De boodschapper van Morgarath stopte even en reed toen weer een meter of twintig verder omhoog. Hij was inmiddels ruimschoots binnen schootsafstand en Crowley voelde even aan een van de nieuwe pijlen waar hij zijn koker net weer mee had gevuld. Misschien konden ze Morgarath ook wel zo dichtbij lokken, dacht hij.


    ‘Heer Morgarath stelt een onderhoud voor,’ riep de boodschapper. Zijn stem bereikte de Araluenen maar net.


    Duncan maakte zich zo groot en zo lang mogelijk en schreeuwde terug. ‘Zeg maar tegen Morgarath dat het goed is.’ Hij zei expres geen ‘heer’ of ‘baron’ voor de naam van zijn vijand.


    ‘Zullen jullie de vredesvlag eerbiedigen?’ vroeg de afgezant.


    Schuin achter zich hoorde Duncan Crowley zachtjes iets mompelen. ‘Tot het moment dat ik hem neerschiet wel.’


    De koning wierp de commandant een vernietigende blik toe. ‘Als jij die boog gebruikt, Crowley,’ zei hij, ‘dan snijd ik je hoogstpersoonlijk je keel door. Mijn woord gooi je niet te grabbel. Begrepen?’


    ‘Zoals u wilt, heer,’ zei Crowley. Maar erg overtuigend klonk hij niet.


    Duncan maakte even oogcontact met Arald. ‘Arald, zorg jij ervoor dat hij geen domme dingen doet?’


    Arald knikte. ‘Komt voor elkaar, heer.’ Hij haalde zijn dolk uit de schede en ging vlak naast Crowley staan. Hij zette de punt van zijn wapen op Crowleys borst. ‘Gebruik je verstand, wil je?’ zei hij.


    Crowley haalde zijn schouders op, maar legde zijn boog wel in het gras. ‘Goed dan. Maar we begaan een vergissing,’ zei hij. Ik verkeer de laatste tijd te veel in het gezelschap van Halt, dacht hij.


    De afgezant zat een beetje onzeker op zijn paard, in afwachting van antwoord van Duncan.


    ‘Morgarath is hier veilig!’ riep de koning gauw. ‘Wij zullen de witte vlag respecteren.’


    De boodschapper knikte en pakte de zilveren fluit, die hij aan een koord om zijn nek droeg. Hij zette hem aan zijn lippen en stootte er een lange, schelle toon mee uit. Tussen de Wargals en de soldaten aan de oever van de rivier verscheen een ruiter, helemaal in het zwart, zijn paard spierwit, die langzaam de heuvel op kwam draven.


    ‘En daar hebben we hem,’ zei Crowley zachtjes.


    Morgarath en zijn witte paard deden het bewust rustig aan. De voormalige baron had geen haast en hij vond het prima als zijn vijanden nog wat langer in onzekerheid verkeerden omtrent de reden van zijn bezoek. Hij reed langs zijn afgezant en kwam nog een meter of twintig verder omhoogrijden. Op ongeveer dertig meter van de aarden wal verwijderd trok hij aan de teugels en stopte hij. Hij bleef echter zwijgen. Hij zat onbeweeglijk en hij liet de stilte voortduren, waarmee hij Duncan wilde dwingen het gesprek te openen.


    Maar Duncan was niet van plan om aan Morgaraths spelletjes mee te doen. Toen ze tijdens het toernooi in Gorlan tegenover elkaar hadden gestaan, had hij zich door de gladde praatjes van de voormalige baron in de luren laten leggen. Die man wist de waarheid altijd net een klein beetje te verdraaien, zodat hij die voor zijn eigen bedoelingen kon gebruiken.


    Duncan draaide zich om en liep van de aarden wal af. Daarmee verdween hij voor Morgarath ook uit het zicht.


    ‘Zeg het maar als hij zover is,’ mompelde hij tegen Arald en Nordholt.


    Morgarath vloekte. Dit was de bedoeling natuurlijk niet. Hij kwam in zijn stijgbeugels omhoog, om te kijken of hij de koning dan nog wel kon zien. Toen dat niet zo was, kon hij niet anders dan zelf het gesprek openen.


    ‘Duncan!’ riep hij, en hij keek toe hoe de koning langzaam de aarden wal weer op kwam lopen.


    ‘Wilde je me iets vragen?’ zei Duncan. Hij koos met opzet voor die woorden. Zo gaf hij aan dat Morgarath wat hem betreft de vragende partij was. Het was maar een kleinigheid, maar besprekingen als deze zaten vol met dit soort kleinigheden. De deelnemers probeerden voortdurend punten te scoren.


    Er verscheen een boze trek op Morgaraths gezicht. In het verleden was hij de koning tijdens mondelinge confrontaties altijd de baas geweest, maar blijkbaar had Duncan bijgeleerd. Hij besloot de spelletjes daarom maar te laten voor wat ze waren en ter zake te komen – en dat was precies zoals Duncan het hebben wilde.


    ‘Je bent verslagen!’ riep hij. De boosheid in zijn stem was goed te horen.


    Duncan glimlachte. ‘En toch sta ik hierboven, en jij daarbeneden,’ antwoordde hij gladjes.


    Morgarath gebaarde naar de vele Wargals aan de voet van de helling. ‘Je bent veruit in de minderheid. Dit kun je nooit winnen.’


    ‘Als jij het zegt,’ antwoordde Duncan. ‘Maar ik bevind me hier nog steeds achter onze verschansing, en jouw manschappen en jij zijn er nog steeds niet binnen.’ Hij gebaarde naar de Wargals op de grond, die hun leven tijdens de aanval hadden gegeven. Het Aralueense leger had de eigen doden en gewonden natuurlijk al weggehaald en ze achter de verschansing neergelegd om te worden begraven of behandeld. Door hun afwezigheid op het slagveld viel het grote aantal dode Wargals des te meer op.


    ‘Ga nou geen woordspelletjes…’


    Maar Duncan had hier geen zin in. Hij onderbrak Morgarath door gewoon zo hard te schreeuwen dat de stem van de vijandelijke leider niet meer te verstaan was. ‘Morgarath, als iemand een onderhoud voorstelt is dat meestal om een voorstel te doen, niet om zinloze dreigementen te uiten. Vertel me wat je wilde zeggen of vertrek.’


    Weer viel er een stilte. Morgarath verbeet zijn woede, slikte even en zorgde dat hij weer rustig kon ademen. Daarna sprak hij zijn voorstel uit.


    ‘Ik geef je één kans om je over te geven,’ zei hij. ‘Eén kans, en meer niet. Ondanks al je spitsvondigheden weet jij ook wel dat je positie hopeloos is. Je hebt de manschappen niet om verder te vechten.’


    ‘Integendeel,’ antwoordde Duncan rustig. ‘We verwachten binnenkort versterkingen van de drie noordelijkste lenen.’


    De lach van Morgarath klonk schel en minachtend. ‘Binnenkort is al te laat voor je. Je houdt het geen dag meer vol. Wil je mijn voorwaarden horen of niet?’


    Duncan dacht even na. Bij zijn bewering over die versterkingen was de wens wel heel erg de vader van de gedachte. Vrouwe Pauline, die door het hele land reed om zo veel mogelijk extra krachten naar het gevecht te krijgen, had talloze toezeggingen van steun gekregen. Maar toezeggingen waren iets anders dan manschappen. Duncan was ervan overtuigd dat veel baronnen weliswaar niet echt de zijde van Morgarath hadden gekozen, maar dat ze toch wel even wilden aanzien hoe de Slag op de Heckings Heide verliep voordat ze definitief besloten bij welke partij ze zich gingen aansluiten.


    ‘Vertel maar,’ zei hij, op zo neutraal mogelijke toon.


    ‘Jouw soldaten leggen hun wapens neer en vertrekken, terug naar hun dorpen en boerderijen. Ik leg ze geen strobreed in de weg. Ik zal de levens van je commandanten sparen. Maar ik zal ze natuurlijk wel uit Araluen verbannen. Het kan niet zo zijn dat ze onder mijn ogen een opstand tegen mij organiseren.’


    Duncan glimlachte vreugdeloos. Morgarath beschouwde het huidige conflict dus als een opstand tegen hém.


    ‘Mijn commandanten?’ vroeg Duncan. ‘Wie zijn dat precies?’


    Morgarath knikte naar het groepje vlak achter de koning. ‘Arald, David, Nordholt en Crowley. Ze moeten uiteraard zweren dat ze nooit meer terugkomen en nooit verzet tegen mij zullen organiseren.’


    Achter zich hoorde Duncan Arald minachtend zijn neus ophalen.


    ‘En hoe zit het met de overige Jagers?’ vroeg Crowley, terwijl hij een stapje naar voren deed.


    Morgarath dacht even na. Hij zag dat het gezicht van de Jager rood aanliep van woede. ‘Ze kunnen gewoon bij het korps blijven,’ zei hij. ‘Als ze maar trouw aan mij zweren. Doen ze dat niet, dan stuur ik ze achter jou aan.’


    ‘Geldt dat ook voor Halt?’ informeerde Crowley.


    Morgarath keek goed of hij die gehate Jager ook ergens achter de aarden wal zag, maar hij zag niks. ‘Waar is Halt?’ wilde hij weten.


    Crowley beet op zijn onderlip. Had hij het onderwerp maar nooit aangesneden.


    Arald loste Crowleys probleem soepel op. ‘Hij ligt in een van de genezerstenten. Hij is bij de aanval van vannacht gewond geraakt,’ zei hij.


    Morgarath knikte tevreden. Hij had geen idee gehad wie er aan de mislukte bestorming hadden meegedaan, maar het was niet onlogisch dat Halt erbij was.


    ‘Ik mag hopen dat het ernstig is,’ zei hij venijnig. ‘Maar ik ben bang dat het aanbod van amnestie niet voor Halt geldt. Hij heeft me al te veel problemen bezorgd.’ De voormalige baron had een bijzondere hekel aan Halt. De Hiberniër had eerst een plek in zijn leger afgewezen, en daarna zijn uiterste best gedaan zijn plannen om de troon over te nemen te dwarsbomen.


    ‘En wat had je voor mij in petto?’ informeerde Duncan.


    Morgarath keek hem een tijdje zwijgend aan voordat hij antwoord gaf. ‘Je weet dat ik jou niet in leven kan laten, Duncan,’ zei hij. ‘Zolang jij nog leeft, zal zich in jouw omgeving allerlei verzet tegen mij organiseren. Maar ik beloof je dat ik je zo snel en met zo min mogelijk pijn zal doden.’ Hij haalde een tikkeltje beschroomd zijn schouders op. ‘Je weet dat ik niet anders kan.’


    Duncan knikte. Hij had niet anders verwacht. ‘Ik moet er even over nadenken,’ zei hij.


    Morgarath gebaarde naar zijn boodschapper dat hij bij hem moest komen. Hij stak zijn hand uit en nam de speer van de man over. Hij zette er een dikke streep mee in de grond en stak de punt van de speer aan het eind van die streep in de grond.


    ‘Je krijgt de tijd tot de schaduw van die speer de streep heeft bereikt,’ zei hij. ‘Dat is over ongeveer twee uur. Zwaai een rode vlag als je mijn voorwaarden aanvaardt. Zo niet, dan ken ik geen genade.’ Hij draaide zich abrupt om en galoppeerde de helling weer af. Zijn boodschapper, verrast, haastte zich achter zijn meester aan.


    Duncan kwam van de verhoging af en richtte zich tot zijn kameraden. ‘Misschien is het het overwegen waard,’ zei hij. ‘We kunnen hem toch niet verslaan en zo gaan jullie tenminste niet allemaal dood.’


    ‘Hij vermoordt ons ook, hoor,’ zei Crowley. De anderen knikten instemmend.


    Duncan begreep dat de Jager gelijk had. Morgarath was een leugenaar en een valsspeler en een moordenaar. De koning hechtte geen enkele waarde aan zijn woorden.


    ‘Ik zeg: doorvechten,’ zei Nordholt. ‘We zijn nog niet verslagen. En Halt kan elk ogenblik opduiken.’


    Duncan zuchtte. ‘Daar zeg je wat. Halt. Waar is die jongen als je hem nodig hebt?’
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    De twee uur vlogen voorbij. De schaduw van de speer kroop steeds dichter naar de streep toe. Precies toen de schaduw de met de speer getrokken lijn raakte, hoorden ze aan de voet van de heuvel het geratel van wapenrustingen en materiaal.


    De Wargals tilden de rijdende schilden weer op en trokken op in de richting van het nog maar zo kleine Aralueense leger, dat zich achter de aarden wal schuilhield. Net als eerder die dag bewogen ze zich op het ritme van de toonloze muziek die Duncan en zijn mannen inmiddels beter kenden dan hun lief was.


    ‘Hoeveel schat je, dit keer?’ vroeg Duncan.


    Nordholt keek een tijdje naar het optrekkende leger. ‘Tweehonderd. Misschien tweehonderdvijftig.’


    Duncan zuchtte. ‘En wij hebben nog precies drieënnegentig man om ze tegen te houden.’


    De Wargals vorderden gestaag. Maar er gebeurde ook iets anders, iets nieuws. De resterende Wargals, aan de overkant van de rivier, gingen in een paar slordige rijen staan en waggelden de doorwaadbare plaats in. Spartelend en wankelend baanden ze zich een weg naar de overkant. En ze bleven maar komen, tot het hele kamp leeg was en de complete krijgsmacht onderweg omhoog was. Het waren er bij elkaar bijna zevenhonderd. Morgarath zette voor de laatste slag al zijn troepen in.


    Er trok een zenuwachtig gemompel door de rijen van de Araluenen, die zagen waar ze mee te maken gingen krijgen.


    Nordholt draaide zich om. ‘Stilte!’ beval hij, en het gemompel stierf weg. Maar het gevoel van een dreigende ondergang trok er niet mee weg. Ze zagen dat het noodlot recht op hen afkwam – onverbiddelijk, onstuitbaar, onverslaanbaar.


    ‘Ze blijven wel buiten bereik tot de eerste groep ons heeft bereikt,’ zei Duncan. ‘Dan bestormen ze ons en verpletteren ons, gewoon omdat ze met zoveel zijn.’


    De lucht zinderde van het dreigende zingen van de Wargals, die steeds verder omhoogtrokken. Crowley en de andere Jagers schoten zodra iemand even achter de schilden vandaan kwam. Maar veel kansen kregen ze niet.


    ‘Misschien moeten we zijn aanbod toch maar aanvaarden!’ zei Crowley grijnzend. ‘Of zouden we al te laat zijn?’


    Morgarath stond weer aan de linkerkant, iets achter de rijdende barricades, en om hem heen stond een kring ruiters met grote schilden om hun armen. Met zijn mentale kracht stuwde hij de Wargals voort, van heel dichtbij, met één boodschap: dood, ze moeten allemaal dood.


    Crowley wilde net een volgende pijl opleggen en keek tussendoor even naar het verlaten kamp aan de overkant van de rivier. Tussen de bomen vandaan verscheen daar een lang lint van ruiters, die zich een weg tussen de tentjes en de scheerlijnen door baanden. De kolonne werd aangevoerd door een Jager, in een grijze mantel en op een klein, grijs paard.


    ‘Daar heb je Halt,’ zei Crowley. ‘Hij is mooi op tijd.’
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    Het kamp van Morgarath en de Wargals was verlaten. De enigen die er waren achtergebleven, enkele koks, adjudanten en andere bedienden, waren het bos in gevlucht zodra ze Halt en zijn ruiters zagen aankomen. Alle anderen waren bezig aan hun ogenschijnlijk onstuitbare opmars in de richting van Duncans leger.


    Halt leidde de cavalerie door het lege kamp, vol schots en scheef neergezette tentjes. Aan de rand van de doorwaadbare plaats stelde hij de mannen in twee parallelle rijen op en overlegde hij met Lorriac.


    ‘Hoe wilde je dit aanpakken?’ vroeg Halt.


    De cavaleriecommandant nam de hele situatie even in ogenschouw. ‘We trekken die heuvel op in drie groepen van vijftig man, over hun rechterflank. Ik voer de eerste eenheid aan. We vallen de Wargals van achteren aan, drijven een wig in hun linie en trekken ons weer terug. Zodra wij weg zijn, voert de tweede eenheid een charge uit, tien meter verder naar rechts. Zij slaan toe en rijden weer weg, en dan komt de derde eenheid. Als die zich terugtrekt komen wij weer.’ Hij zweeg even en keek de Jager aan. ‘Dat is een standaardmanoeuvre. We oefenen er voortdurend op.’


    Halt knikte instemmend. Het beste wapen van de cavalerie tegen de infanterie was de vernietigende kracht van hun charges. Onder het gewicht van die stootkracht hield geen enkele vijandige linie stand, en dan waren de verspreide en opgejaagde tegenstanders een gewillige prooi voor de speren en zwaarden van de ruiters te paard. Zodra de snelheid en de stuwkracht van de charge afnamen en de cavaleristen in de wirwar van strijdende infanteristen verstrikt raakten, was hun voordeel weg. De manoeuvre die Lorriac had omschreven zou ervoor zorgen dat de Wargals de ene charge na de andere over zich heen zouden krijgen.


    Halt keek om zich heen. De cavaleristen stonden in een lange linie langs de doorwaadbare plaats opgesteld. Hij reed naar de voorkant van de linie en daarvandaan voor de mannen langs.


    ‘Geen lawaai,’ drukte hij hun op het hart. ‘Geen gejoel. Geen hoorngeschal. Blijf zo lang mogelijk stil. De eerste aanval moet een verrassing zijn. Dan is de kans het grootst dat ze in paniek raken. Ze moeten helemaal op de strijd boven zijn gericht.’


    De manschappen keken Halt en Abelard ingespannen aan. Af en toe knikte er iemand, maar er verscheen vooral veel vastberadenheid op hun gezichten. Ze grepen hun speren wat steviger vast en richtten hun blik steeds vaker op de optrekkende Wargals aan de overkant van de rivier.


    Halt draaide zich naar Lorriac, die een stukje achter hem reed, en gebaarde naar de helling. De kapitein gaf een teken en stuurde zijn paard naar de doorwaadbare plaats. De soldaten volgden hem en spetterden door de ondiepe rivier. De paarden reageerden wel even een beetje onrustig op het plotselinge contact met het water, maar ze hielden de gang er wel in. Aan de overkant schudden de dieren zich droog en stelden de mannen zich weer netjes in lijn op.


    Lorriac riep zijn twee belangrijkste sergeants bij zich en legde zijn strijdplan uit. Daarna reed hij naar de linkerflank van de linie en gaf hij maar net verstaanbaar een opdracht: ‘Eerste eenheid, volg mij. Wigformatie.’ Hij ondersteunde zijn mondelinge opdracht met een handgebaar en leidde zijn paard naar voren. De eerste vijftig man volgden hem, in twee steeds verder uitwaaierende rijen.


    Halt zag dat dit allemaal soepel verliep en galoppeerde naar de linkerflank van hun strijdmacht. Gilan aarzelde, zag hij. De jongen vroeg zich natuurlijk af of hij met de cavalerie mee omhoog moest. ‘Gilan!’ riep hij. ‘Met mij mee!’


    Gilan leidde zijn paard naast Abelard. Hij zag er een tikkeltje teleurgesteld uit. ‘Doe jij niet mee aan de charges?’ vroeg hij.


    Halt schudde beslist zijn hoofd. ‘Daar ben ik niet voor opgeleid. En jij trouwens ook niet. En onze paarden al helemaal niet. Ze zijn ook veel kleiner dan die van de cavaleristen.’


    Met frisse tegenzin moest Gilan toegeven dat Halt gelijk had. Een charge van de cavalerie was vooral zo effectief omdat ze allemaal grote, sterke paarden hadden, die gewend waren een actieve rol in het gevecht te spelen. Ze konden vijanden met hun gewicht verpletteren. Abelard en Gilans paard waren veel kleiner en beweeglijker. Ze hadden de massa van die andere paarden eenvoudigweg niet. Bovendien moesten paarden goed zijn getraind om aan zo’n charge te kunnen meedoen. De ruiters rekenden op hun paarden om vijanden te verwonden en verwarring te stichten. Ze hadden geleerd te bijten, met hun ijzeren hoeven te schoppen en tegenstanders te vertrappen. Een goed getraind paard was voor een cavalerist een extra dodelijk wapen. Een ongeoefend paard kon het leven van zijn ruiter daarentegen in groot gevaar brengen, want het lawaai en de verwarring veroorzaakten vaak paniek, waarop zo’n paard zomaar kon steigeren en zijn berijder kon afgooien. Dat was in het heetst van de strijd natuurlijk niet de bedoeling.


    ‘Natuurlijk. Je hebt gelijk,’ zei Gilan.


    Halt liet Abelard stoppen, ongeveer tien meter links van de optrekkende eenheden en dertig meter ervoor. Hij bekeek de formatie nauwkeurig. De paarden draafden gestaag voort en formeerden achter elkaar de drie wigvormige linies die Lorriac al had aangekondigd, elke volgende linie telkens iets verder naar rechts dan die ervoor. Halt hoorde naast het hoefgetrappel op het zachte gras vooral flink wat wapengekletter. Hij keek ingespannen naar boven. Voorlopig hadden de krijgers van Morgarath nog geen idee van het gevaar dat eraan kwam. De Wargals stoomden gestaag op, met hun voorste linies nog altijd verborgen achter de grote, verrijdbare schilden. De linies daarachter waren nog buiten bereik van de Aralueense boogschutters.


    Elk ogenblik nu, dacht hij. Hij zocht in de vijandelijke formatie naar Morgarath en na enige tijd had hij hem gevonden, omringd door zijn beschermelingen met hun schilden, op de rechtervleugel. Hij zat met gebogen hoofd op zijn paard, tot het uiterste geconcentreerd om zijn krijgers mentaal te stimuleren om in het komende gevecht alles te geven.


    Plotseling werden de stellingen achter de barricades verlaten en stroomde de eerste linie van Wargals naar voren, alsof er een hek was opengezet. De Aralueense krijgsmacht hield zijn positie vast en Crowley en zijn Jagers stuurden een dodelijk salvo pijlen op de aanstormende Wargals af. Halt begreep dat de verdediging door de grote aantallen Wargals onder de voet zou worden gelopen zodra die de greppel en de aarden wal wisten te bereiken. Hij keek naar Lorriac en zwaaide met zijn arm naar voren.


    ‘Nu!’ riep hij. De kapitein knikte en draaide zich naar zijn hoornblazer, pal achter hem.


    Ze hoefden niet langer stiekem te doen, want dit was het moment om de strijders van Morgarath zo veel mogelijk schrik aan te jagen. Het hoorngeschal klonk luid en duidelijk, twee keer lang, gevolgd door twee keer kort. Onmiddellijk trok de eerste wigvormige linie naar voren, steeds sneller en daardoor ook met steeds meer lawaai.


    De hoornblazer liet nu één langgerekte toon horen en de paarden joegen in volle galop voort, hun neusvleugels trilden, ze stampten zwaar met hun hoeven, de harnassen kraakten en knarsten. De rijders brachten hun speren in horizontale positie, waardoor ze één brede linie met venijnige stekels vormden. In die opstelling reden de voorste ruiters met donderend geraas op de achterhoede van de Wargals in.


    ‘Blijf bij mij!’ riep Halt naar Gilan. Hij stuurde Abelard naar voren en legde intussen een pijl op zijn boog.


    Op vijftig meter van de achterste Wargallinie begon hij te schieten. Elke pijl die hij afvuurde trof doel, en de ene na de andere Wargal viel dood neer. Lorriacs formatie dreef intussen een diepe wig in de opstelling van de Wargals. Met hun speren en zwaarden, en ondersteund door de massa van hun paarden, wierpen ze de getroffen harige schepsels links en rechts van zich af.


    Ze sloegen een diep, V-vormig gat in de vijandelijke linie, maar zodra hun snelheid zodanig afnam dat hun overmacht wegviel klonk er weer hoorngeschal, draaiden de voorste ruiters zich om en trok de hele formatie zich net zo snel als ze gekomen waren weer terug. Ook op de terugtocht bleven ze op de Wargals insteken en inslaan.


    Ze brachten het er niet helemaal zonder schade af. Een enkele ruiter werd van zijn paard getrokken en door de woedende beesten verscheurd. Hun strijdmakkers sloten het gat in de linie dan weer zo snel mogelijk. Even later galoppeerde Lorriacs linie echter alweer over het open veld. De laatste ruiter had zich nog niet uit de vijandelijke linies teruggetrokken of de tweede formatie bestormde de achterhoede van de Wargals.


    Waar de Wargals eerst verbaasd en daarna woedend op de onverwachte aanval reageerden, maakte zich nu langzaam een aloud gevoel van de beesten meester. Hun eeuwige angst voor paarden kreeg ze beetje bij beetje in de greep. Ze begonnen angstig om zich heen te kijken, verloren hun formatie uit het oog, en toen de tweede linie cavaleristen aanviel was er van hun concentratie nog maar weinig over. Het gebeurde niet van het ene op het andere ogenblik, maar het gevoel verspreidde zich heel geleidelijk door hun linies – het eerst bij de Wargals die zich het dichtst bij de cavaleristen bevonden en dan steeds verder de linies in, als de kringen in een vijver waar een steen in is gegooid. Her en der begonnen Wargals zich om te draaien, op zoek naar ontsnapping aan die stampende hoeven en die briesende snuiten.


    Op hun linkerflank bewoog Halts hand razendsnel van zijn koker naar zijn boog. Hij legde op, trok en schoot in een razend tempo; de ene dodelijke pijl na de andere suisde uit zijn boog over het slagveld en altijd werd het doelwit getroffen.


    De tweede wigvormige linie sloeg stekend, hakkend en snijdend toe. Zodra ze vertraagden, trokken ze zich weer terug en volgde de charge van de derde linie, die alle handelingen herhaalde. Halts hand ging weer naar zijn koker, maar die was leeg. Zijn pijlen waren op.


    ‘Halt, kijk uit!’


    Gilans stem was bij die waarschuwing doortrokken van angst. Halt draaide zich in zijn zadel om en zag op luttele meters afstand drie Wargals op zich afkomen. Zij behoorden tot de eerste die de linies van het aanvallende leger hadden verlaten, en ze waren naar de zijkant weggeglipt. Nu konden ze revanche nemen door deze eenzame ruiter te grazen te nemen. Zijn paard beet niet en schopte niet, maar het stond rustig stil terwijl zijn ruiter pijl na pijl afvuurde. In hun bloeddorstige wereldbeeld was hij hun ideale slachtoffer.


    Halt smeet de nutteloos geworden boog weg en trok zijn Saksisch mes, maar hij zat diep in de problemen. De Wargals waren gewapend met zwaarden, en een van de drie had ook nog een bijl op een lang handvat. Te laat begreep Halt dat hij had moeten vluchten, maar Gilan alleen laten was niet in hem opgekomen.


    Hij tikte Abelard met zijn knieën aan, waardoor zijn paard achteruit danste, weg van het gevaar van de bijl en die zwaarden. Het idee dat een van die wapens zijn paard zou treffen maakte Halt ontzettend nerveus. De Wargals beschouwden de terugtrekkende beweging van het paard als een aanmoediging om hun aanval door te zetten. Ze gromden venijnig en ontblootten hun afschuwelijke gele snijtanden.


    Ineens reed er een slungelige jongen tussen Halt en de drie venijnige beesten door. Het was Gilan, wiens zwaard in het zonlicht flonkerde, en hij posteerde zich voor de drie. Halt wilde hem iets toeroepen, maar begreep dat hij de aandacht van de jongen daarmee zou afleiden en klom in plaats daarvan van Abelard af om hem te helpen.


    Maar Gilan had helemaal geen hulp nodig. De eerste Wargal hakte met zijn zwaard van boven zijn hoofd woest op de jongen in. Gilan bewoog net genoeg naar links om de klap te ontwijken, waardoor het wapen diep in de grond verdween. Terwijl het grommende beest het weer los trachtte te wrikken kroop Gilan onder een van de behaarde armen door en duwde hij zijn zwaard door de borstplaat diep het lijf van de Wargal in. Het slachtoffer slaakte een gekwelde kreet, wankelde en viel om.


    Zijn kameraad kwam woest met de lange bijl zwaaiend op Gilan af, en als het wapen de jongen had getroffen was hij beslist doormidden gekliefd.


    Maar de jonge krijger zag de bijl op tijd aankomen en gooide zichzelf op het laatste moment over de grond rollend naar voren. De bijl suisde veilig over hem heen, en toen hij weer overeind kwam was het gevaar van de bijl geweken. Hij stak met zijn vlijmscherpe zwaard onmiddellijk toe en raakte de Wargal recht in zijn hart. Het beest slaakte nog een laatste grommende kreet, zakte ineen en viel achterover op de grond.


    Waarmee er nog maar één vijand over was. Gilan trok zijn zwaard uit het lichaam van de tweede Wargal terug en nam zijn positie weer in. De overgebleven aanvaller probeerde hem met een aaneenschakeling van korte bewegingen met zijn zwaard te verrassen, maar Gilan ving alle klappen ogenschijnlijk moeiteloos op. Hij begreep dat de Wargal zijn hele gewicht in al die aanvallen legde en probeerde ze dus niet rechtstreeks te blokkeren. In plaats daarvan veranderde hij ze vooral van richting, waardoor ze stuk voor stuk in het niets eindigden.


    Hij deed een stap achteruit, een manoeuvre die de Wargal als aanmoediging opvatte. Hij volgde de jongen, maar werd vol geraakt door het Saksisch mes van Halt, dat de Jager met al zijn kracht naar hem toe had gegooid.


    Het zware mes raakte het beest in zijn keel en de Wargal wankelde achteruit, liet zijn zwaard vallen en greep tevergeefs naar het mes, dat tot het handvat in hem zat. Er klonk nog even wat gorgelend geluid, maar toen begaven zijn poten het en viel hij languit in het gras.


    Gilan keek verbaasd achterom. Hij had zich zo op het gevecht geconcentreerd dat hij de aanwezigheid van Halt helemaal was vergeten. Nu zag hij de Jager, een paar meter achter zich, en hij grijnsde.


    ‘Bedankt,’ zei de jongen. ‘Maar ik had hem zelf ook wel kunnen hebben, hoor.’


    ‘O ja? Nou, het spijt me dat ik je gevecht heb verpest,’ zei Halt. De snelheid en de behendigheid van de jongen hadden hem verrast. ‘Je vader had me al verteld dat je nogal handig was met je zwaard.’


    Gilan haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een goede leraar,’ antwoordde hij nonchalant. Daarna draaide hij zich weer naar het leger van Wargals, dat de heuvel op trok. Hij wees er met zijn zwaard naar.


    ‘Moet je dat zien!’ riep hij.
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    Als hij jaren later nog weleens aan de Slag op de Heckingse Heide terugdacht, geloofde Halt oprecht dat hij een fysieke trilling door de rijen van de Wargals had zien trekken.


    De derde linie van de cavalerie had net de achterkant van Morgaraths leger een volgende klap toegediend. Lorriacs eerste linie bereidde zich alweer voor om de aanval over te nemen zodra de derde linie zich terugtrok.


    De Wargals waren door al die paarden flink ontregeld en gingen nu niet langer in hun monotone ritme de heuvel op. Ze holden steeds doellozer door elkaar heen en alle samenhang was uit hun formatie verdwenen. Ze knalden tegen elkaar op, sloegen hun eigen soortgenoten tegen de grond en wisten nauwelijks nog wat voor- of achteruit was.


    Een eerste Wargal zette de aftocht terug naar beneden in, gevolgd door drie anderen, en daarna nog eens tien. Binnen de kortste keren zag de hele helling zwart van de vluchtende Wargals, wanhopig op zoek naar een veilige plek. Door de aanvallen van de cavalerie was de paniekerige angst voor paarden, die nooit echt verdwenen was, weer helemaal terug.


    Lorriac en zijn mannen gingen een beetje aan de zijkant staan om ze erlangs te laten. Hun paarden stonden met de hoofden voorover en hun neusgaten wijd open bij te komen en naar adem te happen.


    Bij de greppel en de aarden wal begreep de eerste linie van aanvallende Wargals nu ook eindelijk dat er iets niet in de haak was. Ze keken achterom en zagen hun krijgsgenoten massaal de aftocht blazen, en ze voelden de paniek en de angst waarvoor die op de vlucht sloegen. Morgarath, die zich rechts van zijn leger had opgesteld, probeerde ze wel in zijn greep te houden, maar dat was onbegonnen werk. Zijn mentale berichten gingen verloren in een eeuwenoude paniek, die zich door de aanwezigheid van paarden bij de Wargals meester maakte. De Zwarte Heer besefte dat hij zijn greep kwijt was, draaide zijn paard om en galoppeerde langs zijn eigen leger naar beneden.


    Op de aarden wal achter de greppel zag Duncan dat de vijand door het vertrek van hun leider nog verder aan het twijfelen was gebracht. Hij begreep dat dit het essentiële moment van de slag was en draaide zich naar David en Arald, naast hem.


    ‘Kom op!’ schreeuwde hij en hij stormde naar voren. Zijn schild hield hij hoog, zijn zwaard glom in de zon. De twee gewapende ridders volgden hem en stortten zich in de steeds zwakkere rangen van de Wargals. Veertig nog niet gewonde Araluenen kwamen hen onder het uitstoten van wilde strijdkreten achterna. Sommigen daagden de Wargals uit, anderen schreeuwden zomaar wat, maar al het lawaai was een uiting van hun vreugde over de naderende triomf.


    En de Wargals stortten in.


    Een flink aantal kwam bij die eerste stormloop al om, andere lieten de paniek, die zich als een lopend vuurtje door hun linies verspreidde, de vrije loop. Binnen enkele minuten wankelden ook de laatste aanvallers zo snel als ze konden de helling af, waarbij er van een formatie of controle geen sprake meer was. Sommigen struikelden en vielen in het gras, waarna ze door hun kameraden vertrapt werden. Ze holden achter elkaar door de rivier in, naar alle kanten wild water om zich heen spattend – alles om maar ver bij al die paarden vandaan te komen.


    Duncan stak zijn zwaard omhoog ten teken dat het resterende deel van zijn leger kon stoppen. Ze keken toe hoe ver beneden hen Morgaraths leger een veilig heenkomen zocht, maar Duncan was er niet gerust op. Voor dit ogenblik waren de Wargals doodsbang en verjaagd, maar ze waren nog steeds met vele honderden. Als Morgarath erin slaagde zijn greep op die schepsels te hervinden, kon het Aralueense leger de borst opnieuw nat maken. Dan zou alles wat er vandaag gewonnen was zomaar weer verloren kunnen gaan.


    ‘Zullen we achter ze aan gaan, heer?’


    Het was David, maar Arald antwoordde al voordat de koning daar de kans toe kreeg.


    ‘Waarmee? Onze mannen zijn uitgeput en we zijn nog steeds veruit in de minderheid. De cavalerie en Halt hebben er gisteren en vandaag al meer dan vijftig kilometer opzitten en voerden net een van de mooiste charges uit die ik ooit van een cavalerie heb gezien, en nog wel heuvelopwaarts ook. Die paarden zijn doodmoe. En de ruiters trouwens ook.’


    ‘Maar… maar ze zijn op de vlucht!’ drong David aan, terwijl hij naar de Wargals daar ver beneden gebaarde. Het was een eeuwenoude krijgswijsheid dat het het beste was om een vluchtende vijand achterna te gaan, ze op te jagen en ze geen rust te gunnen.


    Maar die krijgswijsheid hield er geen rekening mee dat je eigen mensen uitgeput, gewond en drastisch in aantal verminderd waren. Of dat je cavaleristen aan het eind van hun Latijn waren. Als ze nu achter Morgarath en zijn leger aan gingen, konden de Wargals zich weleens herpakken en de strijd opnieuw aangaan. Dat kon voor al die dodelijk vermoeide soldaten van Araluen weleens teveel worden.


    Als de Wargals dat merkten, zouden ze nieuwe moed vinden en zouden de rollen worden omgedraaid. Misschien was de kans daarop niet zo groot, maar het kon.


    ‘We gaan morgen wel achter ze aan,’ zei Duncan. ‘Dan jagen we ze terug naar hun donkere natte bergen en sluiten we ze daar op.’


    Hij keek op en zag twee ruiters op hun kleine leidersgroepje af komen rijden. Halt en Gilan lieten zich tegelijk uit hun zadels glijden. De jongen omhelsde zijn vader. Halt knikte even naar David.


    ‘Hij heeft het heel goed gedaan,’ zei Halt. ‘Hij heeft twee Wargals gedood die mij hadden ingesloten.’


    ‘Halt doodde de derde voordat ik de kans kreeg,’ zei Gilan, nog steeds een beetje verontwaardigd.


    Halt verborg een glimlach. ‘Ik heb daar mijn excuses toch al voor aangeboden?’


    De koning maakte een eind aan hun gesprek. Hij deed een stap naar voren en omhelsde de bebaarde Jager. ‘Goed gedaan, Halt. Jij hebt ons vandaag gered.’


    Halt zuchtte. ‘Jammer dat we Morgarath niet te pakken hebben gekregen.’


    De koning keek even naar beneden, naar het vluchtende leger dat de vlakte overstak en achter een verre heuvelrug uit het zicht verdween.


    ‘We krijgen hem de volgende keer wel,’ zei hij. ‘We hebben wel wat versterking nodig voordat we daar nog een keer de strijd mee aangaan.’


    Overal om hen heen zetten mannen hun helmen af en trokken ze hun maliënkolders uit, waarna ze zomaar op de grond neerploften, nog nauwelijks beseffend dat ze een ogenschijnlijk onafwendbare nederlaag hadden weten om te keren. De onvermoeibare kok van baron Arald had zijn adjudanten alweer aan het werk gezet, en zij deelden water, appels, brood en vlees uit.


    Crowley baande zich een weg tussen de mensen door en kwam bij hen staan. Hij omhelsde zijn collega-Jager en deed toen lachend een stapje achteruit. ‘Heb jij lekker een ritje door de bossen gemaakt terwijl wij hier zwaar aan het vechten waren?’


    Halt keek even naar de koker van zijn vriend. Die was leeg, net als de zijne.


    ‘En jij? Was je je pijlen weer eens kwijt?’ Beiden lachten. Crowley sloeg een arm om Halts schouder.


    ‘Kom mee, naar de anderen,’ zei hij. ‘Ze willen allemaal graag horen wat jullie zoal gedaan hebben.’


    Halt keek even naar de koning, die de twee Jagers met een handgebaar duidelijk maakte dat ze konden doen wat ze wilden. Duncan richtte zich tot Nordholt.


    ‘Laten we maar even een appèl organiseren. We moeten weten hoeveel man we eigenlijk nog over hebben. Er zal de komende dagen nog meer moeten worden gevochten. Daarna wil ik de gewonden bezoeken en ze bedanken.’ Hij zei maar niet hardop dat er een nog afschuwelijker karwei wachtte, want degenen die hun leven hadden gegeven verdienden natuurlijk een fatsoenlijke begrafenis.


    Nordholt knikte. Het leek wel alsof het werk van een commandant nooit klaar was. Na de slag konden de soldaten uitrusten, maar de leiders moesten ervoor zorgen dat ze klaar waren voor een volgend gevecht.


    De twee Jagers waren net bij de anderen weg toen Halt stopte en zich weer omdraaide. Hij keek Gilan aan. ‘Je was heel goed, Gilan. Ik heb mijn leven aan jou te danken.’


    De jongen bloosde, zeker nu zijn vader en de koning het compliment woord voor woord hoorden. Voordat hij kon reageren ging Halt alweer verder. ‘Als je over een paar jaar nog Jager wilt worden, moet je beslist bij ons langskomen.’


    Zelden had de jongen zo stralend geglimlacht. Zijn vader bekeek het tafereel vol verbazing. Het was de eerste keer dat hij ervan hoorde dat Gilan Grijze Jager wilde worden. De jongen knikte Halt dankbaar toe.


    ‘Dat zal ik zeker doen, Halt,’ zei hij.


    Halt moest er zijn uiterste best voor doen zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Ik zal een goed woordje voor je doen. Ik heb wel een beetje invloed bij de commandant.’


    Crowley trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. ‘Is dat zo? Daar weet ik helemaal niks van.’


    Halt gaf hem een stevige klap op zijn schouder. ‘Tja, jij hoort alles nu eenmaal altijd als allerlaatste.’
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    In de daaropvolgende dagen moest het leger inderdaad nog vaker in actie komen, want het terugtrekkende leger van Wargals moest worden opgejaagd. Toen hij zijn krijgers een flink eind van het Aralueense leger vandaan had geleid, slaagde Morgarath erin weer enige greep op de Wargals te krijgen. Het zou echter nog jaren duren voordat hij de totale dominantie, die hij aan het begin van deze campagne had gehad, over ze terugkreeg.


    Onderweg terug naar de Bergen van Nacht en Ontij zetten Morgarath en zijn Wargals allerlei hinderlagen op en voerden ze verschillende verrassingsaanvallen uit op het koninklijke leger, dat vastbesloten was ze terug te dringen.


    Het leger belandde nog zes keer in schermutselingen, en die maakten het voor Morgarath alleen maar makkelijker om te ontsnappen. Crowley liet zich door zijn manschappen nauwkeurig op de hoogte houden van de vorderingen van de opstandige baron. Op zekere dag stormde Berrigan het kamp in. Hij zat onder het stof en zag er vermoeid uit.


    ‘Hij heeft de Driestappas bereikt,’ berichtte hij. De ontevredenheid over dat nieuws was voelbaar in de commandogroep, die zich voor de tent van Duncan had verzameld.


    ‘Daar kunnen we hem niets doen,’ stelde Nordholt ontstemd vast.


    De koning knikte. ‘We krijgen hem nog wel,’ zei hij. ‘Intussen hebben ongeveer honderd Wargals een paar kilometer hier vandaan hun kamp opgeslagen. Morgen zijn zij aan de beurt.’


    ‘Dat zijn de laatsten die zijn aftocht hebben gedekt,’ zei Crowley. ‘Daarna zijn we van ze af.’


    ‘En dan moeten we een krijgsmacht samenstellen om te zorgen dat Morgarath ook in die bergen blijft,’ zei Nordholt.


    Duncan knikte, en glimlachte toen.


    ‘Dat lijkt me een mooi karweitje voor jou, Nordholt. Na morgen ga ik maar eens terug naar kasteel Araluen. Ik heb daar een dochter die ik weleens wat beter wil leren kennen.’

  


  
    EPILOOG
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    Het was al laat op de avond in kasteel Redmont. De lichten achter de vensters gingen uit, de bewoners van het kasteel gingen slapen. Eén lichtje bleef echter branden.


    Halt en Pauline zaten in gemakkelijke fauteuils in de salon van haar vertrekken. Tussen hen in lag op de grond een grote mand, met daarin in dekens gewikkeld een baby. De heldere bruine ogen van het kleintje keken nieuwsgierig over de rand van de dekens heen, van de ene naar de andere volwassene.


    ‘Zijn vader heeft jouw leven gered?’ vroeg Pauline.


    Halt knikte. ‘Absoluut. Het gebeurde tijdens de laatste schermutselingen met de Wargals van Morgarath, ten zuiden van de Heckingse Heide. Ze hadden mij neergeslagen en ik dacht dat ik er geweest was. Ik wás er ook geweest. Tot hij ineens verscheen.’


    Zijn gedachten dwaalden af, terug naar die dag. Pauline zweeg. Na zo’n traumatische gebeurtenis had een mens vaak vooral behoefte aan praten – aan vertellen wat er gebeurde, om de verstikkende angst die de hulpeloosheid en de kwetsbaarheid van zo’n moment achterlaten van zich af te praten.


    ‘Hij sprong over me heen, slechts gewapend met een speer, en verjoeg ze. En toen een van hen de kop van zijn speer afhakte, gebruikte hij wat ervan over was als een gevechtsstok, waarmee hij de een na de ander bewusteloos sloeg. Zodra hij de kans kreeg, pakte hij van een van hen zijn zwaard af en ging hij ze daar verder mee te lijf.’ Hij schudde zijn hoofd, nog steeds vol ongeloof. ‘En dan mag je niet vergeten dat hij nooit echt had geleerd om met een zwaard om te gaan. Hij was maar een doodgewone soldaat – of eigenlijk een sergeant, bleek later. Ik was duizelig en mijn blik was wazig, maar volgens mij doodde hij er minstens tien voordat ze hem te pakken kregen.’


    ‘Uiteindelijk kwamen er meer soldaten bij en konden de Wargals worden verdreven. Maar ze waren al aan hun aftocht bezig toen Daniel geraakt werd.’


    ‘Daniel? Zo heette de sergeant?’ vroeg Pauline.


    ‘Ja. Dat wist hij me nog te vertellen. En ik moest hem beloven dit kleine jongetje en zijn moeder te vinden en voor hun veiligheid te zorgen. Dat heb ik natuurlijk gedaan. Daarna stierf hij.’


    ‘Wat is er van de moeder geworden?’ vroeg ze.


    Halt zuchtte ongelukkig. ‘Het kostte me vele dagen om ze te vinden. Toen ik hun boerderij eindelijk had gevonden, waren twee van Daniels zogenaamde kameraden bezig haar te overvallen. Ze bleken er een gewoonte van te maken huizen van gesneuvelde soldaten te plunderen.’


    ‘Er ontstond een gevecht. De ene overvaller trok me naar beneden en de andere stond op het punt me neer te steken. De moeder wierp zich op de overvaller en bood mij zo de kans weer overeind te komen.’ Bij de herinnering verscheen er een verbeten trek op zijn gezicht. ‘Maar voordat ik hem kon tegenhouden stak hij de vrouw dood. Vlak voordat ze stierf vertelde ze me nog dat het jongetje Will heette.’


    Ze zwegen en keken naar het ventje in de mand. De levendige bruine oogjes bleven de twee volwassenen nauwkeurig in de gaten houden. Pauline stak een hand uit om de baby even over zijn gezichtje te aaien. Er schoot onmiddellijk een klein knuistje onder de dekens vandaan dat haar wijsvinger vastpakte. Het jongetje glimlachte en kirde zodra hij beet had.


    ‘Het is een vrolijk jongetje,’ zei ze, terwijl ze haar hand heen en weer bewoog. Hij bleef haar vinger stevig vasthouden en zijn glimlach werd breder en breder.


    ‘Dat is hij zeker,’ vond Halt ook. ‘Onderweg hierheen was hij ook heel makkelijk.’ Hij zweeg even en zuchtte nogmaals. ‘De vraag is wat we verder met hem aan moeten.’


    ‘Jij kunt in elk geval niet voor hem zorgen,’ zei Pauline. ‘Jij bent voortdurend op pad.’


    ‘Ja, inderdaad,’ zei hij vertwijfeld. ‘Maar zelfs als ik er wel de tijd voor had, weet ik niet of hij er veel aan heeft om met mij in verband te worden gebracht.’


    Ze keek hem verbaasd aan, maar liet haar vraag onuitgesproken. Halt legde het uit.


    ‘Je weet toch wat mensen van de Jagers vinden? Ze vertrouwen ons tot op zekere hoogte wel, maar nooit echt helemaal. Soms zien mensen ons zelfs als een soort tovenaars. En ze zijn ook altijd een beetje bang voor ons.’


    Ze was het niet met hem eens. ‘Ik niet. En verder ook niemand hier op Redmont.’


    ‘Nee, de baron en zijn ridders en hun vrouwen, die niet,’ stemde Halt in. ‘Maar de gewone mensen houden altijd een beetje afstand. De dorpelingen praten eigenlijk alleen maar met ons als ze ons nodig hebben.’


    ‘Ja, dat is wel zo,’ zei ze. ‘Maar je mag niet vergeten dat de Jagers het daar zelf ook wel naar hebben gemaakt. Ze koesteren die geheimzinnigheid ook een beetje.’


    ‘Dat weet ik wel. Maar het is voor hem niet leuk om te midden van dat soort vooroordelen op te groeien. Kijk, daar heb je dat Jagerjongetje, zullen ze zeggen’ – hij deed het plattelandsaccent van de streek heel aardig na – ‘Blijf daar maar een beetje bij uit de buurt. Die kun je nooit echt vertrouwen.’


    ‘Ja, dat kan weleens een probleem voor hem worden,’ zei ze, en opnieuw viel er een stilte. Plotseling keek ze hem een beetje wantrouwend aan. ‘Je had toch niet gehoopt dat ik wel voor hem zou zorgen, hè?’


    Halt gooide zijn armen omhoog en wees dat idee resoluut af. ‘Lieve hemel, nee! Jij hebt je eigen werk en je bent bijna even vaak weg als ik. Soms zelfs vaker.’


    Het wantrouwen verdween uit haar ogen en ze ontspande zich weer. Ze bewoog haar wijsvinger een paar keer heen en weer, maar het jongetje weigerde los te laten. Ze glimlachte naar hem. Het warme handje om haar vinger had iets vertederends, iets vertrouwds.


    ‘Wat dacht je van het weeshuis?’ stelde ze na een tijdje voor. ‘Dat heeft de baron immers opgericht om te zorgen voor de kinderen van mensen die hun leven voor het koninkrijk hebben gegeven. Daar zou hij goed worden behandeld, onderwijs krijgen en een opleiding. Dan kan hij als hij groot is zelf kiezen wat hij wil worden.’


    Halt knikte bij haar voorstel. ‘Ja, daar had ik zelf ook al aan zitten denken.’


    Pauline nam zijn hand in de hare. ‘Dat is echt de beste oplossing,’ zei ze. ‘Het is een vrolijke plek, waar de kinderen met veel liefde worden verzorgd. Arald heeft altijd heel veel belangstelling voor de kinderen die daar opgroeien, en dat geldt trouwens ook voor vrouwe Sandra.’


    Halt krabde eens wat in zijn baard. ‘Maar echt niemand mag weten dat ik hem ernaartoe heb gebracht,’ zei hij. ‘Ze mogen niet weten dat ik hier op wat voor manier dan ook bij betrokken ben, want anders gaan ze toch weer gekke dingen over hem denken.’


    Ze knikte. ‘Natuurlijk. Je moet hem daar dan anoniem achterlaten.’ Eindelijk wist ze haar wijsvinger uit het babyknuistje los te maken. Ze stond op en liep naar het schrijftafeltje bij het raam. Ze rommelde wat in de lade, haalde er een blanco stuk papier uit en pakte een ganzenveer uit de inktpot. Ze aarzelde even, op zoek naar de juiste woorden.


    Halt pakte de veer voorzichtig uit haar handen en schreef snel wat op. Hij sprak de woorden hardop uit. ‘Zijn moeder stierf in het kraambed.’ Hij keek Pauline aan. ‘Dat is natuurlijk niet helemaal waar.’


    Ze maakte met een handgebaar duidelijk dat dat niet zo erg was. ‘Je hebt wel gelijk, maar het hele verhaal rondom haar dood wordt te ingewikkeld. Dan zouden mensen maar vragen gaan stellen, en voor je er erg in hebt weten ze dan ineens dat jij ermee te maken had.’


    ‘Ja, dat lijkt me ook,’ antwoordde Halt langzaam. Hij schreef weer verder.


    ‘Zijn vader was een held,’ las hij zachtjes voor. ‘Zorg alsjeblieft voor hem. Hij heet Will.’ Hij wuifde het papier even heen en weer om de inkt te laten drogen en stopte het briefje toen in de mand, aan het uiteinde van de dekens, buiten bereik van zijn grijpgrage vingertjes.


    ‘Dit lijkt me de beste oplossing,’ zei hij. ‘En zo kan ik hem toch een beetje in de gaten houden terwijl hij opgroeit.’


    Pauline lachte. ‘En misschien leid je hem ooit nog weleens op tot Jager.’


    Halt schudde resoluut zijn hoofd. ‘O nee, ik niet. Daar heb ik het geduld niet voor.’


    ‘Je zou jezelf nog weleens kunnen verrassen,’ zei ze.


    Halt stond op en liep naar het raam. Het was donker in het kasteel en de binnenplaats was verlaten. De drie verdiepingen waar zich het weeshuis bevond lagen precies tegenover de salon van Pauline. Bij de voordeur brandde een olielamp, maar verder was het er aardedonker.


    ‘Laat ik hem er meteen maar naartoe brengen,’ zei hij. ‘Dan ziet tenminste niemand me.’


    Hij pakte de mand en liep naar de deur. Pauline stak een hand op om hem tegen te houden.


    ‘Ik kijk eerst wel even of er niemand in de gang loopt,’ zei ze. Ze liep naar de deur, maar bleef naast Halt staan en keek naar het kleine gezichtje op het kussen.


    ‘Gek, hè?’ zei ze. ‘We hebben de laatste tijd zoveel dood en vernietiging meegemaakt, maar ineens is hij er dan, een heel nieuw leven.’


    ‘Net als Cassandra,’ zei Halt.


    Pauline knikte. ‘Ja, het leven blijft zichzelf maar vernieuwen.’ Ze lachte even. ‘Zouden de prinses en hij elkaar ooit leren kennen?’


    Halt schudde zijn hoofd. ‘Een prinses en een weesjongetje van de boerderij? Dat kan toch niet?’

  


  
    Lees ook de serie Broederband van John Flanagan
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    De Grijze Jager


    (John Flanagan)
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    Zin in nog een razendspannende serie?

    Lees ook:


    William Wenton en de luridiumdief

    van Bobbie Peers.
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    Lees nu alvast een voorproefje!
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    Victoria Station, Londen


    Het was midden in de ochtendspits. Drukke mensen in allerlei soorten en maten haastten zich heen en weer. Iedereen was bezig met zijn eigen zaken. Niemand had oog voor de oudere man met een baard en een ronde bril die door de stationshal holde. Hij had een bruin pakket in zijn armen dat hij stevig vasthield en hij keek voortdurend om, alsof hij achtervolgd werd.


    Hij struikelde over de rolkoffer van een voorbijganger. Het kostte hem een paar stappen voor hij zijn evenwicht had teruggevonden, toen ging hij met de roltrap omlaag naar de metro.


    Beneden op het perron stonden mensen op elkaar gepakt als haringen in een ton. De man baande zich een weg door de mensenmassa en stond aan het eind van het perron stil. Uit de tunnel blies een koele bries. Er kwam een metro aan.


    Geen van de andere reizigers had in de gaten dat de man omlaag sprong, de rails op. Je hoorde het piepende geluid van een naderende metro en vanuit de tunnel nam de luchtdruk toe. De oude man wierp een laatste blik op het perron voor hij zich omdraaide en in de donkere tunnel verdween.
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    Acht jaar later.


    Op een geheim adres, ergens in Noorwegen.


    William was zo geconcentreerd bezig, dat hij niet hoorde dat zijn moeder hem riep. Hij zat gebogen over een zwaar bureau. Met al zijn aandacht schroefde hij de laatste schroef in een metalen cilinder ter grootte van een lege wc-rol. De cilinder bestond uit meerdere delen waarin verschillende tekens en inscripties gegraveerd stonden.


    Tevreden hield William de cilinder tegen het licht omhoog en bestudeerde hem. Hij pakte een krantenknipsel met foto’s van een cilinder die er net zo uitzag als het exemplaar dat hij in zijn hand hield. Het bijschrift luidde: De Onmogelijkheid – de ingewikkeldste code ter wereld – komt naar Noorwegen. Lukt het jou om die te kraken?


    ‘AAN TAFEL!’ riep zijn moeder vanuit de keuken.


    William reageerde niet. Daar moet wel even bij worden gezegd dat het geluid in dit huis niet erg ver droeg. Tegen de muren van deze grote villa stonden tjokvolle boekenkasten. Ze hadden de boeken van zijn opa geërfd, met strenge instructies om ze nooit van de hand te doen. In zeven grote containers waren ze vanuit Engeland hierheen vervoerd. William had ze allemaal gelezen. Minstens twee keer.


    Het was acht jaar geleden sinds ze uit Engeland hadden moeten vluchten. Acht jaar sinds ze in deze villa waren ingetrokken. En acht jaar sinds zijn opa verdwenen was. Nu leefden William en zijn ouders incognito, op een geheim adres en met nieuwe namen, in Noorwegen.


    ‘WILLIAM OLSEN! AAN TAFEL!’


    Zijn moeder gaf niet op. William hoorde haar nu. Ze had Olsen gezegd. William Olsen. Hij kon nooit aan die naam wennen. Hij verlangde vurig naar de dag dat hij iedereen zou kunnen vertellen hoe hij eigenlijk heette: William Wenton.


    Hij was lang geleden gestopt met vragen wat er acht jaar geleden in Londen eigenlijk was gebeurd. Waarom ze nu Olsen heetten en Noors hadden geleerd. Waarom ze uitgerekend hier woonden en wat er met zijn opa was gebeurd. Zijn vader en moeder hadden besloten er niet over te praten. Alsof al die geheimen beter waren dan de waarheid. Het weinige wat hij ervan afwist, was dat het iets met een auto-ongeluk te maken had. Een auto-ongeluk waarbij zijn vader verlamd was geraakt.


    Maar er was meer gebeurd. Iets wat zo ernstig was dat hun kleine gezin van de aardbol moest verdwijnen. En een langwerpig, smal land, waar bijna niemand op de wereld van gehoord had, was de perfecte plek om in te verdwijnen – zolang als het duurde.


    ‘AAN TAAAAFEL!!’ gilde zijn moeder nog een keer.


    ‘Maar ik moet eerst nog één dingetje fiksen...’ mompelde William in zichzelf.


    Nu was het zijn vaders beurt om uit de verte te brullen: ‘WILLIAM... HET ETEN IS KLAAR!’


    William draaide voorzichtig aan de metalen cilinder en voelde hoe de onderdeeltjes perfect in zijn handen kwamen te liggen. Hij schrok zich te pletter toen de deur van zijn kamer plotseling openzwaaide. De deur sloeg tegen een hoge stapel boeken, die de kamer in stortte. Een van de boeken raakte de cilinder die prompt uit zijn handen glipte, met een kloink op de vloer terechtkwam en wegrolde. William bukte zich om hem op te rapen terwijl zijn vader in zijn elektrische rolstoel de drempel over reed. William schrok zich te pletter toen hij zag hoe de cilinder regelrecht op een botsing met de rolstoel afkoerste. Er klonk een metaalachtig, knerpend geluid toen er een wiel overheen reed. Zijn vader remde abrupt. De vonken vlogen ervanaf toen de elektronica knetterend verbrijzeld werd en van het wrak onder het wiel steeg een rookwolkje op. Zijn vader keek geïrriteerd omlaag naar zijn rolstoel en rimpelde zijn neus.


    ‘Heeft-ie nou alweer kuren? Hij heeft net een servicebeurt gehad,’ bromde hij in zichzelf. Hij richtte een paar strenge ogen op William, die zijn hand gauw op het krantenknipsel op zijn bureau legde.


    ‘We gaan eten... nu!’ zei zijn vader voor hij zijn rolstoel in zijn achteruit zette, tegen een nieuwe stapel boeken op botste en weer de kamer uit rolde.


    William wachtte tot het gezoem van zijn vaders traplift was weggeëbd voordat hij opstond. Hij haalde diep adem. Het had niet veel gescheeld. Maar zijn vader had toch niets gezien? William was er vrij zeker van dat hij het krantenknipsel op tijd had weten weg te moffelen toen zijn vader zijn kamer binnendenderde. Hij liep naar de cilinder en pakte hem voorzichtig op. Die was aan één kant ingedeukt. Hij schudde er even mee.


    ‘Niet te geloven,’ zei hij geïrriteerd tegen zichzelf en hij wierp een blik op het stevige kettingslot aan de binnenkant van de deur. Hoe kon hij nou vergeten zijn om de deur op slot te doen? Dat deed hij altijd als hij met codes in de weer was.


    William draaide zich om en liep weer naar het bureau. Hij legde het krantenknipsel en wat er van de cilinder over was in een van de lades. Hij bleef even staan kijken naar de andere spullen in de la: een mechanische hand die hij zelf had gebouwd, een metalen 3D-puzzel, een doodgewone Rubiks kubus en een kleine schoenendoos met een soldeerbout, wat kleine schroevendraaiers en nijptangen.


    Hij deed de la dicht en sloot hem af met een sleutel die hij verstopte in een kier in de vloer. Hij keek nog een laatste keer zijn kamer rond om zichzelf ervan te verzekeren dat hij alles goed had opgeborgen.


    Om de een of andere reden haatte zijn vader codes. Hij zeurde aan Williams kop dat hij zich beter kon bezighouden met dingen waar gewone kinderen mee bezig waren: voetballen, clubjes, dat soort dingen. Het leek wel alsof zijn vader bang was voor codes, en bang dat ze William zouden boeien. En het werd steeds erger. Tegenwoordig knipte zijn vader zelfs de kruiswoordpuzzels uit de krant en verbrandde ze in de open haard. Om die reden was William ook zijn kamerdeur op slot gaan doen. Zodat zijn vader niet zou ontdekken wat hij allemaal in zijn kamer had verstopt.


    Zijn vader moest eens weten hoe William zich af en toe voelde. Soms zag hij niets anders dan codes om zich heen. Eigenlijk kon alles een code zijn: een tuin, een huis, een auto. Alles wat hij op tv zag of in een boek las. Het waren net puzzels. En zijn hersens namen het over. Dat kon gebeuren als hij naar een boom keek of naar het patroon van behang. Soms leek het wel alsof de dingen vlak voor zijn ogen uit elkaar vielen, zodat hij elk apart onderdeel kon zien en ook waar het thuishoorde. Hij had dit al zo lang hij zich kon herinneren en daardoor raakte hij vaak in de problemen. Daarom had hij ook geen behoefte aan gezelschap van anderen. Het liefst was hij in zijn eentje op zijn eigen kamer, met de deur op slot, waar hij alles onder controle had.


    William bleef even staan, hij keek naar het grote bureau, zijn opa’s bureau. Het bureaublad was van donker, hard ebbenhout, een van de hardste houtsoorten ter wereld. Op elke hoek zaten houtsneden van demonische gezichten die grimassen maakten en hun tong uitstaken. Toen William klein was, was hij bang voor het bureau. Maar naarmate hij ouder werd, groeide zijn nieuwsgierigheid. Het hele bureaublad was bedekt met vreemde tekens. Of ‘opa’s krabbels’, zoals zijn moeder ze noemde. William fantaseerde erover dat het geheime berichten waren van zijn opa, die tenslotte een van de beste cryptologen ter wereld was. Maar het was William nog niet gelukt om de tekens te ontcijferen. Hij hoopte dat hij ze op een dag zou begrijpen. Dat hij zou snappen wat zijn opa had geschreven, en waarom.


    ‘WE GAAN ETEN, NU!’ riep zijn moeder weer.


    ‘Ik kom eraan!’ antwoordde William.


    En met twee snelle stappen was hij zijn kamer uit.
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    ‘Heb je geen honger?’ vroeg zijn moeder.


    ‘Nee, niet echt,’ antwoordde William en hij duwde zijn bord van zich af.


    Zijn vader slikte. ‘Jij zit ook veel te veel stil,’ zei hij. ‘Toen ik zo klein was als jij zaten we nooit stil. We waren aan het voetballen, we klommen in bomen en gingen fruit jatten. Moet je jou zien. Je bent zo dun als een lat.’


    William probeerde hem te negeren. Hij wist dat zijn vader gelijk had. Hij wás zo dun als een lat. Maar hij was sterker dan hij eruitzag. Dat was hij altijd al geweest. Niemand uit zijn klas kon meer push-ups doen dan hij. Zelfs de gymleraar had problemen om hem bij te houden als hij eenmaal op dreef was.


    William wierp een vluchtige blik op een opgevouwen krant en een schaar die in zijn vaders schoot lagen. Hij knipte sinds kort meer uit de kranten dan alleen kruiswoordpuzzels. Al vanaf het eerste moment dat er advertenties over de Onmogelijkheidstentoonstelling opdoken – de tentoonstelling die naar het Wetenschapsmuseum zou komen. Zijn vader deed er alles aan om William daar weg te houden.


    Maar wat zijn vader niet wist, was dat de school een schoolreisje naar de Onmogelijkheidstentoonstelling had gepland. Zijn moeder had gezegd dat William mocht gaan als hij beloofde om niets tegen zijn vader te zeggen. En om geen enkel object op de tentoonstelling aan te raken. Het was alsof zijn moeder snapte hoeveel dit voor hem betekende, alsof ze de kriebels herkende die William in zijn lijf voelde elke keer dat hij dacht aan de code die niemand tot nog toe had weten te kraken. Alsof zijn moeder wist dat hij al van deze tentoonstelling aan het dromen was sinds hij voor het eerst over de Onmogelijkheid had gehoord.


    ‘Mag ik van tafel?’ vroeg William zonder op te kijken.


    ‘Nee, dat mag je niet,’ klonk zijn vader mat.


    Zijn ouders keken elkaar aan. Het werd stil. Ze hadden hem iets te vertellen, dat was overduidelijk.


    Zijn vader en moeder wisselden weer even een blik uit. Zijn vader slikte en schraapte zijn keel.


    ‘We hebben besloten dat de boeken weg moeten, William.’


    William knipperde een paar keer met zijn ogen alsof hij niet helemaal begreep waar zijn vader het over had.


    ‘We hebben al meer dan acht jaar niets meer van je opa gehoord. En de boeken nemen te veel plek in. Je vader kan zich nauwelijks met de rolstoel bewegen zonder tegen een boekenkast aan te botsen,’ zei zijn moeder.


    ‘NEE!’ riep William en hij stond op. Hij sloeg met zijn vuist op tafel zodat de borden en glazen een sprongetje maakten. Maar hij riep zichzelf meteen tot de orde. Kwaad worden was niets voor hem, dus beet hij zijn tanden op elkaar en telde in gedachten tot tien.


    ‘Sorry,’ zei hij en hij ging weer zitten.


    ‘We weten hoeveel de boeken voor jou betekenen, William. Maar kijk eens om je heen. Er moeten hier minstens één miljoen boeken zijn,’ zei ze terwijl ze een vluchtige blik op zijn vader wierp. ‘En wat we ook aan je opa hebben beloofd, er zijn nu andere dingen die voorgaan. We moeten hier zo normaal mogelijk kunnen leven.’


    William zei niets. Hij keek strak naar de tafel en schudde treurig zijn hoofd.


    ‘Je kunt een paar boeken uitzoeken die je mag houden. De rest gaat weg,’ zei zijn vader bars en hij zette zijn rolstoel in z’n achteruit. Op weg naar buiten reed hij rakelings langs een stapel boeken die vervaarlijk wankelde.


    Zijn moeder keek William aan.


    ‘Je vader bedoelt het niet zo slecht. Het is allemaal zo vreselijk zwaar voor hem: hier wonen, en niet kunnen werken. Hij mist zijn baan in Londen echt heel erg. Hij heeft het gevoel dat hij niet goed genoeg is. En dan zit hij ook nog met jou en school,’ zei ze met een zucht.


    William was het zat om over school te horen. Hij was goed op school. Alleen de leraar, meneer Humburger, moest altijd zo overdrijven. Hij belde Williams ouders om de andere dag op om over iets ‘echt verschrikkelijks’ te vertellen wat William die dag had gedaan. Niet zo gek dat zijn vader en moeder bezorgd waren. Maar William wist wel waarom meneer Humburger zo de pest aan hem had. In zijn eerste schooljaar was William het hele jaar een enorme whizzkid op school geweest. Zo’n whizzkid dat hij meneer Humburger elke keer corrigeerde als hij in de rekenlessen iets fout zei of deed. Of in welke andere les dan ook, trouwens. Op de laatste schooldag van het jaar had meneer Humburger William apart genomen en hem gezegd dat hij écht moest ophouden met altijd maar zijn hand opsteken als hij na de zomervakantie weer op school kwam.


    Uiteraard had William dat niet kunnen laten en het schooljaar erop werd één lange oorlog tussen hem en meneer Humburger. Toen William ouder werd, maakte hij zich niet meer druk om meneer Humburgers missers en hield hij zijn mond tijdens de lessen. Maar hun relatie was er niet beter op geworden.


    ‘Meneer Humburger belde om te vertellen wat er vandaag op school is gebeurd,’ zei zijn moeder voorzichtig. ‘Ik heb nog niets tegen je vader gezegd.’


    Uiteraard had meneer Humburger gebeld om te vertellen wat er op school was gebeurd. Hij had zich vast al op de telefoon gestort terwijl de sprinklers nog water door het hele gebouw aan het spuiten waren. William zag het zo voor zich: meneer Humburger die in de lerarenkamer aan de telefoon zat, krabbend aan zijn grote harige buik, terwijl de rest van de school probeerde te redden wat er uit de watervloed te redden viel.


    ‘Het was niet alleen mijn fout. Ik probeerde te helpen. De sprinklerinstallatie was kapot.’


    ‘En jij kreeg ’m weer aan de praat... overal in de school?’ vervolgde zijn moeder. Ze moest een piepklein glimlachje wegmoffelen.


    ‘Ik weet niet wat ik met je aanmoet, William. Soms ben je net je opa,’ zei ze met een zucht.


    ‘Misschien moet ik dan ook maar spoorloos verdwijnen?’ opperde William.


    Zijn moeder stond op en begon de tafel af te ruimen. ‘Dat is niet grappig,’ zei ze, terwijl ze de borden opstapelde.


    Ze liep zijwaarts tussen twee hoge boekenkasten door naar de gootsteen. William stond op.


    ‘Meneer Humburger maakt zich ook grote zorgen om jullie schoolreisje naar het museum morgen,’ zei ze. ‘En ik ook, eerlijk gezegd. Een verborgen leven leiden, al zo lang, is lastig voor ons alle drie. Maar we mogen niet de aandacht trekken. Dat weet je.’


    William gaf geen antwoord.


    ‘Kijk me aan, William,’ zei ze streng.


    Hij draaide zich om en keek haar aan.


    ‘Beloof me dat je je morgen gedraagt!’ zei ze smekend. ‘We mogen niet de aandacht trekken!’


    William wist dat het knap lastig zou worden om zijn handen van de Onmogelijkheid af te houden. Maar hij wist ook dat hij niets mocht doen wat hen zou verraden.


    ‘Ik beloof het,’ zei hij en hij voelde een steek in zijn maag.
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    William stond alleen. De sneeuw kwam met bakken uit de hemel. Alles was wit. Hij keek naar zijn klasgenoten die op het schoolplein liepen te stoeien terwijl ze op de bus wachtten die hen naar het Wetenschapsmuseum zou rijden. Iedereen was blij om een hele dag aan school te kunnen ontsnappen.


    De bus stopte vlak voor hen, met een harde pang van de uitlaat. De deuren gingen open en iedereen stond te dringen om als eerste binnen te komen. William wachtte tot de chaos voorbij was voor hij zelf de bus in stapte. Hij vond een plekje voor zichzelf helemaal achterin. Hier had hij een goed uitzicht over alle anderen uit zijn klas, inclusief meneer Humburger.


    ‘Supercool man, wat je gister met de sprinklerinstallatie deed!’ klonk plotseling een iele stem.


    William keek om zich heen en zijn oog viel op Eilert, die ook helemaal achterin was gaan zitten. Eilert werd op school vaak gepest. Hij lag in elkaar gedoken op zijn zitplaats en keek op naar William. Eilert deed altijd zijn best om niet op te vallen. William wendde zich af en keek uit het raam. Hij was niet in de stemming om met iemand te praten nu. Niet met Eilert, en ook niet met iemand anders. Hij had een rotgevoel in zijn buik na het gesprek met zijn vader en moeder gisteren. Waren ze echt van plan om alle boeken van zijn opa weg te doen? Met een schok kwam de bus in beweging.


    William stak zijn hand in zijn zak en haalde een stuk papier tevoorschijn. Het was het krantenknipsel over de Onmogelijkheid. Hij las de kop: ‘De ingewikkeldste code ter wereld komt naar Noorwegen’ stond er met grote letters. Ook al had William het artikel al honderden keren gelezen, hij las het nog een keer. Hij keek naar de foto van de raadselachtige metalen cilinder. Een select gezelschap van de beste cryptologen ter wereld had meer dan drie jaar nodig gehad om hem te maken. En nu was-ie gelanceerd als de moeilijkste code ter wereld. Haast onmogelijk om te kraken. Een paar van de meest vooraanstaande codekrakers ter wereld hadden het al geprobeerd, maar zonder succes. En nu was de cilinder eindelijk naar Noorwegen gekomen. Nog even en hij zou hem met eigen ogen zien. Hij kon haast niet wachten. De tentoonstelling zou morgen doorreizen naar Finland. Het was vandaag of nooit.


    William deed zijn ogen dicht en legde zijn hoofd tegen de ruit. Dit zou weleens de mooiste dag van zijn leven kunnen worden. Hij moest alleen niet aan de verleiding toegeven. Hij mocht alleen kijken, maar niets aanraken...


    ‘Ik hoop dat je begrijpt dat je het te bont hebt gemaakt en dat al je kansen verkeken zijn, William!’ blafte een hese stem hem toe.


    William opende zijn ogen en keek op naar meneer Humburger.


    ‘Wat er gisteren gebeurde, was werkelijk de druppel,’ vervolgde meneer Humburger.


    Eilert begon te lachen. ‘Er waren heel veel druppels in de school,’ schaterde hij, maar hij verbeet zich toen meneer Humburger hem een nijdige blik toewierp. ‘Hou je kop, vuurtoren!’ snauwde Humburger, voordat hij een harige wijsvinger ophief en er dreigend mee naar William zwaaide.


    ‘Ik sprak je moeder gisteren en zij beseft heel goed dat het maar dít scheelt of je wordt van school gestuurd,’ bromde hij, terwijl hij zijn duim en wijsvinger een piepklein stukje uit elkaar hield.


    Plotseling schokte de bus hevig. Meneer Humburger viel in zijn volle lengte achterover en kwam met een smak op het middenpad terecht. Daar bleef hij ontdaan liggen, heen en weer rollend, terwijl de bus van links naar rechts slingerde. Sommige kinderen gilden terwijl andere hun hoofd uitstaken om te zien wat er aan de hand was. De bus minderde vaart, slipte naar de zijkant van de weg en kwam daar tot stilstand.


    ‘Niks om je zorgen over te maken,’ zei de buschauffeur door de luidspreker. ‘Een lekke band, meer niet.’


    Meneer Humburger tilde zijn hoofd van de vloer op en keek als een bang veldmuisje om zich heen, voor hij opsprong en zijn borst vooruitstak.


    ‘Het gevaar is geweken. Geen paniek!’ riep hij met een gemaakt mannelijke stem.
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Morgamh is na zijn mislukte machtsgreep naar het
zuiden gevlucht. Maar de Grijze Jagers weten dat
j bezig is met een volgende zet. Koning Duncan
moet zich voorbereiden op een oorlog.
Halt richt zich op een bijna onmogelijke taak:

steile kliffen van de Bergen van Nacht en Ontij beklimmen
om Morgarath te bespioneren. Ondertussen moet Crowley
de zwangere koningin naar een veilig onderkomen brengen.
Het leger woeste Wargals van Morgarath lijkt onverslaanbaar.
Eén verkeerde beslissing betekent de nederlaag voor
Duncans krijgsmacht. Bj de Slag op de Heckingse Heide
wordt het lot van het koninkrijk Araluen bepaald.

Feomme——

In dit tweede deel van de spannende voorgeschiedenis lees je
hoe Halt een van de beroemdste Grijze Jagers is geworden.
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